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DECLARATION OF CONFORMITY (UK)

Name and address of the manufacturer:
Name: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Address: Riggaregatan 53, 211 13 Malm6 Sweden

Name and address of the Authorized representative:
Name: Garden Equipment Ltd
Address: 3a Groveley Road, Christchurch, Dorset, BH23 3HB, UK

Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Simon Del-Nevo
Address: 3a Groveley Road, Christchurch, Dorset, BH23 3HB, UK

Here with we declare that the product
Category: Blower

Model: 82B26 (BLB494)

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

* Is in conformity with the relevant provisions of the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
« Is in conformity with the provisions of the following other UK legislation:

+ Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

* Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulations 2001

* The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012

Furthermore, we declare that the following standard have been used:

EN 60335-1, EN 50636-2-100,EN 62233,EN 55014-1,EN 55014-2,
EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,IEC 62321-4,IEC 62321-5,
IEC 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2,|IEC 62321-8

Conformity assessment method to Annex E Noise Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001.

Measured sound power level 106 dB(A)

Guaranteed sound power level 109 dB(A)
Place, date: Christchurch, Dorset, UK 07.06.2021  Signature: Ted Qu, Quality Director

Ted Qu
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English (Original Instructions)

1 DESCRIPTION
1.1  PURPOSE

The machine is used to propel air out of a tube to move
unwanted materials such as leaves in the yard. This machine
also sucks in leaves and small twigs through a vacuum, and
shreds them into a bag.

Open the package.
Read the documentation provided in the box.
Remove all the unassembled parts from the box.

Remove the machine from the box.

SO e

Discard the box and packing material in compliance with
local regulations.

A WARNING

For your personal safety, do not insert battery before the
tool is assembled completely.

1.2 OVERVIEW
Figure I - 13.
1 Tube 13 Tube
2 Trigger 14 Blower release button
3 Cruise control 15 Latch
4  Turbo button 16 Dust cover
5 Harness 17 Battery release button
6 Battery life indicator a Groove
7  Trigger handle p Tab
8 Connecting tube ¢ Lock position
9 Knob d  Upper possition
10 Cord A Chest strap
11 Cord retainer B Hardness strap
12 Tube C Waist strap

2 GENERAL SAFETY
WARNINGS

Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this machine. Failure to
follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

3 INSTALLATION
3.1 UNPACK THE MACHINE

A WARNING

Make sure that you correctly assemble the machine before
use.

A WARNING

« If parts of the machine are damaged, do not use the
machine.

¢ If parts are missing, do not operate the machine.

« If parts are damaged or missing, contact the service
center.

3.2 INSTALL THE TRIGGER HANDLE

Figure 2.
1. Slide trigger handle (7) on the connecting tube (8).

2. Move trigger handle to desired location before fully
tightening. Use supplied knob (9) to tighten trigger
handle to the connecting tube.

3. Place the cord (10) in the cord retainer (11).

3.3 INSTALL THE BLOWER TUBE

Figure 3 - 5.

1. Align either of the grooves (a) in tube (12) with the tabs
(b) on tube (8). Turn the tube (12) in the direction of the
arrow until both of the tabs slide into the lock positions

().

2. Connect the tube (13) to tube (12). For shorter tube
application, turn rear tube counterclockwise and move
tube to upper position (d).

3.4 ASSEMBLE THE TUBE ASSEMBLY
Figure 6.

The tube assembly can be disconnected from the backpack
assembly.

1. Press the blower release button (14) and pull up to
disconnect the tube assembly from the backpack
assembly.

3.5 INSTALL THE BATTERY PACK

Figure 7.

A WARNING

+ Ifthe battery pack or charger is damaged, replace the
battery pack or the charger.

*  Stop the machine and wait until the motor stops before
you install or remove the battery pack.

* Read and understand the instructions in the battery and
charger manual.

1. Unlock the latches (15) on both sides to release the dust
cover.
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2. Remove the dust cover (16) to expose the battery 4 OPERATION

compartment.
3. Align the battery pack with the cavity in the backpack A WARNING

housing. Make sure the blower tube is in position before operation.
4. Insert the battery pack into the backpack housing.

Push the battery pack into the backpack until it locks into 4.1 START THE MACHINE

place. You will hear a click once it is locked into place.

. . Figure 13.

6. Do not use force when inserting the battery pack. It

should slide into place and click. 1. Insert two batteries.

i NOTE

Pull the trigger to start the machine.

oW

; Pull the trigger fully to increase the speed.
Please keep the dust cover installed to prevent entry of dust .
or water. Release the trigger to decrease the speed.
v 4.2 STOP THE MACHINE
1 NOTE
The blower can hold two batteries, but only one of the 1. Release the trigger to stop the machine.
batteries works during operation.

3.6 REMOVE THE BATTERY PACK Wait until the motor stops after you stop the machine.

Figure 7 4.3 CRUISE CONTROL LEVER

1. Push and hold the battery release button. .
5 heb b N N Figure 13.
. R 1l tt tl ine.
emove e batfery pack from fhe machine 1. Pull the cruise control lever to the "Rabbit" mark side to

3.7 ADJUST THE HARNESS increase the speed of the machine.
Figure 8-12. 44 TURBO BUTTON
1. Fit the backpack on your back.
X 1. Push the turbo button (1)once, the machine is at the
2. Pull the ends of the straps down to tighten the harness. highest speed
3. Connect the horizontal chest strap. 2. Push the turbo button again, the machine is at the normal
4. Pull the end of the chest strap to tighten. speed.
5. Lift the tabs of the adjusters to loosen the straps.
6. Lock the quick-release fastener by pushing it together. Using the turbo button drains the battery the fastest. Only
7. Squeeze the hooks to open the quick-release fastener. use the turbo button when needed.

4.5 OPERATION TIPS

*  Blow around the outer edge of the unwanted materials to

Install the back pad against your back tightly and safely.

3.8 REMOVE THE HARNESS prevent the unwanted materials from scattering.
»  Use rakes and brooms to clear the unwanted material
1. Open the quick-release fasteners on the chest strap. before you blow.
2. Loosen the harness straps by lifting the sliding adjusters *  Make the surfaces wet before you clear the unwanted
and then take off the machine. material in dusty conditions.
« Look out for children, pets, open windows, and cleaned
A WARNING cars during operation.
In the event of imminent danger, quickly remove the ¢ (Clean the machine.
machine. Release the chest strap before you put the machine .

Discard the unwanted material when you complete work.

on the ground.
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5 MAINTENANCE

A CAUTION

Do not let brake fluids, gasoline, petroleum-based materials
touch the plastic parts. Chemicals can cause damage to the
plastic, and make the plastic unserviceable.

A CAUTION

Do not use strong solvents or detergents on the plastic
housing or components.

A WARNING

Disconnect the plug from the power source before
maintenance.

5.1 CLEAN THE MACHINE

A WARNING

The machine must be dry. Humidity can cause risks of
electrical shocks.

7 TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE SOLUTION
CAUSE
The battery pack is Mak? S}l]llr N t.h at i
The motor does | o installed tight- |, tighlty mstal
not start when Iy. the battew pack in
you pull the trig- the machine.
ger. The battery pack is | Charge the battery
out of power. pack.

The power switch

is defective. Replace the defec-

The machine does | The motor is defec- | tive parts by an ap-
not start. tive. proved service

The PCB board is center.
defective.

The air does not The air inlet or

flow through the Remove the block-
tube outlet has a

tube when you age.

start the machine. blockage.

*  Clear the unwanted material out of the air vent with a
vacuum cleaner.

» Do not spray the air vent or put the air vent in solvents.

* Clean the housing and the plastic components with a
moist and soft cloth.

» Banned washing

6 TRANSPORTATION AND
STORAGE

A WARNING

Disconnect the plug from the power source before
tranportation and storage.

6.1 MOVE THE MACHINE
*  Only hold the machine with the handgrip.

6.2 STORE THE MACHINE

*  Clean the machine before storage.

*  Make sure that the motor is not hot when you store the
machine.

*  Make sure that the machine does not have loose or
damaged parts. If it is necessary, do these steps/
instructions:

* Replace the damaged parts.
» Tighten the bolts.
*  Speak to a person of an approved service center.
»  Store the machine in a dry area.
*  Make sure that children cannot come near the machine.

8 TECHNICAL DATA

Voltage 82 VDC

Air volume 19.5 m*/min

Air speed 313.8 km/h

Weight (without battery pack) 7.2 kg

Measured sound pressure level Lpa= 106 dB(A), Kpy=
3 dB(A)

Guaranteed sound power level Lwa.¢= 109 dB(A)

Vibration 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Battery model 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P and

other BAB series

Charger model 82C6 and other CAB
series
IPX 1PX4

9 EC DECLARATION OF
CONFORMITY

Name and address of the manufacturer:

Name: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Address: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Sweden

Name and address of the person authorised to compile the
technical file:
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Name: Micael Johansson

Address: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Sweden

Herewith we declare that the product

Category: Blower / Vacuum
Model: 82B26(BLB494)
Serial number: See product rating label
Year of Construction: See product rating label

» is in conformity with the relevant provisions of the
Machinery Directive 2006/42/EC.

+ is in conformity with the provisions of the following
other EC-Directives:
*  2014/30/EU
*  2000/14/EC & 2005/88/EC
*  2011/65/EU & (EU)2015/863

Furthermore, we declare that the following parts, clauses of
harmonised standards have been used:

* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Conformity assessment method to Annex V / Directive
2000/14/EC.

Measured sound power level: Lwa: 106 dB(A)
Guaranteed sound power level: Lwa.a: 109 dB(A)

Place, date: Malmo, Signature: Ted Qu, Quality
09.09.2021 Director

Ted Qu
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1 BESCHREIBUNG

1.1  VERWENDUNGSZWECK

Die Maschine wird verwendet, um Luft aus einem Rohr
auszustofBen, um unerwiinschtes Material wie Blétter zu
entfernen. Diese Maschine kann auch Blétter und kleine
Zweige durch einen Unterdruck einsaugen und sie im Beutel
schreddern.

1.2 UBERSICHT
Abbildung 1 - 13.
1 Rohr 14 Laubbliser-
2 Ausloser Entriegelungstaste
3 Fahrsteuerung 15 Riegel
4  Turbotaste 16 Staubschutzhiille
5 Riemen 17 Akkupack-
6 Ladestandsanzeige Entriegelungstaste
. . a Kerbe
7  Auslosergriff
. b Lasche
8  Verbindungsrohr ) »
o ¢ Einrastposition
9  Handgriff N
d Obere Position
10 Kabel Brusteurt
11 Kabelhalter A Tus gur )
B Geschirrriemen
12 Rohr
C Hiftriemen
13 Rohr
2 ALLGEMEINE
SICHERHEITSHINWEISE

A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen,
Abbildungen und Spezifikationen, die mit diesem Geriit
geliefert werden. Die Nichtbeachtung der unten
aufgefiihrten Anweisungen kann zu Stromschlag, Feuer und/
oder schweren Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
zur spiteren Verwendung auf.

Der Begriff "Elektrowerkzeug" in den Sicherheitshinweisen
bezieht sich auf Ihr netzbetriebenes (kabelgebundenes)
Elektrowerkzeug oder akkubetriebenes (kabelloses)
Elektrowerkzeug.

3 MONTAGE

3.1 MASCHINE AUSPACKEN

A WARNUNG

Vergewissern Sie sich, dass Sie die Maschine vor dem
Gebrauch richtig montiert haben.

A WARNUNG

»  Bei beschddigten Maschinenteilen diirfen Sie die
Maschine nicht verwenden.

» Bei fehlenden Teilen diirfen Sie die Maschine nicht
verwenden.

*  Wenn Teile beschddigt sind oder fehlen, wenden Sie
sich an die Servicestelle.

Offnen Sie die Verpackung.
Lesen Sie die beiliegende Dokumentation.
Entnehmen Sie alle unmontierten Teile aus dem Karton.

Nehmen Sie die Maschine aus dem Karton.

S

Entsorgen Sie den Karton und das Verpackungsmaterial
gemdf den 6rtlichen Vorschriften.

Zu lhrer eigenen Sicherheit diirfen Sie den Akkupack nicht
einsetzen, bevor das Werkzeug vollstindig
zusammengebaut ist.

3.2 INSTALLIEREN DES

AUSLOSERGRIFFS

Abbildung 2.
1. Schieben Sie den Auslésergrift (7) auf das
Verbindungsrohr (8).

2. Bringen Sie den Auslésegriff in die gewiinschte Position,
bevor Sie ihn vollsténdig festzichen. Verwenden Sie den
mitgelieferten Knopf (9), um den Auslosegriff am
Verbindungsrohr festzuziehen.

3. Stecken Sie das Kabel (10) in den Kabelhalter (11).

DAS LAUBBLASERROHR
INSTALLIEREN

Abbildung 3 - 5.

1. Richten Sie eine der Kerben (a) im Schlauch (12) an den
Laschen (b) des Schlauchs (8) aus. Drehen Sie den
Schlauch (12) in Pfeilrichtung, bis die beiden Laschen in
die Einrastpositionen (c) rutschen.

3.3

2. Verbinden Sie den Schlauch (13) mit Schlauch (12).
Wenn Sie einen kiirzeren Schlauch verwenden mdchten,
drehen Sie den hinteren Schlauch gegen den
Uhrzeigersinn und bringen Sie den Schlauch in die obere
Position (d).

3.4 DIE SCHLAUCHGRUPPE
MONTIEREN
Abbildung 6.

Die Schlauchgruppe kann von der Rucksackgruppe getrennt
werden.



1. Driicken Sie die Laubbldser-Entriegelungstaste (14) und
ziehen Sie nach oben, um die Schlauchgruppe von der
Rucksackgruppe zu trennen.

3.5 AKKUPACK EINSETZEN
Abbildung 7.

A WARNUNG

¢ Wenn der Akkupack oder das Ladegerit beschadigt ist,
ersetzen Sie den Akkupack oder das Ladegerit.

«  Stoppen Sie die Maschine und warten Sie, bis der
Motor stoppt, bevor Sie den Akkupack einsetzen oder
entnehmen.

¢ Lesen und verstehen Sie die Anweisungen im
Handbuch fiir Akkupack und Ladegerit.

—_

Entriegeln Sie die Verriegelungen (15) auf beiden Seiten,
um die Staubschutzhiille zu 16sen.

2. Entfernen Sie die Staubschutzhiille (16), um das
Akkufach freizulegen.

3. Richten Sie den Akkupack auf die Aussparung im
Rucksackgehéuse aus.

4. Setzen Sie den Akkupack wieder in das Rucksackgehéduse
ein.

5. Schieben Sie den Akkupack in den Rucksack, bis er
einrastet. Sie horen ein Klicken, sobald es eingerastet ist.

6. Wenden Sie beim Einsetzen des Akkupacks keine Gewalt

an. Es sollte mit einem horbaren Klicken einrasten.

i HINWEIS

Bitte entfernen Sie die Staubschutzhiille nicht, um das
Eindringen von Staub oder Wasser zu verhindern.

i HINWEIS

Der Laubblaser kann zwei Akkupacks aufnehmen, aber nur
wihrend des Betriebs wird nur ein Akkupack verwendet.

3.6 AKKUPACK ENTFERNEN

Abbildung 7
1. Driicken und halten Sie die Akkupack-Entriegelungstaste.
2. Nehmen Sie den Akkupack aus der Maschine.

3.7 EINSTELLEN DER RIEMEN

Abbildung 8-12.

1. Nehmen Sie den Rucksack auf den Riicken.

2. Ziehen Sie die Enden der Riemen nach unten, um das
Geschirr festzuziehen.
Verbinden Sie den horizontalen Brustriemen.

4. Ziehen Sie am Ende des Brustriemens, um ihn
anzuziehen.

5. Heben Sie die Laschen der Einsteller an, um die Riemen

zu 16sen.

6. Sperren Sie die Schnellfreigabebefestigung durch
zusammendriicken.

7. Driicken Sie auf die Haken, um die
Schnellfreigabebefestigung freizugeben.

Installieren Sie das Riickenpolster fest und sicher an Threm
Riicken.

3.8

1. Offnen Sie die Schnellfreigabebefestiger am Brustriemen.

ENTFERNEN SIE DIE RIEMEN

2. Losen Sie die Geschirrriemen durch Anheben der
Schiebeeinsteller und nehmen Sie dann die Maschine ab.

A WARNUNG

Bei direkter Gefahr schnell die Maschine abnehmen. Den
Brustriemen freigeben, bevor Sie die Maschine auf den
Boden stellen.

4 BEDIENUNG

A WARNUNG

Sicherstellen, dass das Laubbldserrohr vor Betrieb in der
richtigen Position eingerastet ist.

4.1 MASCHINE STARTEN
Abbildung 13.

1. Setzen Sie zwei Akkupacks ein.
2. Zichen Sie den Ausloser, um die Maschine zu starten.

3. Ziehen Sie den Ausloser ganz durch, um die
Geschwindigkeit zu erhohen.

4. Lassen Sie den Ausloser los, um die Geschwindigkeit zu
verringern.

4.2 MASCHINE ANHALTEN

1. Lassen Sie den Ausloser los, um die Maschine
anzuhalten.

Warten Sie, bis der Motor anhélt, nachdem Sie die
Maschine anhalten.

43 FAHRSTEUERHEBEL
Abbildung 13.

1. Ziehen Sie den Fahrsteuerhebel auf die Seite mit dem
"Hasen", um die Maschinengeschwindigkeit zu erhdhen.

44 TURBOTASTE

1. Driicken Sie die Turbo-Taste (1) einmal. Die Maschine
lauft mit hochster Geschwindigkeit.



6 TRANSPORT UND LAGERUNG

2. Lassen Sie die Turbo-Taste wieder los. Die Maschine
lauft mit normaler Geschwindigkeit.

Die Verwendung der Turbotaste entlddt den Akkupack am
schnellsten. Verwenden Sie die Turbotaste nur bei Bedarf.

4.5 TIPPS ZUR BEDIENUNG

* Blasen Sie von auflen nach innen der zu reinigenden
Flidche um zu verhindern, dass das unerwiinschte Material
sich verteilt.

«  Verwenden Sie Rechen und Besen, um unerwiinschtes
Material vor dem Blasen zu lockern.

« Befeuchten Sie staubige Oberflidchen, bevor Sie das
unerwiinschte Material entfernen.

*  Achten Sie im Betrieb auf Kinder, Haustiere, offene
Fenster und Autos.

» Reinigen Sie die Maschine.

* Entsorgen Sie unerwiinschtes Material nach Abschluss
der Arbeiten.

5 WARTUNG UND
INSTANDHALTUNG

A VORSICHT

Lassen Sie Bremsfliissigkeiten, Benzin und
mineraldlbasierte Materialien nicht mit den Kunststoffteilen
in Beriihrung kommen. Chemikalien konnen den Kunststoff
beschddigen und ihn unbrauchbar machen.

A VORSICHT

Verwenden Sie keine starken Losungsmittel oder
Reinigungsmittel auf dem Kunststoffgehduse oder den
Bauteilen.

A WARNUNG

Ziehen Sie vor Wartungsarbeiten den Stecker von der
Stromquelle ab.

5.1 MASCHINE REINIGEN

A WARNUNG

Die Maschine muss trocken sein. Feuchtigkeit kann zu
einem Stromschlagrisiko fiihren.

* Entfernen Sie unerwiinschtes Material mit einem
Staubsauger aus den Beliiftungséffnungen.

*  Sprithen Sie nichts in die Beliiftungséffnungen und
nutzen Sie keine Losungsmittel.

» Reinigen Sie das Gehéduse und die Kunststoffteile mit
einem feuchten und weichen Tuch.

*  Waschen verboten

A WARNUNG

Ziehen Sie vor dem Transport und der Lagerung den
Stecker von der Stromquelle ab.

6.1

MASCHINE TRANSPORTIEREN

¢ Halten Sie die Maschine nur am Handgriff.

6.2

MASCHINE LAGERN

« Reinigen Sie die Maschine vor der Lagerung.
«  Stellen Sie sicher, dass der Motor nicht heil3 ist, wenn Sie
die Maschine verstauen.

« Stellen Sie sicher, dass die Maschine keine losen oder
beschddigten Teile aufweist. Wenn es notwendig ist,
fiihren Sie diese Schritte/Anweisungen aus:

* Tauschen Sie die beschadigten Teile aus.

¢ Ziehen Sie die Schrauben an.

* Sprechen Sie mit einem Mitarbeiter eines
zugelassenen Servicezentrums.
e Verstauen Sie die Maschine an einem trockenen Ort.

« Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht in die Nahe der
Maschine kommen konnen.

7 FEHLERBEHEBUNG

PROBLEM

MOGLICHE
URSACHE

LOSUNG

Der Motor startet
nicht, wenn Sie
den Ausléser zie-
hen.

Der Akkupack ist
nicht korrekt einge-
setzt.

Stellen Sie sicher,
dass der Akkupack
fest in der Ma-
schine installiert
wurde.

Der Akkupack ist
leer.

Laden Sie den Ak-
kupack auf.

Die Maschine
startet nicht.

Der Ein/Aus-Schal-
ter ist beschéadigt.

Der Motor ist de-
fekt.

Die PCB-Platine ist
defekt.

Lassen Sie die be-
schidigten Teile
durch ein zugelas-
senes Servicecen-
ter ersetzen.

Die Luft flief3t
nicht durch das
Rohr, wenn Sie
die Maschine ein-
schalten.

Der Lufteinlass
oder Rohrauslass
ist blockiert.

Entfernen Sie die
Blockade.

8 TECHNISCHE DATEN

Spannung

82V DC

Luftvolumen

19.5 m*/min




Garantierter Schallleistungspegel | Lya ¢= 109 dB(A)

Vibration 1.9 m/s2, K = 1.5 m/s?

Akku-Modell 82V 180, 82V290P,
82V360, 82V580P und
andere BAB-Baurei-

09.09.2021

hen
Ladegerit-Modell 82C6 und andere

CAB-Baureihen
IPX 1PX4

9 EG-
KONFORMITATSERKLARUNG

Name und Anschrift des Herstellers:

Name: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Schweden

Name und Anschrift der Person, die zur Erstellung der
technischen Unterlagen berechtigt ist:

Name: Micael Johansson

Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Schweden

Hiermit erkldren wir, dass das Produkt

Kategorie: Laubbléser / -Sauger
Modell: 82B26(BLB494)

Seriennummer: Siehe Produktetikett
Baujahr: Siehe Produktetikett

» den einschldgigen Bestimmungen der Maschinenrichtlinie
2006/42/EG entspricht.

* den Bestimmungen der folgenden anderen EG-
Richtlinien entspricht:
*  2014/30/EU
*  2000/14/EG & 2005/88/EG
*  2011/65/EU & 2015/863/EU

Dariiber hinaus erkldren wir, dass die folgenden Teile/
Klauseln von harmonisierten Normen verwendet wurden:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
[EC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Ort, Datum: Malmo,

Luftgeschwindigkeit 313.8 km/h Konformititsbewertungsmethode nach Anhang V/ der
Richtlinie 2000/14/EG.

Gewicht (ohne Akkupack) 7.2kg

Gemessener Schalldruckpegel Lpa= 106 dB(A), Kpa= Gemessener Schallleistungspegel: ~ Lya: 106 dB(A)

3 dB(A) Garantierter Schallleistungspegel: ~ Lwa g: 109 dB(A)

Unterschrift: Ted Qu, Quali-
titsleiter

Ted Qu
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1  DESCRIPCION A AVISO
» i las piezas de la maquina presentan dafios, no utilice
1.1 FINALIDAD Ia i,
La maquina se utiliza para expulsar aire por un tubo para *  Si faltan piezas, no haga funcionar la maquina.
eliminar materiales no deseados, como hojas en el patio. Esta »  Si faltan piezas o hay piezas dafladas, contacte con el
maquina también aspira hojas y ramitas mediante vacio y las centro de servicio.
tritura en una bolsa.
1. Abra el embalaje.

1.2 PERSPECTIVA GENERAL 2. Lea la documentacion que se proporciona en la caja.
Figura I - 13. 3. Retire todas las piezas sin montar de la caja.

1 Tubo 14 Boton de desbloqueo 4. Retire la maquina de la caja.

2 Gatillo del soplador 5. Deseche la caja y el material de embalaje de conformidad

3 Control de crucero 15 Cierre con los reglamentos locales.

4 Botén turbo 16 Cubierta antipolvo A AVISO

‘ 17 Botdn de desbloqueo
5 Arr%es ) de 1a bateria Por su seguridad personal, no inserte la bateria antes de
6 Indicador de duracion Ranura haber montado la herramienta por completo.
de la bateria a

7 Asadel gatillo b boqeo 32 INSTALACION DEL ASA DEL

8 Tubo de conexion ¢ GATILLO

9 Mando d  Posicion superior

10 Cable A Correa de pecho Figura 2.

11 Retencion del cable B Correa del arnés 1. Deslice el asa del gatillo (7) en el tubo de conexion (8).

12 Tubo C  Correa de cintura 2. Mueva el asa del gatillo a la posicion deseada antes de

13 Tubo apretar por completo. Utilice el mando suministrado (9)

para apretar el asa del gatillo en el tubo de conexion.

2 ADVERTENCIAS GENERALES 3. Coloque el cable (10) en la retencion del cable (11).
DE SEGURIDAD 3.3 INSTALACION DEL TUBO

A AVISO SOPLADOR

Lea todas las advertencias de seguridad, instrucciones, Figura 3 - 5.
ilustraciones y especificaciones que se proporcionan con 1
esta maquina. E/ incumplimiento de las instrucciones ’
indicadas a continuacion puede provocar descargas
eléctricas, incendios o lesiones graves.

Alinee cualquiera de las ranuras (a) del tubo (12) con las
pestafias (b) del tubo (8). Gire el tubo (12) en la direccion
de la flecha hasta que ambas pestanas se deslicen en sus
posiciones de bloqueo (c).

Guarde todas las advertencias e instrucciones para su
consulta posterior. 2. Conecte el tubo (13) al tubo (12). Para una aplicacion de
tubo mas corto, gire el tubo trasero en sentido antihorario

El término "herramienta eléctrica” empleado en las ., .
y mueva el tubo a la posicion superior (d).

advertencias se refiere a su herramienta eléctrica con
Sfuncionamiento de red (con cable) o herramienta eléctrica
con funcionamiento a bateria (inaldambrica).

3  INSTALACION Figura 6.

3.1 DESEMBALAJE DE LA MAQU]NA El conjunto del tubo puede desconectarse del conjunto de la

mochila.

3.4 MONTAJE DEL CONJUNTO DEL
TUBO

A AVISO 1. Pulse el boton de desbloqueo del soplador (14) y tire
hacia arriba para desconectar el conjunto del tubo del
conjunto de la mochila.

Aseglirese de montar correctamente la maquina antes del
uso.

3.5 INSTALACION DE LA BATERIA

Figura 7.



A AVISO

« Sila bateria o el cargador ha sufrido dafos, sustituya la
bateria o el cargador.

*  Detenga la maquina y espere hasta que el motor se pare
antes de instalar o retirar la bateria.

* Debe leer y entender las instrucciones del manual de la
bateria y el cargador.

1. Desbloquee los cierres (15) a ambos lados para soltar la
cubierta antipolvo.

»

Retire la cubierta antipolvo (16) para dejar al descubierto
el compartimento de la bateria.

[3%)

Alinee la bateria con la cavidad en la carcasa de la
mochila.

>

Inserte la bateria en la carcasa de la mochila.

Introduzca la bateria en la mochila hasta que encaje en su
posicion. Debe escuchar un clic cuando esté bloqueada en
su posicion.

=

No emplee la fuerza al insertar la bateria. Debe deslizarse
en su posicion y encajar.

i NOTA

Mantenga instalada la cubierta antipolvo para evitar la
entrada de polvo o agua.

i NOTA

El soplador puede albergar dos baterias, pero solo una de las
baterias funciona durante el uso.

3.6 RETIRADA DE LA BATERIA

Figura 7

1. Pulse y mantenga pulsado el boton de desbloqueo de la
bateria.

2. Retire la bateria de la maquina.

3.7 AJUSTE DEL ARNES
Figura 8-12.

1. Poéngase la mochila en la espalda.

2. Tire de los extremos de las correas hacia abajo para
apretar el arnés.

Conecte la correa del pecho horizontal.

4. Tire del extremo de la correa del pecho para apretar.
Levante las pestanas de los ajustadores para aflojar las
correas.

6. Para cerrar el cierre de apertura rapida introduzca los dos
extremos.

7. Para abrir el cierre de apertura rapida apriete los ganchos.

Instale la almohadilla trasera contra su espalda firmemente
y con seguridad.

3.8 RETIRADA DEL ARNES

1. Abra los cierres de apertura rapida de la correa del pecho.

2. Afloje las correas del arnés levantando los ajustadores
deslizantes y posteriormente saque la maquina.

A AVISO

En caso de peligro inminente, retire rapidamente la
maquina. Suelte la correa del pecho antes de poner la
maquina en el suelo.

4 FUNCIONAMIENTO

A AVISO

Asegurese de que el tubo soplador esté en posicion antes del
funcionamiento.

4.1 PUESTA EN MARCHA DE LA
MAQUINA
Figura 13.

1. Inserte dos baterias.
2. Apriete el gatillo para poner en marcha la maquina.
3. Apriete el gatillo a fondo para aumentar la velocidad.

4. Suelte el gatillo para disminuir la velocidad.

DETENCION DE LA MAQUINA

1. Suelte el gatillo para detener la maquina.

4.2

Espere hasta que el motor se detenga tras detener la
maquina.

4.3 PALANCA DE CONTROL DE
CRUCERO
Figura 13.

1. Tire de la palanca de control de crucero hacia el lado de
la marca "Conejo" para aumentar la velocidad de la
maquina.

44 BOTON TURBO

1. Pulse el boton turbo (1) una vez, la maquina esta a la
velocidad mas alta.

2. Pulse el boton turbo de nuevo, la maquina esta a la
velocidad normal.

La utilizacion del boton turbo agota la bateria mas
rapidamente. Utilice inicamente el boton turbo cuando sea
necesario.




Espaiiol

ALMACENAMIENTO DE LA

4.5 CONSEJOS DE

FUNCIONAMIENTO

*  Sople alrededor del borde exterior de los materiales no
deseados para evitar que estos se dispersen.

» Utilice rastrillos y escobas para quitar el material no
deseado antes de soplar.

*  Humedezca las superficies antes de quitar el material no
deseado en condiciones de polvo.

» Tenga cuidado con los nifios, las mascotas, las ventanas
abiertas y los coches limpios durante el funcionamiento.

* Limpie la maquina.
*  Deseche el material no deseado cuando finalice el trabajo.

5 MANTENIMIENTO

A PRECAUCION

No permita que liquidos de frenos, gasolina y otros
derivados del petroleo toquen las piezas de plastico. Las
sustancias quimicas pueden danar el plastico y hacer que
quede inservible.

6.2

MAQUINA

¢ Limpie la maquina antes del almacenamiento.

*  Aseglrese de que el motor no esté caliente cuando
almacene la maquina.

* Asegurese de que la maquina no tenga piezas sueltas o
dafiadas. Si es necesario, siga estos pasos/estas

instrucciones:

« Sustituya las piezas dafiadas.

*  Apriete los pernos.

« Hable con una persona de un centro de servicio

aprobado.

* Almacene la maquina en una zona seca.

e Aseglirese de que los niflos no puedan acercarse a la

maquina.

7 SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA

POSIBLE CAU-
SA

SOLUCION

A PRECAUCION

No utilice disolventes o detergentes fuertes en la carcasa o
los componentes de plastico.

A AVISO

Desconecte el enchufe de la fuente de alimentacion antes
del mantenimiento.

51 LIMPIEZA DE LA MAQUINA

A AVISO

La méaquina debe estar seca. La humedad supone un riesgo
de descargas eléctricas.

EI motor no se
pone en marcha
cuando aprieta el
gatillo.

La bateria no se ha
instalado bien.

Asegurese de que
ha instalado bien
la bateria en la ma-
quina.

La bateria se ha
agotado.

Cargue la bateria.

La maquina no se
pone en marcha.

El interruptor de
encendido esta de-
fectuoso.

El motor esta de-
fectuoso.

La placa de circui-
tos impresos esta
defectuosa.

Las piezas defec-
tuosas deben ser
sustituidas por un
centro de servicio
autorizado.

*  Quite el material no deseado del respiradero con un
aspirador.

*  No pulverice el respiradero ni lo introduzca en
disolventes.

» Limpie la carcasa y los componentes de plastico con un
pano humedo y suave.

« Lavado prohibido

6 TRANSPORTE Y
ALMACENAMIENTO

A AVISO

Desconecte el enchufe de la fuente de alimentacion antes
del transporte y el almacenamiento.

6.1 TRASLADO DE LA MAQUINA

*  Sujete la maquina unicamente por la empuiiadura.

El aire no fluye
por el tubo cuan-
do pone en
marcha la maqui-
na.

La entrada de aire
o la salida del tubo
tiene una obstruc-
cion.

Elimine la obstruc-
cion.

8 DATOS TECNICOS

Tension 82V CC

Volumen de aire 19.5 m*/min

Velocidad de aire 313.8 km/h

Peso (sin bateria) 7.2 kg

Nivel de presion actstica medida | Lpa= 106 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Nivel de potencia acustica garanti- | Lya ¢= 109 dB(A)

zada




Vibracion 1.9 m/s2, K = 1.5 m/s?

Modelo de bateria 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P y
otras series BAB

Modelo de cargador 82C6 y otras series
CAB
IPX 1PX4

9 DECLARACION DE
CONFORMIDAD CE

Nombre y direccion del fabricante:

Nombre: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Direccion: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Suecia

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
archivo técnico:

Nombre: Micael Johansson

Direccion: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Suecia

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: Soplador / Aspirador
Modelo: 82B26(BLB494)
Numero de serie: Véase la etiqueta de clasifi-

cacion del producto

Afio de construccion: Véase la etiqueta de clasifi-
cacion del producto

» es conforme con las disposiciones pertinentes de la
Directiva relativa a las maquinas (2006/42/CE).

» es conforme con las disposiciones de las siguientes
Directivas CE:
*  2014/30/UE
* 2000/14/CE y 2005/88/CE
*  2011/65/UEy 2015/863/UE

Adicionalmente, declaramos que se han utilizado las
siguientes partes o clausulas de las normas armonizadas:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094, TEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Método de evaluacion de conformidad segun el anexo V /
Directiva 2000/14/CE.

Nivel de potencia acustica medida: Lya: 106 dB(A)

Nivel de potencia actstica garanti- Ly q: 109 dB(A)
zada:

Lugar, fecha: Malmo,
09.09.2021

Firma: Ted Qu, Director de
calidad

Ted Qu
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1 DESCRIZIONE

1.1 DESTINAZIONE D'USO

Questo apparecchio € progettato per espellere aria da un tubo
al fine di spostare materiali indesiderati come foglie in un
cortile. Alcuni apparecchio permettono anche di aspirare
foglie e ramoscelli, tritarli e raccoglierli in un contenitore.

1.2 PANORAMICA
Figura I - 13.
1 Tubo 14 Pulsante di rilascio
Interruttore a grilletto del soffiatore
Leva di controllo 15 Fermaglio
della velocita 16 Copertura anti-

polvere
Pulsante di rilascio
della batteria

Pulsante Turbo
Imbracatura 17
6 Indicatore del livello

della batteria a  Scanalatura
7  Impugnatura di Linguetta
comando ¢ Posizione di

8 Tubo di collegamento bloccaggio

9  Manopola d Posizione superiore

10 Cavodi A Cinghia pettorale
alimentazione B Cinghia degli

11 Fermacavo spallacci

12 Tubo C Cinghia della cintura

13 Tubo

2 AVVERTENZE DI SICUREZZA
COMUNI

A AVVERTIMENTO

Consultare tutte le avvertenze di sicurezza, le istruzioni,
le illustrazioni e le specifiche fornite insieme a questo
dispositivo. // mancato rispetto delle istruzioni sotto
riportate comporta il rischio di scossa elettrica, incendio

e/o gravi infortuni.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per futuro
riferimento.

1l termine "utensile elettrico" utilizzato nelle avvertenze
indica un utensile elettrico alimentato tramite rete elettrica
(con cavo) o batterie (senza cavo).

3 INSTALLAZIONE

DISIMBALLAGGIO
DELL'APPARECCHIO

3.1

A AVVERTIMENTO

Assicurarsi di assemblare correttamente 1'apparecchio prima
dell'uso.

A AVVERTIMENTO

* Se uno o pit componenti sono danneggiati, non usare
I'apparecchio.

* In caso di componenti mancanti, non usare
l'apparecchio.

* In caso di componenti danneggiati o mancanti,
contattare il centro di assistenza.

Aprire I'imballaggio.
Leggere i documenti contenuti nell'imballaggio.
Estrarre gli accessori dall'imballaggio.

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.

S

Smaltire i materiali di imballaggio conformemente alle
normative locali.

A AVVERTIMENTO

Per motivi di sicurezza, inserire la batteria solo dopo aver
assemblato completamente I'apparecchio.

3.2 INSTALLAZIONE
DELL'IMPUGNATURA DI
COMANDO

Figura?2.

1. Infilare I'impugnatura di comando (7) sul tubo di
collegamento (8).

2. Portare l'impugnatura di comando nella posizione
desiderata prima di serrarla completamente. Usare la
manopola fornita (9) per serrare l'impugnatura di
comando sul tubo di collegamento.

3. Fissare il cavo (10) nel fermacavo (11).

3.3 INSTALLAZIONE DEL TUBO DI
SOFFIAGGIO
Figura 3 - 5.

1. Allineare le scanalature (a) sul tubo (12) con le linguette
(b) sul tubo (8). Ruotare il tubo (12) nella direzione
indicata della freccia finché le due linguette sporgenze
non si bloccano in posizione (c).

2. Collegare il tubo (13) al tubo (12). Per ridurre la
lunghezza del tubo, ruotare il tubo posteriore in senso
antiorario e portarlo in posizione superiore (d).

3.4 ASSEMBLAGGIO DEI TUBI

Figura 6.

I tubi possono essere scollegati dalla batteria a zaino.

1. Premere il pulsante di rilascio del soffiatore (14) e tirarlo
verso l'alto per scollegare i tubi dalla batteria a zaino.



INSTALLAZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

3.5

Figura 7.

A AVVERTIMENTO

»  Se il gruppo batteria o il caricabatteria sono
danneggiati, sostituirli.

*  Spegnere l'apparecchio e attendere che il motore si
arresti prima di installare o rimuovere il gruppo batteria.

« Leggere e comprendere le istruzioni riportate nel
manuale della batteria e del caricabatteria.

—

Sbloccare i fermagli (15) da entrambi i lati per rilasciare
la copertura anti-polvere.

»

Rimuovere la copertura anti-polvere (16) per accedere al
vano batteria.

W

Allineare il gruppo batteria con la cavita all'interno dello
zaino.

&

Inserire il gruppo batteria nello zaino.

Fare scorrere il gruppo batteria nello zaino finché non si
blocca in posizione. Un "clic" indica che ¢ fissato
correttamente.

>

Non forzare il gruppo batteria durante 1'inserimento. Farlo
scorrere fino al "clic".

i NOTA

Tenere la copertura anti-polvere installata per evitare
l'ingresso di polvere o acqua.

i NOTA

11 soffiatore puo contenere due batterie, ma solo una sara in
funzione durante I'uso.

RIMOZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

3.6

Figura 7
1. Tenere premuto il pulsante di rilascio della batteria.

2. Rimuovere il gruppo batteria dall'apparecchio.

3.7 REGOLAZIONE
DELL'IMBRACATURA
Figura8-12.

1. Indossare lo zaino sulla schiena.

»

Tirare le estremita delle cinghie verso il basso per
stringere l'imbracatura.

Allacciare la cinghia toracica orizzontale.
Tirare l'estremita della cinghia toracica per stringerla.
Sollevare le linguette dei cursori per allentare le cinghie.

Allacciare la fibbia a rilascio rapido.

A

Premere i ganci laterali per aprire la fibbia a rilascio
rapido.

21

Installare il cuscinetto dorsale contro la propria schiena in
modo saldo e sicuro.

3.8 RIMOZIONE

DELL'IMBRACATURA

1. Aprire la fibbia a rilascio rapido sulla cinghia toracica.

2. Allentare le cinghie dell'imbracatura sollevando i cursori,
quindi rimuovere l'apparecchio.

A AVVERTIMENTO

In caso di pericolo imminente, rimuovere rapidamente
l'apparecchio. Rilasciare la cinghia toracica prima di
appoggiare l'apparecchio per terra.

4 UTILIZZO

A AVVERTIMENTO

Prima dell'uso, assicurarsi che il tubo di soffiaggio sia
installato correttamente.

4.1 AVVIO DELL'APPARECCHIO

Figura 13.
1. Inserire due batterie.
2. Premere l'interruttore a grilletto per avviare l'apparecchio.

3. Aumentare la pressione sull'interruttore a grilletto per
aumentare la velocita.

4. Rilasciare l'interruttore a grilletto per diminuire la
velocita.

4.2 ARRESTO DELL'APPARECCHIO

1. Rilasciare l'interruttore a leva per arrestare 'apparecchio.

Attendere che il motore si arresti dopo aver spento
I’apparecchio.

43 LEVA DI CONTROLLO DELLA
VELOCITA
Figura 13.

1. Spostare la leva di controllo della velocita in senso orario
per aumentare la velocita. La velocita verra bloccata al
livello impostato.

2. Spostare la leva di controllo della velocita in senso
antiorario per ridurre la velocita.

Riducendo completamente la velocita, l'apparecchio si
arrestera e sara necessario riavviarlo.




6 TRASPORTO E
CONSERVAZIONE

4.4 PULSANTE TURBO

1. Premere una volta il pulsante Turbo (1) per portare la
velocita dell'apparecchio al livello massimo.

2. Premere nuovamente il pulsante Turbo per riportare la
velocita dell'apparecchio al livello normale.

L'uso della funzione Turbo consuma piu energia. Usarla
esclusivamente quando ¢ necessario.

SUGGERIMENTI PER L'USO

» Dirigere il flusso d'aria verso il bordo esterno dei detriti
per evitare che si disperdano.

»  Usare rastrelli e scope per smuovere i detriti prima di
soffiarli.

»  Bagnare le superfici in caso di condizioni polverose.

*  Durante l'uso, prestare attenzione a bambini, animali
domestici, finestre aperte e veicoli.

*  Pulire I'apparecchio.

*  Smaltire i detriti al termine del lavoro.

5 MANUTENZIONE

A AVVERTENZA

Evitare che le parti in plastica entrino a contatto con olio dei
freni, benzina e materiali a base di petrolio. Gli agenti
chimici possono danneggiare la plastica e renderla
inservibile.

A AVVERTENZA

Non usare detergenti o solventi aggressivi sulle parti in
plastica.

A AVVERTIMENTO

Scollegare 'apparecchio dalla presa di corrente prima di
sottoporlo a manutenzione.

5.1 PULIZIA DELL'APPARECCHIO

A AVVERTENZA

L'apparecchio deve essere asciutto. L'umidita comporta il
rischio di scossa elettrica.

* Rimuovere il materiale estraneo dalle aperture di
ventilazione con un aspirapolvere.

» Non spruzzare aria sulle aperture di ventilazione e non
pulirle con solventi.

»  Pulire le superfici esterne e i componenti in plastica con
un panno morbido ¢ umido.

*  Non lavare l'apparecchio con acqua.
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A AVVERTIMENTO

Scollegare la spina dalla presa di corrente prima di
trasportare e riporre l'apparecchio.

6.1

SPOSTAMENTO

DELL'APPARECCHIO

«  Afferrare I'apparecchio esclusivamente tramite

I'impugnatura.

6.2

CONSERVAZIONE

DELL'APPARECCHIO

«  Pulire l'apparecchio prima di riporlo.

» Assicurarsi che il motore sia freddo prima di riporre

I'apparecchio.

*  Assicurarsi che 'apparecchio non presenti parti allentate
o danneggiate. Se necessario, procedere come descritto di

seguito.

« Sostituire i componenti danneggiati.

«  Serrare i bulloni.

« Contattare un centro di assistenza autorizzato.

* Riporre I'apparecchio in un luogo asciutto.
e Assicurarsi che i bambini non si avvicinino

all'apparecchio.

7 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

POSSIBILE
CAUSA

SOLUZIONE

11 motore non si
avvia alla press-
ione dell'interrut-

11 gruppo batteria
non ¢ installata sal-
damente.

Assicurarsi che il
gruppo batteria sia
installato salda-
mente nell'appar-
ecchio.

tore a leva.
11 gruppo batteria ¢ |Ricaricare il grup-
scarico. po batteria.
1l pulsante di ac-
censione/spegni-
mento ¢ danneggia- L
o 8 I componenti di-

, . : fettosi devono es-
L'apparecchio

non si avvia.

11 motore ¢ difetto-
S0.

I componenti elet-
tronici sono dan-
neggiati.

sere riparati da un
centro di assisten-
za autorizzato.

L'aria non passa
attraverso il tubo
all'avvio dell'ap-
parecchio.

L'apertura di in-
gresso dell'aria o
l'uscita del tubo so-
no ostruiti.

Rimuovere l'ostru-
zione.




8 SPECIFICHE TECNICHE

Tensione 82vcCe
Volume dell'aria 19.5 m*min
Velocita dell'aria 313.8 km/h
Peso (senza gruppo batteria) 7.2kg

Livello di pressione sonora misura-
to

Lpa= 106 dB(A), Kpp=
3dB(A)

Livello di potenza sonora garantito

Lwa.d= 109 dB(A)

Vibrazioni

1.9 m/s?, K= 1.5 m/s?

Modello batteria

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P e
altre seric BAB

Modello caricabatteria

82C6e altre serie CAB

IPX

1PX4

9 DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA CE

Nome e indirizzo del fabbricante

Nome: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Indirizzo: Riggaregatan 53, 211

13 Malmo, Svezia

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il

fascicolo tecnico

Nome: Micael Johansson

Indirizzo: Riggaregatan 53, 211

13 Malmo, Svezia

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria:
Modello:

Numero di serie:
dotto

Anno di fabbricazione:
dotto

Soffiatore / Aspiratore
82B26(BLB494)

consultare la targa del pro-

consultare la targa del pro-

» ¢ conforme ai requisiti della direttiva Macchine

2006/42/EC;

» ¢ conforme ai requisiti delle seguenti direttive europee:

*  2014/30/EU
*  2000/14/EC & 2005/88/EC
*  2011/65/EU & (EU)2015/863

In aggiunta, si dichiara che sono state utilizzate le seguenti
parti, clausole tratte da standard armonizzati:
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« EN 60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,

IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metodo di valutazione della conformita conforme all'allegato
V della direttiva 2000/14/EC.

Livello di potenza sonora misurato: Lya: 106 dB(A)

Livello di potenza sonora garantito: Ly, q: 109 dB(A)

Luogo, data: Malmo,
09.09.2021

Firma: Ted Qu, Direttore
Qualita

Ted Qu
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1 DESCRIPTION
1.1  OBJET

La machine sert a propulser de I'air hors d'un tube pour
déplacer des matériaux indésirables, comme des feuilles dans
une cour. Cette machine peut aussi aspirer des feuilles et
brindilles et les broyer dans un sac.

11 Support de cordon Sangle de harnais

12 APERCU
Figure I - 13.
1 Tube 13 Tube
2 Gachette 14 Bouton de libération
3 Régulateur de souffleur
4 Bouton turbo 15 Loquet
5 Harnais 16 Cache-poussiére
6 Indicateur 17 Bouton de libération
d'autonomie de de batterie
batterie a  Rainure
7  Poignée de gachette b Languette
8 Tube de connexion ¢ Position verrouillée
9  Molette d Position supérieure
10 Cordon A Sangle de poitrine
B
C

12 Tube Sangle de taille

2 AVERTISSEMENTS DE
SECURITE POUR OUTILS
ELECTRIQUES GENERAUX

A AVERTISSEMENT

Lisez I'ensemble des avertissements de sécurité,
instructions, illustrations et spécifications accompagnant
cet outil électrique. Le non-respect de toutes les
instructions listées a la suite peut entrainer une décharge
électrique, un incendie ou des blessures graves.

A AVERTISSEMENT

»  Sides piéces de la machine sont endommageées,
n'utilisez pas la machine.

»  Si des piéces sont manquantes, n'utilisez pas la
machine.

*  Sides pieces sont endommagées ou manquantes,
contactez le centre d'entretien.

Ouvrez 'emballage.
Lisez la documentation fournie dans la boite.
Retirez toutes les pieces non-assemblées de la boite.

Retirez la machine de la boite.

S

Mettez la boite et le matériau d'emballage au rebut dans le
respect de la réglementation locale.

A AVERTISSEMENT

Pour votre sécurité personnelle, n'insérez pas la batterie
avant que l'outil ne soit assemblé complétement.

Conservez tous les avertissements et instructions pour
référence ultérieure.

L'expression "outil électrique” dans les avertissements
désigne votre outil électrique sur secteur (cordon) ou sur
batterie (sans fil).

3 INSTALLATION
3.1 DEBALLAGE DE LA MACHINE

A AVERTISSEMENT

Assurez-vous d'assembler correctement la machine avant
son usage.

3.2 INSTALLATION DE POIGNEE DE
GACHETTE

Figure 2.
1. Glissez la poignée de gachette (7) sur le tube de
connexion (8).

2. Positionnez la poignée de gachette a I'endroit souhaité
avant de serrer a fond. Utilisez la molette (9) fournie pour
serrer la poignée de gachette sur le tube de connexion.

3. Placez le cordon (10) dans le support de cordon (11).

3.3 INSTALLATION DE TUBE DE
SOUFFLEUR

Figure 3 - 5.

1. Alignez 'une des rainures (a) dans le tube (12) avec les
languettes (b) sur le tube (8). Tournez le tube (12) dans le
sens de la fleche pour que les deux languettes glissent
dans les positions de verrouillage (c).

2. Connectez le tube (13) sur le tube (12). Pour une
application de tube plus courte, tournez le tube dans le
sens antihoraire et déplacez le tube sur la position
supérieure (d).

34 MONTAGE D'ASSEMBLAGE DE
TUBE

Figure 6.

L'assemblage de tube peut étre déconnecté de I'assemblage de
sac a dos.

1. Appuyez sur le bouton de libération de souftleur (14) et
tirez pour déconnecter I'assemblage de tube de
l'assemblage de sac a dos.



3.5 INSTALLATION DE LA BATTERIE

Figure 7.

A AVERTISSEMENT

« Sila batterie ou le chargeur est endommagé, remplacez-
le.

¢ Arrétez la machine et attendez que le moteur s'arréte
avant d'installer ou de retirer la batterie.

*  Vous devez lire et comprendre les instructions du
manuel de la batterie et du chargeur.

1. Déverrouillez les loquets (15) des deux cotés pour libérer
le cache-poussiére.

»

Retirez le cache-poussiére (16) pour exposer le
compartiment de batterie.

w2

Alignez le pack-batterie avec la cavité dans le logement
de sac a dos.

>

Insérez le pack-batterie dans le logement de sac a dos.

Poussez le pack-batterie dans le sac a dos jusqu'a la
verrouiller. Vous entendrez un clic au moment du
verrouillage.

=

Ne forcez pas pour insérer le pack-batterie. I devrait
glisser en place avec un clic.

i REMARQUE

Maintenez le cache-poussiére en place pour éviter
l'infiltration de poussiére ou d'eau.

i REMARQUE

Le souffleur peut accueillir deux batteries mais une seule est
opérationnelle a la fois.

3.6 RETRAIT DE LA BATTERIE

Figure 7

1. Appuyez sur le bouton de libération de la batterie sans le
relacher.

2. Retirez la batterie de la machine.

3.7 AJUSTEMENT DU HARNAIS

Figure 8-12.
1. Mettez l'unité dorsale sur votre dos.

2. Tirez les bouts des sangles vers le bas afin de serrer le
harnais.

Connectez la sangle de poitrine horizontale.

4. Tirez le bout de la sangle de poitrine pour serrer.
Levez les languettes des régleurs pour desserrer les
sangles.

6. Verrouillez la fixation rapide en la poussant ensemble.

Serrez les crochets pour ouvrir la fixation rapide.

26

i REMARQUE

Remettez le rembourrage dorsal sur votre dos en serrant
fermement et en toute sécurité.

3.8 RETRAIT DU HARNAIS

1. Ouvrez les fixations rapides sur la sangle de poitrine.

2. Desserrez les sangles du harnais en levant les régleurs
coulissants puis enlevez la machine.

A AVERTISSEMENT

En cas de danger imminent, retirez rapidement la machine.
Libérez la sangle de poitrine avant de laisser la machine au
sol.

4 FONCTIONNEMENT

A AVERTISSEMENT

Assurez-vous que le tube de souffleur est en position avant
de travailler.

41 DEMARRAGE DE LA MACHINE

Figure 13.
1. Insérez deux batteries.
Tirez la gachette pour démarrer la machine.

Tirez la gachette a fond pour accélérer.

Rl e

Relachez la gachette pour ralentir.

4.2 ARRET DE LA MACHINE

1. Relachez la gachette pour arréter la machine.

i REMARQUE

Attendez l'arrét du moteur apres avoir arrété la machine.

43 LEVIER DE COMMANDE DE
REGULATEUR

Figure 13.

1. Tirez le levier de commande de régulateur sur la marque
de "Lapin" pour faire accélérer la machine.

44 BOUTON TURBO
1. Appuyez sur le bouton turbo (1) une fois et la machine
adopte la vitesse maximum.

2. Appuyez a nouveau sur le bouton turbo et la machine
adopte la vitesse normale.

i REMARQUE

L'usage du bouton turbo vide la batterie le plus rapidement.
Utilisez le bouton turbo uniquement si c'est nécessaire.




Anglais

4.5 CONSEILS D'UTILISATION

*  Soufflez autour du bord extérieur des matériaux
indésirables pour éviter de les éparpiller.

»  Utilisez rateaux et balais afin de débarrasser les matériaux
indésirables avant de souffler.

*  Humidifiez les surfaces avant de débarrasser les
matériaux indésirables sous des conditions poussiéreuses.

+ Faites attention aux enfants, animaux domestiques,
fenétres ouvertes et voitures pendant le travail.

* Nettoyez la machine.

*  Mettez au rebut les matériaux indésirables une fois le
travail terminé.

5 MAINTENANCE

A AVERTISSEMENT

Ne laissez pas le liquide de frein, I'essence et les substances
a base de pétrole toucher les piéces en plastique. Les
produits chimiques peuvent endommager le plastique et
rendre son entretien impossible.

A AVERTISSEMENT

N'utilisez pas de détergents ou de solvants puissants sur les
composants ou le boitier en plastique.

A AVERTISSEMENT

Déconnectez la fiche de la source d'alimentation avant la
maintenance.

51 NETTOYEZ LA MACHINE

A AVERTISSEMENT

La machine doit étre séche. L'humidité peut entrainer un
risque de décharge électrique.

» Débarrassez I'aération des matériaux indésirables avec un
aspirateur.

*  Ne pulvérisez pas l'aération ou ne la placez pas dans des
solvants.

* Nettoyez le boitier et les composants en plastique avec un
chiffon doux humide.

* Lavage interdit

6 TRANSPORT ET STOCKAGE

A AVERTISSEMENT

Déconnectez la fiche de la source d'alimentation avant le
transport et le stockage.

6.1 DEPLACEMENT DE LA MACHINE

* Tenez la machine uniquement par la poignée.
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6.2 STOCKAGE DE LA MACHINE

* Nettoyez la machine avant son stockage.
e Assurez-vous que le moteur n'est pas chaud lorsque vous
rangez la machine.

* Assurez-vous que la machine ne présente aucune piéce
endommagée ou manquante. Si nécessaire, suivez ces
étapes /instructions :

*  Remplacez les pi¢ces endommagées.
« Serrez les boulons.
« Parlez a un représentant d'un centre d'entretien agréé.

* Rangez la machine dans un endroit sec.

*  Assurez-vous que les enfants ne peuvent pas s'approcher
de la machine.

7 DEPANNAGE

PROBLEME CAUSE POSSI-

BLE

SOLUTION

Assurez-vous que
le pack-batterie est
installé fermement
dans la machine.

Le pack-batterie est
mal installé.

Le moteur ne dé-
marre pas lorsque
vous tirez sur la

géchette. Le pack-batterie est

épuisé.

Chargez le pack-
batterie.

L'interrupteur d'ali-
mentation est dé-

fectuoux. Faites remplacer

les piéces défec-
tueuses par un
centre d'entretien
agréé.

La machine ne

. Le moteur est dé-
démarre pas.

fectueux.

La carte CI est dé-
fectueuse.

L'air ne traverse
pas le tube lors-
que vous démar-
rez la machine.

L'entrée d'air ou la
sortie du tube est
bloquée.

Retirez le blocage.

8  DONNEES TECHNIQUES

Tension 82V CC

Volume d'air 19.5 m*/min

Vitesse d'air 313.8 km/h

Poids (sans pack-batterie) 7.2kg

Niveau de pression acoustique me- | Lpy= 106 dB(A), Kpa=
suré 3 dB(A)

Niveau de puissance acoustique ga-
ranti

L= 109 dB(A)

Vibration 1.9 m/s2, K = 1.5 m/s?

Modele de batterie 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P et

autres BAB séries




Modele de chargeur 82C6 et autres CAB P
séries l 8 & &b{
IPX 1PX4

9  DECLARATION DE
CONFORMITE CE

Nom et adresse du fabricant :

Nom : GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresse : Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Suéde

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le dossier

technique :
Nom : Micael Johansson
Adresse : Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Suéde

Nous déclarons ici que le produit

Catégorie : Souffleur / Aspirateur
Modele : 82B26(BLB494)
Numéro de série : Voir étiquette de caractéris-

tiques du produit

Année de construction : Voir étiquette de caractéris-
tiques du produit

» esten conformité avec les dispositions pertinentes de la
Directive Machine 2006/42/CE.

+ esten conformité avec les dispositions des autres
Directives CE suivantes :
*  2014/30/UE
*  2000/14/CE & 2005/88/CE
*  2011/65/UE & 2015/863/UE

En outre, nous déclarons que les parties /clauses suivantes des
normes harmonisées ont été appliquées :

»  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1,1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Méthode d'appréciation de la conformité selon I'Annexe V/
Directive 2000/14/CE.

Niveau de puissance acoustique Lwa : 106 dB(A)
mesuré :

Niveau de puissance acoustique ga- Lya 4: 109 dB(A)

ranti :
Lieu et date : Malmo, Signature : Ted Qu, Directeur
09.09.2021 Qualité
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1 DESCRICAO
1.1 INTUITO

A maquina foi criada para libertar ar de um tubo para mover
materiais indesejados, como folhas no quintal. Algumas
maquinas também aspiram folhas e pequenos ramos através
de um aspirador, e trituram-nos para um saco.

1.2  VISTA PORMENORIZADA
Imagem 1 - 13.
1 Tubo 13 Tubo
Gatilho 14 Botdo de libertagao
Controlo da do soprador
velocidade 15 Patilha
Botéo do turbo 16 Cobertura do po
Arnés 17 Botdo de libertagao
6 Indicador da da bateria
capacidade da bateria a Ranhura
7  Pega do gatilho b Aba
8 Tubo de ligagao ¢ Posigdo de fixacao
9  Manipulo d Posigdo superior
10 Fio A Alga para o peito
11 Fixador do fio B Algado arnés
12 Tubo C Alga para a cintura

2 AVISOS DE SEGURANCA
GERAIS DA FERRAMENTA
ELETRICA

A AVISO

Leia todos os avisos de seguranca, instrucdes, ilustracdes
e especificacdes fornecidos com esta ferramenta
elétrica.Ndo seguir todas as instrugoes apresentadas
abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou
ferimentos graves.

A AVISO

»  Se houver pegas danificadas, ndo use a maquina.

*  Se houver pegas em falta, ndo use a maquina.

*  Se houver pegas danificadas ou em falta, contacte o
centro de reparagao.

Guarde todos os avisos e instrucdes para futuras
referéncias.

O termo "ferramenta elétrica” nos avisos refere-se as suas
ferramentas elétricas ligadas a corrente elétrica (com fios) ou
ferramentas elétricas que funcionam com bateria (sem fios).

3 INSTALACAO

3.1 RETIRAR A MAQUINA DA CAIXA

A AVISO

Certifique-se de que monta corretamente a maquina antes
da utilizagdo.

1. Abra a caixa.

Leia a documentagao fornecida na caixa.
Retire todas as pegas desmontadas da caixa.
Retire a maquina da caixa.

Elimine a caixa ¢ o material de empacotamento de acordo
com as normas locais.

A AVISO

Para sua seguranga pessoal, ndo insira a bateria antes de ter
montado a ferramenta por completo.

3.2 INSTALAR A PEGA DO GATILHO

Imagem 2.

1. Faga deslizar a pega do gatilho (7) para o tubo de ligagao
@®).

2. Mova a pega do gatilho para o local desejado antes de

apertar por completo. Use o manipulo (9) fornecido para
apertar a pega do gatilho no tubo de ligagéo.

3. Coloque o fio (10) no fixador do fio (11).

3.3 INSTALAR O TUBO DO
SOPRADOR
Imagem 3 - 5.

1. Alinhe as ranhuras (a) no tubo (12) com as abas (b) no
tubo (8). Rode o tubo (12) na diregéo da seta até que
ambas as abas deslizem para as respetivas posicdes de
bloqueio (c).

2. Ligue o tubo (13) ao tubo (12). Para a aplicagdo de um
tubo mais curto, rode o tubo traseiro no sentido inverso
ao dos ponteiros do relogio e mova o tubo para a posigéo
superior (d).

34 MONTAR O CONJUNTO DO TUBO

Imagem 6.
O conjunto do tubo pode ser desligado do conjunto da
mochila.

1. Prima o botdo de libertagdo do soprador (14) e puxe para
cima para desligar o conjunto do tubo do conjunto da
mochila.

3.5 INSTALAR A BATERIA

Imagem?7.



A AVISO 3.8 RETIRAR O ARNES

*  Sea bateria ou carregador estiver danificado, proceda a 1. Abra os fixadores de aperto ripido na alga para o peito.
sua substitui¢ao.

2. Desaperte as al¢as do arnés levantando os ajustes
deslizantes e retire a maquina.

» Pare a maquina e espere que o motor pare por completo
antes de instalar ou retirar a bateria.

» Leia e compreenda as instrugdes no manual da bateria e A AVISO
do carregador.

No caso de perigo iminente, retire rapidamente a maquina.
Liberte a al¢a para o peito antes de colocar a maquina no
chao.

1. Liberte as patilhas (15) em ambos os lados para libertar a
cobertura do po.

»

Retire a cobertura do p6 (16) para aceder ao

compartimento da bateria. 4 FUNCIONAMENTO

Alinhe a bateria com a cavidade na estrutura da mochila.

) i _ A AVISO
4. Insira a bateria na estrutura da mochila. N . N
. . . Certifique-se de que o tubo do soprador esta na devida
Pressione a bateria para a mochila, até ficar fixada no posicdo antes da utilizagdo.

lugar. Ouvira um clique quando estiver fixada no
respetivo lugar.

Naio faga for¢a quando inserir a bateria. Esta devera 41 LIGAR A MAQUINA

deslizar para o respetivo lugar e encaixar. Imagem 13.

i NOTA 1. Insira duas baterias.

Mantenha a cobertura do po instalada para evitar a entrada Puxe o gatilho para ligar a méquina.
de po ou agua.

i NOTA

O soprador consegue ter duas baterias, mas apenas uma 4.2 PARAR A MAQUINA

delas funciona durante a operagdo. 1

=

Puxe o gatilho por completo para aumentar a velocidade.

Rl o

Deixe de premir o gatilho para diminuir a velocidade.

Deixe de premir o gatilho para desligar a maquina.

3.6 RETIRAR A BATERIA

Espere até que o motor pare por completo apos parar a

Imagem 7 maquina.
1. Prima e mantenha premido o botdo de libertagdo da
bateria 43  ALAVANCA DE CONTROLO DA
2. Retire a bateria da maquina. VELOCIDADE
3.7 AJUSTAR O ARNES Imagem 13.

1. Puxe a alavanca do controlo da velocidade no sentido dos

Imagem 8-12. . . .
S ponteiros do relogio para aumentar a velocidade. Isto fixa

1. Coloque a mochila nas costas. a velocidade na definigdo desejada.

2. Puxe as extremidades das algas para baixo para apertar o 2. Pressione a alavanca do controlo da velocidade no sentido
arncs. inverso ao dos ponteiros do relogio para diminuir a

3. Ligue a al¢a para o peito horizontal. velocidade.

4. Puxe a extremidade da alga para o peito para apertar.

5. Levante as abas dos ajustes para desapertar as algas. Se diminuir por completo a velocidade, a unidade para e

6. Fixe o fixador de libertagdo rapida pressionando em tem de reiniciar a maquina.
simultaneo.

7. Aperte os ganchos para abrir o fixador de libertagdo 44 BOTAO DO TURBO
rapida.

1. Pressione o botdo do turbo (1) uma vez para a maquina
atingir a velocidade mais elevada.

Instale a almofada das costas contra as suas costas até ficar 2. Pressione de novo o botdo do turbo para a maquina voltar
apertada e segura. a velocidade normal.
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Usar o botdo do turbo gasta a bateria mais depressa. Use o
botdo do turbo apenas quando necessario.

4.5 DICAS DE FUNCIONAMENTO

*  Sopre em redor da extremidade exterior dos materiais
indesejados para evitar que estes se espalhem.

»  Use ancinhos e vassouras para limpar o material
indesejado antes de soprar.

» Em condigdes poeirentas, humedeca as superficies antes
de limpar o material indesejado.

* Tenha cuidado com criangas, animais, janelas abertas e
carros limpos durante a operagdo.

¢ Limpe a maquina.
»  Elimine o material indesejado quando terminar o
trabalho.

5 MANUTENCAO

A CUIDADO

Nao permita que fluido dos travdes, gasolina, materiais a
base de petroleo toquem nas pegas de plastico. Os quimicos
podem causar danos no pléstico e torna-lo irreparavel.

A CUIDADO

Nio utilize solventes fortes ou detergentes na estrutura de
plastico ou componentes.

A AVISO

Retire a ficha da tomada antes de efetuar a manutengao.

51 LIMPAR A MAQUINA

A CUIDADO

A maquina tem de estar seca. A humidade pode causar
riscos de choques elétricos.

» Limpe o material indesejado dos orificios de ventilagdo
com um aspirador.

* Nao pulverize liquidos para os orificios de ventilagdo
nem os coloque dentro de solventes.

» Limpe a estrutura e os componentes de plastico com um
pano suave ligeiramente embebido em 4gua.

*  Proibido lavar

TRANSPORTE E
ARMAZENAMENTO

A AVISO

Retire a ficha da tomada antes do transporte e
armazenamento.

32

6.1 MOVER A MAQUINA

«  Segure sempre a maquina pela pega.

6.2 GUARDAR A MAQUINA

¢ Limpe a maquina antes de a guardar.

*  Certifique-se de que o motor ndo esta quente quando
guardar a maquina.

*  Certifique-se de que a maquina néo tem pegas soltas ou
danificadas. Se for necessario, efetue estes passos/
instrugdes:

« Substitua todas as pecas danificadas.

*  Aperte os parafusos.

« Fale com alguém de um centro de reparagéo
aprovado.

*  Guarde a maquina num local seco.

¢ Certifique-se de que as criangas ndo se conseguem
aproximar da maquina.

7 RESOLUCAO DE PROBLEMAS
PROBLEMA POSSIVEIS SOLUCAO
CAUSAS

Certifique-se de
que instala correta-
mente a bateria na
maquina.

A bateria ndo foi
instalada correta-
mente.

O motor ndo ar-
ranca quando

puxo o gatilho.
A bateria estéa des-

Carregue a bateria.
carregada.

O interruptor da
energia tem um de-
feito. Leve a maquina
para ser reparada
num centro de rep-

aragao aprovado.

A maquina nao li-
ga.

O motor tem um
defeito.

O quadro PCB tem
um defeito.

A entrada de ar ou
saida do tubo tem
um bloqueio.

O ar ndo flui pelo
tubo quando a
maquina ¢ ligada.

Retire o bloqueio.

8 INFORMACAO TECNICA
Voltagem 82V DC
Volume do ar 19.5 m*/min
Velocidade do ar 313.8 km/h
Peso (sem a bateria) 7.2 kg
Nivel de pressdo do som medido Lpa= 106 dB(A), Kpp=
3dB(A)

Nivel de poténcia do som garantido | Lyu 4= 109 dB(A)

Vibragio 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?




Modelo da bateria 82V180, 82V290P, Local, data: Malmo, Assinatura: Ted Qu, Diretor
82V360, 82V580P ¢ 09.09.2021 da Qualidade
outras séries BAB

Modelo do carregador 82C6 e outras séries /l’ d &M
CAB 8

IPX 1PX4

9  DECLARACAO DE
CONFORMIDADE CE

Nome e morada do fabricante:

Nome: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Morada: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Suécia

Nome e morada da pessoa autorizada a compilar o ficheiro

técnico:
Nome: Micael Johansson
Morada: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Suécia

Declaramos por este meio que o produto

Categoria: Soprador / Aspirador
Modelo: 82B26(BLB494)
Numero de série: Consulte a etiqueta das espe-

cificagdes do produto

Ano de fabrico: Consulte a etiqueta das espe-
cificagdes do produto

* Se encontra em conformidade com as provisdes
relevantes da Diretiva Maquinas 2006/42/CE.

* Se encontra em conformidade com as provisdes das
seguintes diretivas europeias:
*  2014/30/UE
*  2000/14/CE e 2005/88/CE
*  2011/65/UE e (UE)2015/863
Além disso, declaramos que as seguintes partes, clausulas das
normas harmonizadas foram usadas:
*  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, 1SO 11094, IEC 62321-3-1,

IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1,1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Método de avaliagao da conformidade com o anexo V,
Diretiva 2000/14/CE

Nivel de poténcia do som medido:  Lyj,: 106 dB(A)

Nivel de poténcia do som garanti- Ly, 4: 109 dB(A)
do:
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Nederlands

1 BESCHRIJVING
1.1 TOEPASSING

De machine wordt gebruikt om lucht uit een buis te blazen
om daarmee ongewenste materialen zoals bladeren in de tuin
te verplaatsen. Sommige machines zuigen ook bladeren en
kleine twijgen door middel van een vacuiim en versnipperen

deze in een zak.

1.2 OVERZICHT

Afbeelding 1 - 13.

1 Buis 14 Ontgrendelingsknop

2 Schakelaar van de blazer

3 Cruise control | 15 Vergrendeling

4 Turbo-knop 16 Stofkap

5 Harnas 17 Accu-ontgrendeling

6 Accu-indicator a  Groef

7  Handgreep b Tab

8  Verbindingsbuis ¢ Vergrendelstand

9 Knop d Bovenste positie

10 Snoer A Borstband

11 Kabelhouder B Harnasband

12 Buis C Tailleband

13 Buis

2 ALGEMENE

VEILIGHEIDSWAARSCHUWIN
GEN VOOR
HANDGEREEDSCHAP

A WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidswaarschuwingen, instructies,
illustraties en specificaties die met dit elektrisch

gereedschap worden geleverd.Het niet naleven van alle

onderstaande instructies kan leiden tot een elektrische
schok, brand en/of ernstig letsel.

A WAARSCHUWING

*  Gebruik het apparaat niet als onderdelen ervan
beschadigd zijn.

* Als er onderdelen ontbreken, mag u het apparaat niet
gebruiken.

*  Als er onderdelen beschadigd zijn of ontbreken, neem
dan contact op met het servicecentrum.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor latere

raadpleging.

De term "elektrisch gereedschap” in de waarschuwingen
verwijst naar uw op het voedingsnet aangedreven (met snoer)

handgereedschap of ACCU aangedreven (snoerloos)
handgereedschap.

3 INSTALLATIE
3.1 UITPAKKEN

A WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat u het apparaat correct monteert voor
gebruik.

Open de verpakking.
Lees de documentatie die zich in de doos bevinden.
Haal de nog niet gemonteerde onderdelen uit de doos.

Haal het apparaat uit de doos.

S

Voer de doos en het verpakkingsmateriaal af in
overeenstemming met de plaatselijke voorschriften.

A WAARSCHUWING

Voor uw persoonlijke veiligheid, installeer de accu pas

wanneer het apparaat volledig in elkaar is gezet.
3.2 INSTALLEER DE HANDGREEP
Afbeelding 2.

1. Beweeg de handgreep (7) op de aansluitbuis (8).

2. Beweeg de handgreep naar de gewenste stand voordat u
deze volledig vastdraait. Gebruik de meegeleverde knop
(9) om de handgreep vast te zetten op de verbindingsbuis.

3. Steek de kabel (10) in de kabelklem (11).

33 INSTALLEER DE BLAASBUIS
Afbeelding 3 - 5.

1. Lijn een de groeven (a) in buis (12) uit met de tabs (b) op
buis (8). Draai de buis (12) in de richting van de pijl
totdat beide tabs in de vergrendelingsposities (c)
schuiven.

2. Sluit de buis (13) aan op de buis (12). Voor een kortere
buis draait u de achterste buis linksom en verplaatst u de
buis naar de bovenste positie (d).

3.4 MONTEER DE BUIS

Afbeelding 6.
De buis kan worden losgekoppeld.

1. Druk op de ontgrendelingsknop (14) van de blazer en trek
deze omhoog om de buis los te koppelen.

3.5 DE ACCU INSTALLEREN
Afbeelding 7.
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A WAARSCHUWING

¢ Als de accu of de lader is beschadigd, dient u de accu of
de lader te vervangen.

»  Stop het apparaat en wacht tot de motor stopt voordat u
de accu installeert of verwijdert.

* Lees en begrijp de instructies in de handleiding van de
accu en de oplader.

1. Ontgrendel de vergrendelingen (15) aan beide zijden om
de stofkap los te maken.

2. Verwijder de stofkap (16) om het accucompartiment te
openen.
Lijn het accupack uit met de holte in de rugzakbehuizing.
4. Plaats het accupack in de rugzakbehuizing.

Duw het accupack in de rugzak totdat het op zijn plaats
klikt. U hoort een klik zodra deze op zijn plaats is
vergrendeld.

6. Gebruik geen kracht bij het plaatsen van de accu. Het
moet op zijn plaats schuiven en klikken.

i OPMERKING

Houd de stofkap geinstalleerd om het binnendringen van
stof of water te voorkomen.

i OPMERKING

De blazer kan twee accu's bevatten, maar slechts één van de
batterijen werkt tijdens het gebruik.

3.6 HET ACCUPACK VERWIJDEREN

Afbeelding 7
1. Houd de ontgrendelingsknop van het accupack ingedrukt.

2. Verwijder het accupack uit de machine.

3.7 HET HARNAS AANPASSEN

Afbeelding 8-12.
1. Doe de rugzak op uw rug.

2. Trek de uiteinden van de banden naar beneden om het
harnas strakker te maken.

Verbind de horizontale borstriem.

4. Trek aan het viteinde van de borstriem om hem strakker
te maken.

5. Til de lipjes van de verstellers omhoog om de banden
losser te maken.

6. Vergrendel de snelsluiting door deze in elkaar te drukken.

Knijp in de haken om de snelsluiting te openen.

Plaats het rugkussen stevig en veilig tegen uw rug.

36

3.8 VERWIJDER HET HARNAS

1. Open de snelsluitingen van de borstriem.

2. Maak de harnasgordels los door de schuifregelaars op te
tillen en haal het gereedschap van uw rug.

A WAARSCHUWING

In geval van een onmiddellijk gevaar moet u het
gereedschap snel verwijderen. Maak de borstriem los
voordat u het gereedschap op de grond legt.

4 GEBRUIK

A WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat de buis van de bladblazer op zijn plaats zit
voordat u hem gebruikt.

4.1 START HET APPARAAT

Afbeelding 13.
1. Plaats twee accu's
2. Druk op de schakelaar om het apparaat te starten.

3. Druk de schakelaar volledig in om de snelheid te
verhogen.

4. Laat de schakelaar los om de snelheid te verlagen.

4.2 DE MACHINE STOPPEN

1. Laat de schakelaar los op de machine te stoppen.

Wacht totdat de motor tot stilstand komt nadat u de machine
heeft gestopt.

4.3 CRUISE CONTROL HENDEL

Afbeelding 13.

1. Trek de cruise control hendel met de klok mee om de
snelheid te verhogen. Hierdoor wordt de instelling van de
gewenste snelheid vergrendeld.

2. Duw de cruise controlhendel tegen de klok in om de
snelheid te verlagen.

Als u de snelheid helemaal vermindert, stopt het apparaat en
moet u de machine opnieuw starten.

44  TURBO-KNOP
1. Druk op de turbo-knop (1) om naar de hoogste snelheid te
schakelen.

2. Laat de turbo-knop los om terug te keren naar de normale
snelheid.
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Bij gebruik van de turbo-knop gaat de accu het snelst leeg.
Gebruik de turbo-knop alleen als dat nodig is.

4.5 GEBRUIKSTIPS

* Blaas rond de buitenrand van de ongewenste materialen
om te voorkomen dat de ongewenste materialen zich
verspreiden.

*  Gebruik harken en bezems om het ongewenste materiaal
te verwijderen voordat u blaast.

*  Maak de oppervlakken vochtig voordat u het ongewenste
materiaal verwijdert onder stoffige omstandigheden.

»  Pas op voor kinderen, huisdieren, open ramen en
gereinigde auto’s tijdens het gebruik

*  De machine reinigen.

*  Gooi het ongewenste materiaal weg als u klaar bent met
uw werk.

5 ONDERHOUD

A LET OP!

Zorg dat de kunststof onderdelen niet in contact komen met
remvloeistoffen, benzine of producten op basis van aardolie.
Chemicalién kunnen het kunststof beschadigen en het
kunststof onbruikbaar maken.

A LET OP!

Maak de kunststof behuizing of onderdelen niet schoon met
een agressief schoonmaakmiddel.

A WAARSCHUWING

Trek de stekker uit het stopcontact alvorens onderhoud uit
te voeren.

5.1 DE MACHINE REINIGEN

De machine moet droog zijn. Vocht kan het risico op een
elektrische schok veroorzaken.

»  Verwijder het ongewenste materiaal met een stofzuiger
uit de ventilatieopening.

«  Sproei geen oplosmiddelen op en plaats de luchtopening
niet in oplosmiddelen.

* Reinig de behuizing en de kunststof onderdelen met een
vochtige en zachte doek.

*  Onderdompelen is verboden.

6 VERVOER EN OPSLAG

A WAARSCHUWING

Trek de stekker uit de stroombron alvorens het product te
transporteren of op te bergen.
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6.1

DE MACHINE BEWEGEN

¢ Houd de machine alleen vast aan de handgreep.

6.2

DE MACHINE OPBERGEN

* Reinig de machine voor het opbergen.

*  Zorg ervoor dat de motor niet heet is wanneer u de
machine opbergt.

*  Zorg ervoor dat de machine geen losse of beschadigde
onderdelen heeft. Als het nodig is, voert u deze stappen/

instructies uit:

*  Vervang de beschadigde onderdelen.
¢ Draai de bouten vast.

* Neem contact op met een persoon van een erkend
servicecentrum.

*  Berg de machine op in een droge ruimte.

e Zorg ervoor dat kinderen niet in de buurt van de machine

kunnen komen.

7 PROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM

MOGELIJKE
OORZAAK

OPLOSSING

De motor start
niet wanneer u op
de schakelaar
drukt.

Het accupack is
niet stevig genoeg
geinstalleerd.

Zorg ervoor dat u
het accupack ste-
vig in de machine
heeft geinstalleerd.

Het accupack is on-
tladen.

Laad het accupack
op.

De machine start
niet.

De aan-/uit-schake-
laar is defect.

De motor is defect.

De printplaat is de-
fect.

Laat de defecte
onderdelen ver-
vangen door een
erkend servicecen-
trum.

De lucht stroomt
niet door de buis
wanneer u de ma-
chine start.

De luchtinlaat of
buisuitgang heeft
een blokkering.

Verwijder de blok-
kade.

8 TECHNISCHE GEGEVENS

Spanning 82V DC

Luchthoeveelheid 19.5 m*/min

Luchtsnelheid 313.8 km/h

Gewicht (zonder accupack) 7.2 kg

Gemeten geluidsdrukniveau Lpa= 106 dB(A), Kpy=
3 dB(A)

Gewaarborgd geluidsvermogensni- | Ly 4= 109 dB(A)

veau

Trilling 1.9 m/s?, K =1.5 m/s?
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Accumodel 82V180, 82V290P, P
82V360, 82V580P en d &b{
andereBAB series 8
Opladermodel 82C6 en andere CAB
series
1PX 1PX4
9 EG
CONFORMITEITSVERKLARIN
G

Naam en adres van de fabrikant:

Naam: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Zweden

NL
- Naam en adres van de persoon bevoegd voor het samenstellen
van het technisch bestand:

Naam: Micael Johansson

Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Zweden

Wij verklaren hierbij dat het product

Categorie: Blazer/zuiger

Model: 82B26(BLB494)
Serienummer: Zie typeplaatje van product
Fabricagejaar: Zie typeplaatje van product

* in overeenstemming is met de relevante bepalingen van
richtlijn inzake machines 2006/42/EG.

* in overeenstemming is met de bepalingen van de
volgende EG-richtlijnen:
*  2014/30/EG
*  2000/14/EG & 2005/88/EG
e 2011/65/EU & (EU)2015/863

Wij verklaren tevens dat de volgende delen, clausules van de
geharmoniseerde standaarden van toepassing zijn:

«  EN 60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Conformiteitsbeoordelingsmethode bij bijlage V 2000/14/EG.

Gemeten geluidsvermogensniveau: Lyy,: 106 dB(A)

ewaarborgd geluidsvermogenni- Lwa.q: 109 dB(A)

veau:
Plaats, datum: Malmo, Handtekening: Ted Qu, Di-
09.09.2021 recteur kwaliteit
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1 OIMUCAHUE

1.1 TPEJHA3HAYEHHME

MarmHa Ciy’KuT JUIs CyBaHUS HOAAIOIMMCS U3 TPYObI
BO3JLyXOM MycOpa, HanpumMep, JMCTheB BO ABope. braroxaps
CO3/1aBAEMOMY Pa3PSKEHUIO JAHHOE YCTPOHCTBO CIyXKUT JUIst
cOopa 1 yaNeHusi B €MKOCTb JIUCTBbI M HEOOJIBIIMX BETOK.

1.2 OB30P
Puc. 1-13.

1 Tpy6a 13 TpyGa

2 Kypxossrit 14 Kuonka ussieuenus

BBIKJTIOYATENb BO3/YXOJyBHOTO

3 Pobryakok kpyms- MOIyst
KOHTPOJIs 15 3amox

4 Kunomka 16 [IlpuesamurHas
TypOOpeKUMa KpBbILIKa

5 Pemenn 17 Kuonka usBnedenus

6 Mupuxarop 3apsaa AKKYMYJISITOpa
AKKYMYJIATOpa a IIpopess

7  Pykosrtka b IIpopess

YHpaBJIeHHUs. ¢ [Ionoxenue

8 CoenunurenbHas (dukcaunu
TpyOa d

9  bapaikoBslii BUHT

BCpXHCC TIOJIOXKCHUE

A Harpynnslit pemenn
10 Huyp B Pemens as
11 Hepxarens kabess KpeIuieHus copyu
12 Tpyba C Toscuoii pemens

2 OBIIUE NMPEAYHNPEKIAEHWUA
ITO BE3OITACHOCTH IIPH
PABOTE C
QJEKTPOMHCTPYMEHTOM

A BHUMAHUWE

H3yunTe Bee npeaynpesxieHus 6e30nacHOCTH,
HHCTPYKIHH, WUTIOCTPALMH H CHeH(HKALNH,
npujiaraeMbie K JaHHOMY 3JIeKTPOHHCTPYMEHTY.
HecobniodeHue HuicenpugedeHHbixX UHCMPYKYULL MOHCem
npusecmu K NOPANCEHUIO JNEeKMPOMOKOM, NONHCAPY U/unu
CepbesHbIM MPasMa.

CoxpaHuTe Bee NpeayNpe:kIeHHst 1 HHCTPYKIHHU LISt
HCNOJIL30BAHMS B OymyIieM.

1100 mepmunom «31eKMpOUHCIMPYMEHM», YKA3AHHbIM 6
npeoynpexcoenusix, Noopaszymesaemcs yCmpoicmeo ¢
numanuem om snekmpocemu (NpoOOHoU) u om
akkymyasmopa (6ecnposooHoll).

3 MOHTAX

40

3.1 PACITAKOBKA MAIIUHBI

A BHUMAHUWE

Ilepen skcrutyaranneil HEOOXOAUMO YIOCTOBEPHUTHCS, YTO
MalirHa coGpaHa TIpaBHJIBHO.

A BHIIMAHMUE

. Mau.mx—xy 3alpeIiacTcs UCIO0JIb30BaTh NIPU
TIOBPEIKACHUN KaKHUX-JINOO ¢ KOMITOHEHTOB.

*  3ampemaeTcs SKCILTyaTHPOBATh YCTPOHCTBO IPU
OTCYTCTBHHU B HEM KaKHX-THOO KOMIIOHCHTOB.

*  Ecim 251eMeHTbI MallMHBI TOBPEKJICHBI HITH
OTCYTCTBYIOT, 00paTUTECh B CEPBUCHBII LIEHTP.

1. Bckpoiite ynakoBky.

N

O3HaKOMBTECH € JOKYMEHTALIUEH, ColepKaIleHCs B
KOpoOKe.

Brinbre HCCOGpaHHLIS KOMITOHCHTHI U3 KOpOﬁKI/I.
BeiHbTE MalMHY U3 KOPOOKH.

Heo6xonumo yTHIM3HPOBaTh KOPOOKY U YIIAKOBKY B
COOTBETCTBHH C MECTHBIMH TPEOOBAHUAMU.

A BHUMAHUE

B nessix IMuHOi 6e30MacHOCTH He yCTaHaBIHBANTEe
AKKyMYJISITOP JI0 OJTHOM COOPKH HHCTPYMEHTA.

3.2 YCTAHOBKA PYKOATKH

YIPABJIEHU S
Puc. 2.

1. HagaeHbTe pyKosiTh ¢ KypKOoM (7) Ha COCANHUTEIIBHYIO
pyoy (8).
2. Tlepej MoOJNHOM 3aTSXKKOM HEPEMECTUTE PYKOATh C KYPKOM

B HykHO€ MecTo. C IOMOLIBIO KOMIUIEKTHOH py4dkH (9)
3aTSHUTE PYKOSTH C KyPKOM.

3. Ilomecrure mnyp (10) B dhuxcarop (11).

3.3 YCTAHOBKA TPYBbI
BO3IYXOIYBKH
Puc. 3 - 5.

1. Cosmecrute nassi (a) B Tpyoe (12) ¢ s3prukamu (b) Ha
Tpy6e (8). [ToBopaunsaiite TpyOy (12) 1o crpeiike, noka
00a sI3bIuKa He 3aIeNIKHYTCS Ha MecTe ().

2. Coenunure tpyOs! (13) n (12). IIpu HeobxoaumocT
HCIIONB30BATh O0sIee KOPOTKYIO TPyOy, MOBEPHUTE
3aJIHI0I0 TPYOy NPOTHUB YACOBOI CTPEJIKH U NIePEeMECTUTE
ee B BepxHee nonokerune (d).

34
Puc. 6.

YCTAHOBHUTE TPYBY B CBOPE

TpyOy B cO0pe MOXKHO OTKIIFOUHTH OT PAHIIA.
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1. Haxmure KHOIKY OTCOCAHHEHHS BO3LYXOLYBHOIO 6. 3alenKHUTE IOIOBUHKU OBICTPO OTKPBIBAIOIETOCS
moayis (14) u noTsHNUTE BBEpPX, YTOOBI OTCOCTUHHUTH 3aMKa, COSJUHHUB HX BMECTE.
Tpy6y or pania. 7. J1as OTKPBITHS OBICTPO OTKPHIBAIOIIEIOCS 3aMKa

HEOOXOAMMO HaXaTh Ha YCHUKH.

3.5 YCTAHOBKA AKKYMWISATOPA

Puc. 7.

IlomecTus PpaHell 3aTbIJIbHUKOM Ha CIIUHY, IUIOTHO U

A BHUMAHUE HAaJIeKHO 3aKPEIUTE ero.
. an TIOBPEKJICHHUHN aKKyMYJISITOpA WUITH 3aps/IHOTO -
YCTPOIiCTBA 3aMEHHTE HX. 3.8 CHATHUE PEMHEU
* TIpex /e yeM yCTaHOBUTh WM BHIHYTH aKKYMYJISITO) - v
pex Y Y yMY P, 1. OtkpoiiTe OBICTPO OTKPHIBAOLIMIICS 3aMOK Ha TPY/IH.
OTKJIFOYHUTE MUY U T0KAUTECh OCTAHOBKH
JEKTPOIBUTATEIISL. 2. OcnabuB peMeHb TOJI3YHKOBBIMHU PEryJISITOPAMH,

CHUMHTE MalINHY.

e M3yunte HHCTPYKLMH U3 PYKOBOACTBA 110

SKCILTyaTallK aKKyMY/ISITOpa 1 3apsIHOTO yCTPOHCTBa.
i YMYIATOPA 1 3P yerp A BHUMAHUWE
1. Pasomknnte samenku (15) ¢ 06eux cTopoH, 4T0Gb! B ciryuae nansuratomeiics yrpossl ObICTPO CHUMHTE
OCBOOOIHTD TbLIC3AIIHTHYIO KPBILIIKY. Mauny. [Ipexie 4yeM MoMecTUTh MallMHy Ha 3eMIIIO,
2. CHHMHTE NBIIC3AMUTHYO KPBIIKY (16), 9TOOBI OTKPBITH PACCTETHUTE PEMEHb HA TPYIHU.
AKKyMYJIATOPHBIN OTCEK.
TTomecTnTe aKKyMyJITOP HAIPOTHB OTBEPCTHS B PaHIIE. 4 3KC“JIYATAHHH
4. YcTaHOBHTE aKKyMyIATOp B aKKYMYJISITOPHBII OTCEK B
partte. A BHUMAHUE
5. HeoOX0AMMO TOJKHYTbH aKKyMYJISITOP B aKKyMYJISITOPHbII Hepes 3aryckoM MalMHbL HEOOXOAMMO YOEAUThCS, HTO
OTCEK /10 XapakrepHoro mien4ka. [locagka akkymyssropa Tpy6a BO3yXOYBKHU B HY/KHOM IIOJIOXKEHHH.
Ha IITaTHOE MECTO CONPOBOXKIACTCS XaPAKTECPHBIM
ETIKOM. 41 3AIYCK YCTPOUCTBA
6. He cnenyer 1aBuTh Ha aKKyMYJISTOP CITMIIKOM CHUIIBHO.

Puc. 13.
OH JI0JDKEH BCTaTh Ha MITaTHOE MECTO CBOOO/IHO.

- 1. VYcraHoBuTe 00a aKKyMyIsSTOpA.
1 [[PUMEYAHUE .
2. TloTsHMTE 3a KYPKOBBIH BBIKJIIOUATENb, YTOObI 3aITyCTHTh
Bo usbexanue nonaianust BHyTPb BOJIbI MM HBLIH HE MaluHy.

CHUMAMTE MBUIC3aIIUTHYIO KPBIIIKY.
- Y P Y 3. ﬂﬂﬂ YBEINYCHHUSA CKOPOCTH MOJHOCTHIO HAJKMUTE HA

= KypKOBLIfI BBIKJTIOYATEJIb.
1 [IPUMEYAHUE 4. Jlns yMEHbIIEHUsI CKOPOCTH OTITYCTUTE KyPKOBBIH

B BO3LyX0/1yBKY MOXHO YCTAHOBHTB J[Ba aKKyMYJISITOPa; BO BBIKITIOUATEIb.
BpeMs paGOTbI HCIIONB3YETCA TOJIBKO OOUH U3 HUX.

42 OCTAHOBKA MAIIIMHBI
3.6 U3BAEYEHUE AKKYMYJISATOPA 1. Jlns oCTaHOBKHM MALIMHBI OTITYCTUTE HEPEIHHIT KypKOBbIH

Puc. 7 BBIKJIIOUATEb.

1. Haxwmwure u yaep:KUBaiTe KHOIKA U3BJICYEHHS i [IPUMEUYAHUE

AKKyMYJISATOpA.
TTocre OTKIIFOUEHMSI MAILIUHBI TIOAOXKINUTE, TIOKa
2. BbIHBTEC aKKYMYJISITOPHYIO OaTapero n3 MalliHbIL. 1EKTPOBHIATEb HE OCTAHOBHTCSL.
3.7 PETYJIMPOBKA PEMHA 43  PBIYAKOK KPYM3-KOHTPOJIS
Puc. 8-12. Puc. 13.
1. TlomecrtuTe paHel Ha CIIHHY.
1. TlotstHUTE phIYar KPyH3-KOHTPOJIS B CTOPOHY 3HAYKa
JU1st 3aTSDKKK peMHSE TIOTSIHUTE 32 HHXKHUE JIIMKH. KPOJIMKA, YTOOBI YBEJIHYHUTH CKOPOCT.

CoeanHuTe JISIMKH Ha TPY/IH.

Z[Hﬂ 3aTsOKKU PEMHA HA TPYAU IIOTAHUTE 3a JIAMKH.

A

Jlnst ocnaGieHns peMHs IPUIOAHUMHUTE SI3BIYKI
PETYIATOPOB 3aTSKKH.

41
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4.4 KHOIIKA TYPBOPEXKUMA

1. OpnokpatHo (1) HAKMHUTE KHONKY TypOOopekuma —
ManHa OyaeT paboTaTh Ha MAKCUMAJIbHOM CKOPOCTH.

2. CHrHoBa HaXXMHUTE KHONKY TypOOpe)HMa — MamiHa Oyzner
paboTaTh Ha HOPMATBHON CKOPOCTH.

IIpu HaXkaTUKM KHONKH TYpOOpEKMMa aKKyMYJISTOP
paspspkaetcs ObicTpee. Mcnonb3yiiTe 3Ty KHONKY TOJIBKO
KOIIa 9TO HEOOXOAUMO.

COBETHI 110 SKCILJIYATALIUHN

*  Yro0BI HE JIONMYCTHTH PACCEUBAHUS MyCOpa, HAYHUTE
paboTaTh C BHELIHUX KPaeB LEIEBO 00nacTu.

» Ilepen ucronb3oBaHHEM BO3LYXOIyBKH HEOOXOIMMO
yOparh 11e/1€BO y4acToK rpabisiMu MM BEHUKOM.

+ Ilepen ynaneHuem Mycopa B IMBUIBHBIX YCIOBHSX,
HEOOXOUMO CMOYHTD [IOBEPXHOCTb.

*  Bo Bpems paGoThl He criefyeT MPUOMIKATCS K ACTAM,
JIOMAIITHUM )KUBOTHBIM, OTKPBITBIM OKHAM U YHCTBIM
aBTOMOOHIISIM.

*  YucTka MaIlvHbL

» Ilo 3aBeprueHun paboThl codepUTe Mycop.

5 TEXOBCJY KUBAHUE

A BHUMAHUE

He HOHyCKaﬁTC KOHTaKTa TOpMO3HO]7] JKHUIKOCTH, 6CH3HHa,
MaTepHajioB Ha OCHOBE HCq)TI/l C IJ1aCTMaCCOBbIMHU
JJIeMeHTaMHi. XUMHYECKUE BCIICCTBA MOT'YT NPUBECTH K
TIOBPEKJACHHUIO M ITOPYEC IMIACTMACCOBBIX KOMITOHEHTOB.

A BHUMAHUWE

3anpel_uae'rc;1 HCII0JIb30BaTh CUJIbHBIC PACTBOPUTEIIN WIIN
MOOIIME CPEACTBA JIsI OYMCTKH I1aCTMACCOBOI0 KOpIryca
¥ KOMIIOHEHTOB MallIUHBI.

A BHUIMAHUE

Hepen BbIIIOJIHCHHEM TeXOﬁCHy)KHBaHPl}I BbIHBTC LITEIICEIIb
M3 ajanrepa.

5.1 OYUCTKA MAIIWHbI

A BHUMAHUE

Marmna 1omkHa ObITh CyXoid. CBIPOCTb MOXKET MPHBECTU K
OIACHOCTH MOPAKEHHUSI AJICKTPOTOKOM.

e OuyucTUTe BEHTWISLMOHHBIC OTBEPCTHUS MbLIECOCA OT
Mycopa.

*  3ampemaercs pacrbUISTh WX HAHOCHTh Ha
BO3/yX03a00pHbIE OTBEPCTHS PACTBOPUTEIIH.

e OyucTUTE KOPIYC U IJIACTMACCOBBIE KOMITIOHEHTBI
MAaIINHbI BJIYKHOW M MSTKOH TKaHBIO.

¢ 3anpenieHo npoMbIBaTh yCTPOHCTBO

6 TPAHCIIOPTUPOBKA U
XPAHEHUE

A BHUMAHUE

Ilepen TpaHCIIOPTUPOBKOH MM XpaHEHUEM BbIHBTE
ITENCCIIbHYIO BUIIKY W3 PO3CTKH.

6.1

* bBepuTe MalIMHy TOJBKO 3a PYUKY.

6.2

HNEPEMEHIEHUE MAIIWHBI

XPAHEHUE MAIIWHBbI

* Tlepen pa3merieHne Ha XpaHCHHE MAIIHHY HEOOXOIMMO

TIOYUCTUTD.

*  Ilpu pazmemennn MalMHbl HA XpaHEHUE
YAOCTOBEPHTECh, UTO JIBUIATENIb HE TOPSUHH.

° YGCHHTCCB, YTO Ha MAaIIMHE HET HE3aKPCTUICHHBIX WITH
MOBPEKICHHBIX AeTaseil. Eciu Heo0X0quMo, BHITOIHUTE

CIIeTyIOIINe AeHCTBHS/ HHCTPYKITHH:

*  3aMEHHTE OBPEXKICHHBIC JACTAIIH.
¢ 3argHuTe GONTHI.

. 06]')8.THTCCB K CIICHUAJINCTY aBTOPU30BAHHOTO
CEePBUCHOTO LEHTPA.

*  HeoOxomumo XpaHUT MaIIMHY B CYyXOM MECTE.

¢ YbeanTech, YTO MAIIMHA HAXOIUTCS B HEJOCTYITHOM IS

JIeTel MecTe.

7 BBISABJIEHUE U
YCTPAHEHHUE .
HEMCIIPABHOCTEU

IMPOBJIEMA BO3MOXKHAS PEHIEHUE
NPUYUHA
VYnocToBepbTech,
JlBuratens He Hennoruno uro AKb niotHo
sanyckaercst npu | YeTaHosnena AKb. | yeranosnena B
HaXKaTHH MallHy.
KypKOBOTO AxkymynstopHas | 3apsure
BBIKJTIOaTeIs. Garapest AKKyMYJIATOPHYIO
paspshkeHa. Garapeto.
He pa6oraer Jlist pemoHTa
BBIKJIFOYATEIIb. paspemiaercs
Z[BI/IFHTSIIB HUCIOJIb30BATh
Mamnsa He TOJILKO
TIOBPEK/ICH.
3aI1yCKAeTCs. YTBEPIKICHHbIC
IloBpexnenue CEPBHCHBIM
IaTel 6J10Ka LIEHTPOM
ynpasinenus PCB. | 3amyactu.
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ITPOBJIEMA BO3MOXKHASA

INPUYHUHA

PEIIEHUE

Bmycknoe unn
IIpu 3amycke

BBIITYCKHOC
MalrHbI BO31yX
BO3yILIHBIC yI[aJ'II/ITe 3acop.
HEC MoJacTcst
epes ToyG OTBEPCTUL
P pyoy. 3aCOPEHBL.

8 TEXHUYECKHUE JAHHBIE

Hanpsokenue 82 Vnocr. T.
Pacxozn Bo3yxa 19.5 m*/mun
CKOpPOCTb BO3IYIIHOTO TOTOKA 313.8 km/4
Macca (6e3 akKyMyIsSTOPHOM 7.2 xr

Garapen)

M3mepenHblii ypoBeHb 3ByKOBOIO
JlaBJICHUS

Lpa= 106 15(A), Kpp=
3 1B(A)

DaxkTHYeCcKHii ypOBEHb 3ByKOBOTO
JIaBJICHHUSI

Lwa.d= 109 15(A)

3HaueHne BHOpaIn 1.9 m/c?, K = 1.5 m/c?

Mognens Garapen 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P u
JIpYTHe MOZEIN CEPHH

BAB

Mojieinb 3apsaHOro yeTpoicTBa 82C6 u apyrue

mozesn cepunt CAB

IPX 1PX4

9  JIEKJIAPALIUS
COOTBETCTBMUSI EC

Hazganue n aJpec MPOU3BOAUTEIIA:

Haspanue: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, [lIsenus

Uwmst u aJpec OTBETCTBEHHOI'0 COCTABUTE/IA JOKYMEHTALUN:

Hassanue: Micael Johansson

Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, IlIBeuust

Hacrosimum cBUJICTEIBCTBYEM, YTO MPOLYKT

Kareropus: Bosnyxonysxka / [Tbuiecoc

Mopens: 82B26(BLB494)

Cepuitnblii HOMep: CM. macmopTHyI0 TabIHIKy

TPOIYKTA

Ton Beimycka: CM. macnopTHyio TabIu4Ky

HPOIYKTa
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*  YOOBIETBOPSET COOTBETCTBYIOIIMM TPEOOBAHHUAM
Jupextusa EC o ManmmHHOMY 371€KTPO0OOPYI0BAaHUIO
2006/42/EC.

* YAOBIECTBOPSET COOTBETCTBYIOIINM TpC60BaHl/l${M
cnemyromux aupektus EC:

* 2014/30/EU
e 2000/14/EC n 2005/88/EC
e 2011/65/EU n 2015/863/EU

Taxoke 3asBJIsIEM, YTO HPOAYKT COOTBETCTBYET CIIEIYIOIIUM
YacTsAM, CTaThM CAUHBIX CTAHIAPTOB:

«  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
[EC 62321-4, [EC 62321-5, IEC 62321-6, [EC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Croco6 onenku coorBerctus K [punoxenuto V/
Jupekruse 2000/14/EC.

VI3MepeHHbIH ypOBeHb Iyma: Lwa: 106 n1b(A)

®dakTnueckuit ypoBeHb 3ByKoBOro  Lyya g0 109 1Bb(A)
JIABIICHHSL:

Mecro, nara: Malmo,
09.09.2021

Tonnucs: Tan Ky (Ted Qu),
JMPEKTOP IO Ka4eCTBY

Ted Qu
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1 KUVAUS
1.1 KAYTTOTARKOITUS

Konetta kdytetddn ilman puhaltamiseen putkesta
epétoivottujen materiaalien, kuten puiden lehtien,
poistamiseksi. Jotkin koneet myds imevit lehtid ja pienid
oksia ja silppuavat ne pussiin.

1.2 YLEISKATSAUS

Kuva I -13.
1 Putki 14 Puhaltimen
2 Liipaisin vapautuspainike
3 Vakionopeudensiidin 15 Salpa
4 Turbo-painike 16 Polysuojus
5 Valjaat 17 Akun N
6  Akun keston ilmaisin vapautuspainike
7  Liipaisinkahva a U
8 Liitosputki b Tab )
9 Nuppi ¢ Lukitusasento
10 Johto d Yldasento
11 Johdon pidike A Rintahihna
12 Putki B Valj aldcn. hihna
13 Putki C Vyotarohihna
2 SAHKOTYOKALUJEN
YLEISET
TURVALLISUUSVAROITUKSE
T

A VAROITUS

Lue kaikki sihkotyokalun mukana tulevat
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, piirustukset ja tekniset

tiedot. Alla olevien ohjeiden noudattamatta jdttiminen
saattaa aiheuttaa sihkéiskun, tulipalon ja/tai vakavan
vamman.

A VAROITUS

» Jos koneen osissa on vaurioita, 14 kdytd konetta.

+ Jos osia puuttuu, dld kiytd konetta.

« Jos osat ovat vaurioituneet tai niitd puuttuu, ota yhteytta
huoltoliikkeeseen.

1. Avaa pakkaus.

Lue laatikossa oleva dokumentaatio.
Poista kaikki irralliset osat laatikosta.
Poista kone laatikosta.

Havita laatikko ja pakkausmateriaali paikallisten
maardysten mukaan.

A VAROITUS

Al aseta akkua oman turvallisuutesi takia ennen kuin
tyokalu on tdydellisesti koottu.

Siilyté kaikki varoitukset ja ohjeet tulevien tarpeiden
varalta.

Varoituksissa kdytetty termi “sihkotydkalu” tarkoittaa joko
verkkovirtakdyttoisti (johdollista) sihkotyokalua tai
akkukdyttoisti (johdotonta) sdhkétyokalua.

3 ASENNUS
3.1 PURA KONE PAKKAUKSESTA

A VAROITUS

Varmista, ettd kokoat koneen oikein ennen kayttoa.

3.2 LIIPAISUKAHVAN ASENTAMINEN

Kuva 2.
1. Siirré liipaisinkahva (7) liitosputken (8) péille.

2. Siirrd liipaisinkahva haluttuun paikkaan ennen lopullista
kiristamistd. Kirista liipaisinkahva liitosputkeen mukana
toimitetulla nupilla (9).

3. Aseta johto (10) johdonpidikkeeseen (11).

3.3 PUHALTIMEN PUTKEN
ASENTAMINEN
Kuva3 - 5.

1. Kohdista jompikumpi putken (12) urista (a) putken (8)
kielekkeisiin (b). Kddnna putkea (12) nuolen suuntaan,
kunnes molemmat kielekkeet liukuvat lukitusasentoihin

(©).

2. Liitd putki (13) putkeen (12). Lyhyempéa putkikéyttod
varten kddnnd takaputkea vastapdivéin ja siirrd putki
ylempéin asentoon (d).

3.4 PUTKIKOKOONPANON
KOKOAMINEN

Kuva 6.
Putkikokoonpano voidaan irrottaa reppukokoonpanosta.

1. TIrrota putkikokoonpano reppukokoonpanosta painamalla
puhaltimen vapautuspainiketta (14) ja vetdmalld ylospdin.

3.5 AKUN ASENTAMINEN
Kuva7.



A VAROITUS
« Jos akku tai laturi on vaurioitunut, vaihda akku tai
laturi.
*  Pysiytid kone ja odota moottorin pyséhtymistd ennen
kuin asennat tai poistat akun.
¢ Lue ja ymmirréd akun ja laturin kdyttdoppaan ohjeet.

1. Vapauta pdlysuojus avaamalla molempien puolien salvat

(15).

2. Irrota pdlysuojus (16) akkukotelon paljastamiseksi.

3. Kohdista akku reppukotelon syvennykseen.

4. Aseta akku reppukoteloon.

5. Tyonni akku reppuun, kunnes se lukittuu paikalleen.
Kuulet naksahduksen, kun se on lukittunut paikalleen.

6. Ali kilytd voimaa akkua asettaessasi. Sen pitiisi liukua

paikalleen ja napsahtaa.

i HUOMAA

Pidé pdlysuojus asennettuna polyn tai veden padsyn
estdmiseksi.

i HUOMAA

Puhaltimeen mahtuu kaksi akkua, mutta vain toinen akku
toimii kdyton aikana.

3.6 POISTA AKKU

Kuva 7
1. Paina akun vapautuspainiketta ja pidd sitd painettuna.

2. Irrota akku koneesta.

3.7  VALJAIDEN SAATAMINEN

Kuva 8-12.

1. Laita selkédreppu selkédsi.

2. Vedd hihnojen péité alaspdin valjaiden kiristamiseksi.
3. Yhdistd vaakasuora rintahihna.

4. Vedd rintahihnan pdaté sen kiristamiseksi.

5. Nosta sadtimien ulokkeet hihnojen irrottamiseksi.

6. Lukitse pikalukituskiinnitin tyontamélld se yhteen.

7. Avaa pikalukituskiinnitin puristamalla painikkeita.

Asenna selkatyyny selkddsi vasten tiukasti ja turvallisesti.

3.8 VALJAIDEN RIISUMINEN

1. Avaa rintahihnan pikalukituskiinnitin.

2. Loysad valjaiden hihnoja nostamalla liukuséddtimet ja
poista sitten kone.

46

A VAROITUS

Vilittomassé vaaratilanteessa irrota kone nopeasti. Vapauta
rintahihna ennen kuin laitat koneen maahan.

4 KAYTTO

A VAROITUS

Varmista, ettd puhaltimen putki on paikallaan ennen
kayttoa.

4.1 KAYNNISTA KONE

Kuva 13.

1. Aseta kaksi akkua.

2. Kéynnistid kone vetdmalld liipaisinta.

3. Lisdd nopeutta vetdmalld liipaisin loppuun saakka.

4. Vihennd nopeutta vapauttamalla liipaisin.

42 PYSAYTA KONE

1. Pysiytd kone vapauttamalla liipaisin.

Odota koneen sammuttamisen jélkeen, kunnes moottori
pysihtyy.

43 VAKIONOPEUSSAADIN

Kuva 13.

1. Lisdé nopeutta kddntamalld vakionopeussaddinta
mydtapdivain. Tamai lukitsee nopeuden haluttuun
asetukseen.

2. Pienennd nopeutta kiantdmélld vakionopeussdddinté
vastapdivadn.

Jos pienennit nopeuden kokonaan, laite pysihtyy ja kone
taytyy kdynnistdd uudelleen.

44 TURBO-PAINIKE

1. Paina turbo-painiketta (1) kerran, kone vaihtaa
suurimmalle nopeudelle.

2. Paina turbo-painiketta uudelleen, kone palaa normaaliin
nopeuteen.

Turbo-painikkeen kéyttd tyhjentdd akun nopeimmin. Kayta
turbo-painiketta vain tarvittaessa.

45 KAYTTOVINKKEJA

»  Puhalla epitoivottujen materiaalien ympdriltd, jotta estdt
materiaalien levidmisen.



Suomi

» Kéytd haravaa tai harjaa epdtoivotun materiaalin
kerddamiseen ennen puhaltamista.

» Kastele pinnat ennen kuin puhdistat epétoivottua
materiaalia pdlyisissd olosuhteissa.

*  Varo lapsia, lemmikkejé, avoimia ikkunoita tai juuri
pestyjd autoja kdyton aikana

+  Puhdista kone.

»  Havité epétoivottu materiaali, kun lopetat tydskentelyn.

5 KUNNOSSAPITO

A VARO

Ald anna jarrunesteiden, bensiinin, 6ljypohjaisten tuotteiden
pédstd kosketuksiin muoviosien kanssa. Kemikaalit voivat
vaurioittaa muovia ja tehdd muovista kiyttokelvottoman.

A VARO

Al kitytd voimakkaita liuottimia tai puhdistusaineita
muoviseen runkoon tai muovisiin osiin.

A VAROITUS

Irrota pistoke virtaldhteestd ennen kunnossapitotoimia.

5.1

PUHDISTA KONE

Koneen tdytyy olla kuiva. Kosteus voi aiheuttaa sdhkéiskun
vaaran.

» Puhdista epétoivottu materiaali tuuletusaukoista
polynimurilla.

+  Ala puhalla tuuletusaukkoihin tai laita tuuletusaukkoihin
livottimia.

» Puhdista kotelo ja muoviset komponentit kostealla ja
pehmedlld liinalla.

*  Pesukielletty

6 KULJETTAMINEN JA
SAILYTYS

A VAROITUS

Trrota pistoke virtaldhteestd ennen kuljettamista ja
sdilytykseen laittoa.

6.1 SIIRRA KONE

*  Pid4 konetta aina kahvasta.

KONEEN SAILYTYKSEEN LAITTO

»  Puhdista kone ennen sdilytykseen laittamista.

6.2

*  Varmista, ettd moottori ei ole kuuma, kun laitat koneen
sdilytykseen.

«  Varmista, ettei koneessa ole 1oystyneitd tai vaurioituneita

osia. Mikaili tarpeen, suorita seuraavat vaiheet/ohjeet:

*  Vaihda vaurioituneet osat.

»  Kiristd pultit.

«  Ota yhteyttd valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
«  Siilytd konetta kuivassa paikassa.
«  Varmista, ettd lapset eivit pédse lahelle konetta.

7 VIANMAARITYS

ONGELMA

MAHDOLLINEN
SYY

RATKAISU

Moottori ei kdyn-
nisty, kun vedat

Akkua ei ole asen-
nettu kunnolla.

Varmista, ettd
asennat akun kun-
nolla koneeseen.

Piirilevy on vialli-
nen.

liipaisinta. Akussa ei ole vir-
i Lataa akku.

taa.

Virtakytkin on vial-

linen.

. X — .| Vaihda vialliset

Kone ei kdynnis- | Moottori on vialli-
¢ nen osat valtuutetussa
¥ . huoltoliikkeessa.

Ilma ei virtaa
putken lépi, kun
kéynnistit ko-
neen.

IIman imuaukossa
tai putken pois-
toaukossa on tukos.

Poista tukos.

8 TEKNISET TIEDOT

Jannite 82 V Tasavirta

Tlmamaara 19.5 m*/min

IImannopeus 313.8 km/t

Paino (ilman akkua) 7.2 kg

Mitattu dénenpainetaso Lpa= 106 dB(A), Kpy=
3dB(A)

Taattu danitehotaso

Lwa.d= 109 dB (A)

Térind

1.9 m/s? , K = 1.5 m/s?

Akun malli

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P ja
muut BAB sarjat

Laturin malli 82C6 ja muut CAB
sarjat
IPX 1PX4
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9 EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVA
KUUTUS

Valmistajan nimi ja osoite:

Nimi: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Osoite: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Ruotsi

Sen henkilon nimi ja osoite, joka on valtuutettu kokoamaan
teknisen tiedoston:

Nimi: Micael Johansson

Osoite: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Ruotsi

Téten vakuutamme, ettd tuote

Luokka: Puhallin / imuri

Malli: 82B26(BLB494)
Sarjanumero: Katso tuotteen tyyppikilpi
Valmistusvuosi: Katso tuotteen tyyppikilpi

e tdyttdd konedirektiivin 2006/42/EY olennaiset
vaatimukset.

*  tdyttdd seuraavien muiden EU-direktiivien vaatimukset:
*  2014/30/EU
*  2000/14/EY ja 2005/88/EY
*  2011/65/EU ja (EU) 2015/863

Lisdksi vakuutamme, ettd seuraavia yhdenmukaistettujen
standardien osia, artikloja on kdytetty:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094, TEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Vaatimustenmukaisuuden arviointi on tehty direktiivin
2000/14/EY liitteen V mukaisesti.

Mitattu ddnentehotaso: Lwa: 106 dB(A)
Taattu d4nentehotaso: Lwa.q: 109 dB(A)
Paikka, pdiviys: Malmo, Allekirjoitus: Ted Qu, Laatu-
09.09.2021 johtaja

Ted Qu

48



1
L1
12

2

3
3.1
32
33
34
35
3.6
3.7
3.8

4

Beskrivning 50
SYFC. ettt 50
OVEISIKE.....ooveeeeeeee e 50

Allménna sikerhetsvarningar

for elverktyg 50

Installation 50
Packa upp maskinen.............cccoeeenreeineennne. 50
Montera gashandtaget.............ccceoeveveinincnnne
Montera DIASIOTEt........c.erveveeeeirieieieireieeeieenne

Sétt ihop rormonteringen

Montera batteripaketet..........ccoeereeirirenenne.
Ta ut batteripaketet.........cocveereveereneccninenns
Justera selen..........cocieiiiiiiiiiiiiic 51
Taav selen......ccocviiiiiiiiiiiiiccce 51
Anvindning 51

49

4.1
42
43
44
45

5
5.1

6

6.1
6.2

Starta Maskinen..........cccveveeeeneriecneneinennns 51
Stinga av maskinen.........c.coveeererveeeninieenennns 51
Farthallare..........ccccoooveininneniniccene,
Turboknapp....

Tips vid anvAndning.........c.ccoeeeevenveinineniennne 51
Underhall 52
Rengora maskinen...........ocooeeveevreneieencniennns 52

Transport och forvaring................. 52

Flytta maskinen.........cccoceeueerieeeninieeineceens 52
Forvara maskinen...........cccoceveiveneneincncnnns 52
Felsokning 52
Tekniska data 52
EG-forsikran om

overensstimmelse 52




sV B

1 BESKRIVNING

1.1  SYFTE

Maskinen fungerar genom att bldsa luft genom ett ror och den
kan anvindas for att roja undan odnskat material som
exempelvis 16v i trddgarden. Denna maskin kan ocksa suga in
16v och sma kvistar med hjélp av undertryck och mala ned
dem i en sick.

1.2 OVERSIKT
Figur 1 - 13.
1 Roér 14 Blasarens
2 Avtryckare frigéringsknapp
3 Farthallare 15 Spérr
4 Turboknapp 16 Dammskydd
5 Sele 17 Knapp for att lossa
6 Laddningsindikator bat}erlet
till batteriet a  Spér
7  Gashandtag b Flik
8  Anslutningsror ¢ Laslige
9 Ratt d  Ovre lige
10 Sladd A Brostrem
11 Kabelhallare B Selrem
12 Ror C Midjebilte
13 Ror
ALLMANNA i
SAKERHETSVARNINGAR FOR
ELVERKTYG

A VARNING

Las alla sikerhetsvarningar, anvisningar, illustrationer
och specifikationer som medfoljer detta elverktyg. Fel
uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte foljts och
kan orsaka elektriska stotar, brand och/eller allvarliga
skador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
ldsning.

Ordet “elverktyg” i varningarna syftar pa ditt eldrivna
(sladdfirsedda) elverktyg eller batteridrivna (sladdlosa)
elverktyg.

3 INSTALLATION

3.1 PACKA UPP MASKINEN

A VARNING

Kontrollera att maskinen &r ritt monterad fore anvindning.

50

A VARNING

¢ Om delar av maskinen ir skadade, anvind inte
maskinen.

* Anvind inte maskinen om det saknas delar.

*  Om delar dr skadade eller saknas, kontakta
servicecenter.

1. Oppna forpackningen.

2. Las igenom dokumentationen som medfoljer i
forpackningen.

3. Taut alla omonterade delar fran forpackningen.

4. Ta ut maskinen fran forpackningen.

5. Avfallshantera ladan och forpackningsmaterialet enligt
lokala regler.

A VARNING

For din personliga sidkerhet, stt inte i batteriet innan
verktyget dr helt monterat.

3.2 MONTERA GASHANDTAGET

Figur 2.
1. Skjut gashandtaget (7) till anslutningsroret (8).

2. Flytta gashandtaget till 6nskat ldge innan det dras at
ordentligt. Anvind bifogad knapp (9) till att dra &t
handtaget till anslutningsroret.

3. Placera sladden (10) i sladdbehéllaren (11).

33 MONTERA BLASRORET

Figur 3 - 5.

1. Anpassa en av skarorna (a) i ror (12) i linje med flikarna
(b) pa slangen (8). Vrid roret (12) i samma riktning som
pilen tills bada flikarna glider i lasldgena (c).

2. Anslut roret (13) till ror (12). For kortare roranvéndning,
vrid det bakre roret moturs och flytta roret till det ovre
laget (d).

3.4 SATT IHOP RORMONTERINGEN

Figur 6.
Rérmonteringen kan kopplas loss fran ryggsacksmonteringen.

1. Tryck pa frigoringsknappen (14) pa blasaren och dra
uppat for att koppla loss rormonteringen fran
ryggsdcksmonteringen.

3.5 MONTERA BATTERIPAKETET

Figur 7.



A VARNING

A VARNING

« Byt batteripaketet eller laddaren, om de &r skadade.

«  Stdng av maskinen och vinta tills motorn stannat innan
du monterar eller tar bort batteripaketet.

¢ Lis och sitt dig in i instruktionerna i handboken till
batteriet och laddaren.

1. Las upp sparrarna (15) pa bada sidor for att lossa pa
dammskyddet.

2. Tabort dammskyddet (16) for att 6ppna batterifacket.

3. Anpassa batteripaketet med halrummet i ryggsickshuset.

4. Sitt i batteripaketet i ryggsdckshuset.

5. Tryck i batteripaketet i ryggsdcken tills det lases pa plats.
Det hors ett klickljud nér det r pa ritt plats.

6. Tvinga inte i batteripaketet. Det ska glida pa plats och ett

klick horas.

i NOTERA

Lat dammskyddet sitta kvar for att forhindra att damm eller
vatten ska kunna trénga in.

i NOTERA

Blasaren har plats for tva batteriet men endast ett av
batterierna dr i bruk under drift.

Ta av maskinen snabbt vid fara. Lossa brostremmen innan
du stiller ned maskinen pa marken.

4 ANVANDNING

A VARNING

Kontrollera att blasroret dr i rétt position innan apparaten
startas.

4.1

Figur 13.

1. Satti tva batterier.

STARTA MASKINEN

2. Tryck pa startknappen for att starta maskinen.
3. Dra in gasreglaget helt for att 6ka hastigheten.
4. Slapp reglaget for att sénka hastigheten.

42 STANGA AV MASKINEN

1. Slépp reglaget for att stanna maskinen.

Viinta tills motorn stannar nér du sténgt av maskinen.

3.6 TA UT BATTERIPAKETET

Figur 7
1. Tryck in och héll in knappen for att frigéra batteriet.

2. Ta ut batteripaketet frin maskinen.

3.7 JUSTERA SELEN

Figur 8-12.

Ta pa dig ryggsicken.

Dra remmarnas dndar nedat for att dra ét selen.
Anslut den horisontella brostremmen.

Dra i brostremmarnas dndar for att dra at.

Lyft justerarnas sparstift for att lossa remmarna.

Las snabbkopplingen genom att trycka ihop den.

A

Klidm ihop krokarna for att 6ppna snabbkopplingen.

Installera ryggplattan titt och sdkert mot ryggen.

3.8 TA AV SELEN

1. Oppna brostremmarnas snabbkopplingar.

2. Lossa selens remmar genom att lyfta glidspannena och
sedan ta av maskinen.

43 FARTHALLARE

Figur 13.
1. Dra farthéllarspaken till “harfiguren” for att 6ka
maskinens hastighet.

44 TURBOKNAPP

1. Tryck pa turboknappen (1) en ging, maskinen gar pa
hogsta hastighet.

2. Tryck pa turboknappen igen, maskinen gér pa normal
hastighet.

Bruk av turboknappen gor att batteriet toms mycket
snabbare. Anvind endast turboknappen vid behov.

4.5 TIPS VID ANVANDNING

* Rikta luftstralen mot ytterkanterna av det oonskade
materialet for att forhindra att det sprids ut.

¢ Anvind rifsor och kvastar for att ta bort oonskat material
innan du blaser.

¢ Om det dr torrt och dammigt ska du vita ytorna innan du
tar bort det odnskade materialet.

*  Se upp for barn, husdjur, 6ppna fonster och nytvittade
bilar ndr du anvénder apparaten.

*  Rengor maskinen.



Svenska

» Kasta det material som du samlat upp efter avslutat
arbete.

5 UNDERHALL

A OBSERVERA

Se till att bromsvitska, bensin och petroleumbaserade
amnen inte kommer i kontakt med plastdelarna. Kemikalier
kan skada plasten och gora den oanvindbar.

A OBSERVERA

Anvind inte starka 16snings- eller rengoringsmedel pa
plastholjet eller komponenter.

A VARNING

Dra ur kontakten ur eluttaget infor underhall.

51 RENGORA MASKINEN

A VARNING

Maskinen maste vara torr. Fukt kan orsaka elektriska stotar.

*  Rensa bort smuts och skrép ur luftintaget med en

dammsugare.

* Spola inte vatten pa luftintaget och doppa den inte i
16sningsmedel.

»  Rengor holjet och plastkomponenterna med en fuktig och
mjuk trasa.

*  Fér ej tvittas av

6 TRANSPORT OCH
FORVARING

7 FELSOKNING

PROBLEM

MOJLIG ORSAK

LOSNING

Motorn startar
inte nér du drar in
gasreglaget.

Batteripacket dr
inte rdtt monterat.

Se till att du skjut-
er in batteripacket
ordentligt i maski-
nen.

Batteripacket ar ur-
laddat.

Ladda batteripack-
et.

Maskinen startar
inte.

Strombrytaren dr
trasig.

Motorn 4r trasig.

Kretskortet &r tra-
sigt.

Trasiga delar ska
bytas av ett god-
ként servicecenter.

Luften flédar inte

genom roret ndr | Luftintaget eller Ta bort blockerin-
du startar maski- | roret dr igensatt. gen.

nen.
8 TEKNISKA DATA

Spénning 82 VDC

Luftvolym 19.5 m*/min
Lufthastighet 313.8 km/h

Vikt (utan batteripacket) 7.2 kg

Uppmiitt ljudtrycksniva Lpa= 106 dB(A), Kpy=

3 dB(A)

Garanterad ljudeffektniva Lwa.¢= 109 dB(A)

Vibration 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?
Batterimodell 82V180, 82V290P,
A 5 s
VARNING 82V360, 82V580P och
Dra ur kontakten ur eluttaget infor transport och forvaring. andra BAB serier
Laddarmodell 82C6 och andra CAB
6.1 FLYTTA MASKINEN sorier
* Anvind alltid maskinens handtag nir du lyfter eller bér 1PX 1PX4
den.
62 FORVARA MASKINEN 9  EG-FORSAKRAN OM

*  Rengor maskinen innan den stills undan for forvaring.

« Kontrollera att motorn inte dr varm nér du stéller undan
maskinen.

»  Se till att maskinen inte har nagra losa eller skadade delar.
Folj dessa steg/instruktioner om det &r nddvandigt:
* Byt skadade delar.
* Dra it skruvarna.
»  Tala med ndgon fran ett godként servicecenter.
»  Forvara maskinen i ett torrt utrymme.
»  Sikerstill att barn inte kan komma néra maskinen.

OVERENSSTAMMELSE

Tillverkarens namn och adress:

Namn: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Sverige

Namn och adress till personen med behérighet att
sammanstélla den tekniska filen:

Namn: Micael Johansson




Adress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Sverige

Harmed forsikras att produkten

Kategori: Blas/sug

Modell: 82B26(BLB494)
Serienummer: Se produktens typskylt
Tillverkningsar: Se produktens typskylt

e drioverensstimmelse med relevanta bestimmelser i
Maskindirektivet 2006/42/EG.

* drioverensstimmelse med bestimmelserna i foljande
EG-direktiv:
*  2014/30/EU
*  2000/14/EG & 2005/88/EG
*  2011/65/EU & 2015/863/EU

Dessutom forsékrar vi att foljande delar, klausuler av
harmoniserade standarder har anvints:

*  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, 1IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1,1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metod for dverensstimmelsebedémning till Bilaga V /

direktiv 2000/14/EG.

Uppmiitt ljudeffektniva: Lwa: 106 dB(A)
Garanterad ljudeffektniva: Lwa.q: 109 dB(A)
Ort, datum: Malmo, Signatur: Ted Qu, Kvalitet-
09.09.2021 schef

Ted Qu
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1  BESKRIVELSE A ADVARSEL
*  Du ma ikke bruke maskinen hvis noen deler av
11 FORMAL maskinen er defekte.
Maskinen bruker til & blase luft ut av et ror for & fjerne *  Hvis deler mangler, ikke bruk maskinen.
uensket materiale, for eksempel blader, pa en gérdsplass. * Huvis deler er skadet eller mangler, kontakt
Noen maskiner suger ogsa inn blader og sma kvister gjennom servicesenteret.
et vakuum og fliser dem opp i en pose.
1. Apne pakken.
1.2 OVERSIKT 2. Les dokumentasjonen i esken som medfelger.
Figurl - 13. 3. Ta alle de umonterte delene ut av esken.
1 Rer 13 Rer 4. Tamaskinen ut av esken.
2 Utleser 14 Vifteutleserknapp 5. Kast esken og emballasjemateriale i henhold til lokale
3 Cruisekontroll 15 Las lover og regler.
4 Turbo-knapp 16 Steovdeksel A ADVARSEL
5 Selé 17 Batteriutloserknapp For din personlige sikkerhet, ikke sett inn batteriet for
6  Indikator for a  Spor verktoyet er satt sammen fullstendig.
batterilevetid b Fane
7 Utloserhéndtak ¢ Léseposision 32  INSTALLERE UTLOSERHANDTAK
8  Koblingsror d  Qvre posisjon Fiour 2
igur 2.
9 Knott A Bryststropp 8 )
10 Ledning B Sclestropp 1. Skyv avtrekkerhandtaket (7) pa koblingsreret (8).
11 Snorholder C Midjereim 2. Flytt avtrekkerhandtaket til onsket plassering for du
12 Reor strammer helt. Bruk medfelgende knott (9) for & stramme

utleserhdndtaket til koblingsroret.

2 GENERELLE 3. Plasser ledningen (10) i ledningsholderen (11).

SIKKERHETSADVARSLER A AA
FOR ELEKTROVERKTOY 33 INSTALLEER DE BLAASBUIS
Figur 3 - 5.
A ADVARSEL 1. Lijn een de groeven (a) in buis (12) uit met de tabs (b) op
Les alle sikkerhetsadvarsler, instruksjoner, buis (8). Draai de buis (12) in de richting van de pijl
illustrasjoner og spesifikasjoner som folger med dette totdat beide tabs in de vergrendelingsposities (c)
elektroverkteyet.Hvis du ikke folger alle instruksjonene schuiven.
nedenfor, kan det fore til elektrisk stot, brann og/eller
alvorlig personskade.
2. Sluit de buis (13) aan op de buis (12). Voor een kortere

buis draait u de achterste buis linksom en verplaatst u de

Ta vare pé alle advarsler og instruksjoner for fremtidig . o
buis naar de bovenste positie (d).

bruk.

Betegnelsen "elektroverktoy" i advarslene refererer til 3.4 MONTEER DE BUIS
hovednettdrevne (med ledning) elektroverktoy eller BATTERI-

drevne (trdadlos) elektroverktoy. Figur 6.

De buis kan worden losgekoppeld.
3 INSTALLASJON sexopp
1. Druk op de ontgrendelingsknop (14) van de blazer en trek

3.1 PAKKE UT MASKINEN deze omhoog om de buis los te koppelen.
A ADVARSEL 3.5 DE ACCU INSTALLEREN

Serg for at maskinen monteres korrekt for du benytter den. Figur 7.
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A ADVARSEL

¢ Als de accu of de lader is beschadigd, dient u de accu of
de lader te vervangen.

»  Stop het apparaat en wacht tot de motor stopt voordat u
de accu installeert of verwijdert.

* Lees en begrijp de instructies in de handleiding van de
accu en de oplader.

1. Ontgrendel de vergrendelingen (15) aan beide zijden om
de stofkap los te maken.

»

Verwijder de stofkap (16) om het accucompartiment te
openen.

Lijn het accupack uit met de holte in de rugzakbehuizing.

>

Plaats het accupack in de rugzakbehuizing.

Duw het accupack in de rugzak totdat het op zijn plaats
klikt. U hoort een klik zodra deze op zijn plaats is
vergrendeld.

=

Gebruik geen kracht bij het plaatsen van de accu. Het
moet op zijn plaats schuiven en klikken.

i MERK

Houd de stofkap geinstalleerd om het binnendringen van
stof of water te voorkomen.

i MERK

De blazer kan twee accu's bevatten, maar slechts één van de
batterijen werkt tijdens het gebruik.

3.6 FJERNING AV BATTERIPAKKEN

Figur 7
1. Skyv og hold pa utleserknappen til batteriet.

2. Ta batteripakken ut av maskinen.

3.7 JUSTERE SELEN

Figur 8-12.
1. Taapparatet pa ryggen.

2. Dra enden pa stroppene nedover for & stramme selen.

3. Fest de horisontale bryststroppene sammen.

4. Draienden av bryststroppen for & stramme den.

5. Left klaffene pa strammemekanismen for & losne
stroppene.

6. Las festemekanismen ved a skyve den sammen.

Klem pa krokene for & dpne festemekanismen.

Fest apparatet pa ryggen sa det sitter trygt og sikkert.

3.8 TA AV SELEN

1. Apne festemekanismen pa bryststroppen.
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2. Lesne stroppene pa selen ved a skyve
strammemekanismene opp og deretter ta av maskinen.

A ADVARSEL

Hvis det oppstar en faresituasjon, ma du raskt ta av deg
maskinen. Lesne bryststroppene for du setter maskinen pa
bakken.

4 BETJENING

A ADVARSEL

Pass pé at roret pa lovblaseren er stilt inn riktig for du
begynner a bruke maskinen.

4.1

Figur 13.

Sett inn to batterier.

START MASKINEN

Dra i utleseren for & starte maskinen.

Dra utleseren helt ut for & eke hastigheten.

o=

Slipp utleseren for 4 minske hastigheten.

4.2  STOPPING AV MASKINEN

1. Slipp utlgseren for & stanse maskinen.

Vent til motoren stopper etter at du har stoppet maskinen.

4.3

Figur 13.

1. Drai cruisekontroll-spaken i retning klokken for & oke
hastigheten. Dette vil lase hastigheten i ensket innstilling.

CRUISEKONTROLL-SPAKE

2. Skyv cruisekontroll-spaken i retning mot klokken for &
minske hastigheten.

Hvis du setter farten helt ned, vil maskinen stoppe helt og
ma startes opp igjen.

TURBOKNAPP
1. Trykk pa turboknappen (1) en gang, maskinen er pa
hoyeste hastighet.

2. Trykk pa turboknappen igjen, maskinen er pa normal
hastighet.

Ved 4 bruke turboknappen temmes batteriet raskest. Bruk
kun turboknappen nar det er nedvendig.




Norsk

4.5 TIPS FOR BETJENING

* Blés rundt kanten av det uenskede materialet for & hindre
at det sprer seg.

»  Bruk rake og feiekost for a samle sammen det uenskede
materialet for du bruker lovblaseren.

»  Fukt overflaten for du fjerner uensket materiale dersom
omradet er tort og stovete.

*  Ver oppmerksom pé barn, kjeledyr, apne vinduer og
rene biler mens du betjener maskinen.

* Rengjor maskinen.

»  Kast det uonskede materialet nar du er ferdig med jobben.

5 VEDLIKEHOLD

A FORSIKTIG

Ikke la bremsevaske, bensin eller oljebaserte stoffer
komme i kontakt med plastdeler. Kjemikalier kan skade
plasten og gjere den umulig & reparere.

A FORSIKTIG

Unngé 4 bruke sterke opplesninger eller vaskemidler pa
plasthus eller deler.

A ADVARSEL

Koble stopselet fra stromkilden for vedlikehold.

* Pass pé at motoren ikke er varm nar du setter den til

oppbevaring.

» Pass pd at maskinen ikke har lose eller odelagte deler.
Hvis nedvendig, folg disse instruksjonene:

* Bytt odelagte deler.
¢ Stram til skruene.

«  Takontakt med et godkjent servicesenter.
¢ Oppbevar maskinen pa et tort sted.

e Pass pd at barn ikke kommer i nrheten av maskinen.

7 PROBLEMLOSNING

PROBLEM

MULIG ARSAK

LOSNING

Motoren starter

Batteripakken er
ikke satt ordentlig

Pass pa at du har
installert batteri-

Maskinen vil ikke

pakken ordentlig i
ikke nar du drari | M0 maskinen.
utleseren.

Batteripakken er Lad opp batteri-
utladet. pakken.
Strembryteren er

defekt. Bytt de odelagte

gjennom reret nar

Luftinntaket eller

Motoren er defekt. |[delene pa et god-
starte. kjent servicesenter.
PCB-platen er de- J ’
fekt.
Luften gar ikke

Fjern det som

51 RENGJORING AV MASKINEN du starer maski- | roret erblokkert, [ C#Per PloKkeri™
nen. ’
A FORSIKTIG
Maskinen ma veere torr. Fuktighet kan medfere fare for 8 TEKNISKE DATA
elektrisk sjokk.
i . . X Spenning 82V DC
»  Fjern uensket materiale fra luftventilen ved hjelp av en
stovsuger. Luftvolum 19.5 m*/min
* Luftventilen ma ikke sprayes med eller legges i Lufthastighet 313.8 km/h
losemidler.
+  Rengjor huset og plastdelene med en myk og fuktig klut. Vekt (uten batteripakke) 7.2kg
* Forbudt a vaske Mialt lydtrykkniva Lpa= 106 dB (A) Kpy=
3dB(A)

6 TRANSPORT OG
OPPBEVARING

A ADVARSEL

Kobler stopselet fra stromkilden for transport og lagring.

6.1 FLYTTING AV MASKINEN

*  Maskinen ma bare holdes i handtaket.

6.2 BORTSETTING AV MASKINEN

*  Rengjor maskinen for den settes til oppbevaring.

Garantert lydeffektniva

Lwa.¢= 109 dB (A)

Vibrasjon 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Batterimodell 82V180, 82V290P,
82V360, 82VS580P og
andre BAB serier

Ladermodell 82C6 og andre CAB
serier

IPX IPX4

9 EF-SAMSVARSERKLARING

Navn og adresse til produsenten:



Navn: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Sverige

Navn og adresse til person med autorisasjon til 4 utarbeide

teknisk fil:
Navn: Micael Johansson
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Sverige

Vi erklaerer herved at produktet

Kategori: Lovblaser / Vakuum
Modell: 82B26(BLB494)
Serienummer: Se typeetikett pa produkt
Konstruksjonsar: Se typeetikett pa produkt

* erisamsvar med de relevante bestemmelsene i
maskindirektivet 2006/42/EC.

« erisamsvar med de relevante bestemmelsene i folgende
andre EC-direktiver:
*  2014/30/EU
*  2000/14/EC og 2005/88/EC
*  2011/65/EU og (EU)2015/863

Dessuten erklerer vi at: Klausuler av harmoniserte standarder
har blitt brukt:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, 1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metode for samsvarsvurdering for Annex V, direktiv

2000/14/EC.

Malt lydeffektniva: Lwa: 106 dB(A)
Garantert lydeffektniva: Lwa.a: 109 dB(A)
Sted, dato: Malmo, Signatur: Ted Qu, kvalitets-
09.09.2021 direktor

Ted Qu
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1 BESKRIVELSE

1.1 FORMAL

Maskinen bruges til at blaese luft ud af et ror for, at flytte
uenskede materialer, sasom blade, i garden. Nogle maskiner
suger ogsa i blade og sma kviste gennem et vakuum, og
pakker dem i en pose.

1.2  OVERSIGT
Figur 1 -13.
1 Rer 14 Udleserknap til
2 Udleser blaeser
3 Fartpilot 15 Las
4  Turbo-knap 16 Stovdzksel
5 Seletoj 17 Knap til frigerelse af
; batteri
6 Indikator for .
batterilevetid a Rille
7  Udleserhandtag b Tab
8  Tilslutningsrer ¢ Last position
9 Knop d Ovre stilling
10 Ledning A Brystrem
11 Ledningsholder B Hardhedsstrop
12 Reor C Taljerem
13 Rer
2 GENERELLE
SIKKERHEDSADVARSLER
VEDRORENDE
ELVARKTOJER

A ADVARSEL

Lzes alle sikkerhedsadvarsler, vejledninger, billeder og
specifikationer, der folger med dette elvaerktej. Hvis
vejledninger pa listen nedenfor ikke folges, kan det fore til
elektrisk stod, brand og/eller alvorlige skader:

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
reference.

Udtrykket "elveerktoj" i advarslerne henviser til dit
stromforsynet (ledningsforbundet) elveerktoj eller
batteridrevet (ledningsfri) elveerktoj.

3 INSTALLATION

3.1 PAK MASKINEN UD

A ADVARSEL

Serg for, at samle maskinen korrekt for brug.
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A ADVARSEL

* Huvis dele af maskinen beskadiges, mé den ikke bruges.
*  Hvis der mangler nogen dele, ma maskinen ikke bruges.

* Huvis nogle dele er beskadiget eller mangler, skal du
kontakte servicecentret.

1. Abn pakken.

Las dokumentationen, der folger med i pakken.

2
3. Tag alle ikke-monterede dele ud af pakken.
4. Tag maskinen ud af pakken.

5

Bortskaf pakken og emballagen i overensstemmelse med
lokale bestemmelser.

A ADVARSEL

Af hensyn tli din sikkerhed, ma batteriet ikke sattes i, for
varktajet er samlet helt.

3.2 MONTERING AF

UDLOSERHANDTAGET
Figur 2.
1. Udleserhandtaget (7) pa tilslutningsreret (8).

2. Set udleserhdndtaget pa den enskede placering, for det
strammes helt. Brug medfelgende knop (9) til at stramme
udleserhéndtaget pa forbindelsesroret.

3. St ledningen (10) i ledningsholderen (11).

3.3 MONTERING AF DET FORRESTE
ROR
Figur 3 - 5.

1. Serg oft, at rillerne (a) pa roret (12) passer end tapperne
(b) pé reret (8). Drej roret (12) i pilens retning, indtil
begge tapper lases fast (c).

2. St det ene ror (13) i det andet roret (12). For at fa et
kortere rer, skal du dreje enden pa reret mod uret og
traekke roret ud (d).

3.4 MONTERING AF DET SAMLEDE

ROR
Figur 6.
Det samlede ror kan tages af rygsaekken.

1. Tryk pa blaeserens udleserknap (14), og traek den opad
for, at tag rersamlingen af rygsakken.

3.5 SAT BATTERIPAKKEN I

Figur 7.



A ADVARSEL

A ADVARSEL

«  Hyvis batteriet eller opladeren er beskadiget, skal du
skifte batteriet eller opladeren.

«  Stop maskinen og vent, indtil motoren stopper, for du
satter batteriet i eller tager det ud.

* Les og forsta instruktionerne vejledningen til batteriet
og opladeren.

1. Las lasene (15) op pé begge sider for, at frigere
stovdakslet.

Tag stovdkslet (16) ud, sé ud kan se batterirummet.
St batteripakken mod batterirummet pa rygsakken.

Sat batteripakken i rygsakken.

SO

Tryk batteripakken ind i rygsaekken, indtil den lases pa
plads. Der lyder et klik, nar batteripakken er last pa plads.

=

Undga, at tvinge batteripakken i, nar den settes i.
Batteriet skal glide pa plads og sige en kliklyd.

i BEMARK

Hold stevdakslet p4, sa stov eller vand ikke treenger ind i
produktet.

i BEMARK

Bleaseren har plads til to batterier, men kun et af batterierne
virker under drift.

3.6 FJERN BATTERIPAKKEN

Figur 7
1. Hold batteriudleserknappen nede.
2. Tag batteripakken ud af maskinen.

3.7 JUSTERING AF SELERNE

Figur 8-12.
1. Tagrygsakken pa.

2. Trak stropperne ned, for at stramme selen.

3. Spand den vandrette bryststrop.

4. Traek i bryststroppens ende, for at stramme stroppen.

5. Left tapperne pa justeringsstykkerne, for at losne
stropperne.

6. Las spendet, ved at trykke det sammen.

Klem krogene, for at abne spandet.

i BEMARK

Tag rygsakken pd, sa den sidder ordentligt og sikkert mod
ryggen.

3.8 SADAN TAGES SELEREN AF.

1. Abn spandet pa bryststroppen.

2. Losn selestropperne ved at lofte justeringsstykkerne, og
tag derefter maskinen af.
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I tilfeelde af pludselig fare, skal du tage maskine af s&
hurtigt som muligt. Lesn bryststroppen, inden du satter
maskinen pé jorden.

4 BETJENING

A ADVARSEL

Sorg for, at blaseroret er sat pa plads for drift.

4.1

Figur 13.

1. St to batterier i.

START MASKINEN

2. Tryk pa udleseren for, at starte maskinen.
3. Tryk udleseren helt ned for, at ege styrken.
4. Slip udleseren for, at reducere styrken.
4.2 STOP MASKINEN

1. Slip udleseren for, at stoppe maskinen.

i BEMARK

Vent indtil motoren stopper helt, nar du stopper maskinen.

4.3  FARTPILOT-HANDTAG

Figur 13.

1. Drej fartpilot-handtaget med uret for, at oge styrken.
Dette laser maskinen pa den enskede styrke.

2. Drej fartpilot-hdndtaget mod uret for, at reducere styrken.

i BEMARK

Hvis der skrues helt ned for hastigheden, stopper enheden,
hvorefter den skal startes igen.

4.4

1. Tryk én (1) gang pa turbo-knappen, for at skrue helt op
for styrken.

TURBO-KNAP

2. Slip turbo-knappen for, at ga tilbage til normal styrke.

i BEMARK

Nar turbo-knappen bruges, bruger produktet mere batteri.
Brug kun turbo-knappen, nér det er nedvendigt.

4.5 TIPS TIL BRUG

* Blas pa kanten af de uonskede materialer, sé de uenskede
materialer ikke spreder sig.

*  Brug en rive og en kost til, at fjerne det ugnskede
materiale, for du bruger blaseren.

« Istevede forhold, skal du gere overfladerne vad, for du
fjerner det uonskede materiale.



Dansk

* Hold gje med bern, kaeledyr, abne vinduer og biler under
drift

*  Renger maskinen.
» Bortskaf det uenskede materiale, nar du udferer arbejde.

5 VEDLIGEHOLDELSE

A FORSIGTIG

Lad ikke bremsevaske, benzin, rdoliebaserede materialer
rore ved plastdelene. Kemikalier kan forarsage skader pa
plastik, og gere den ubrugelig.

A FORSIGTIG

Brug ikke steerke oplesningsmidler eller rengeringsmidler
pé plastikkabinettet eller komponenterne.

A ADVARSEL

Traek stikket ud af stremkilden inden rengering.

5.1 RENGOR MASKINEN

A FORSIGTIG

Maskinen skal vaere tor. Fugtighed kan medfere risici for
elektrisk sted.

*  Fjern det uenskede materiale i luftudtaget med en
stovsuger.

»  Undga, at sprejte ind i luftudtaget eller putte det i
oplesningsmidler.

* Rengor kabinettet og plastikkomponenterne med en
fugtig og bled klud.
*  Ma ikke vaskes

6 TRANSPORT OG OPBEVARING

A ADVARSEL

Traek stikket ud af stromkilden inden opbevaring og
lagering.

6.1 FLYT MASKINEN

*  Hold kun maskinen i handtaget.

6.2 OPBEVAR MASKINEN

*  Renger maskinen for opbevaring.

*  Serg for, at motoren ikke er varm, nar du pakker
maskinen vak.

*  Seorg for, at maskinen ikke har lose eller beskadigede
dele. Hvis nedvendigt, skal du udfere disse trin/
instruktioner:

»  Udskift de beskadigede dele.
*  Spand boltene.
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«  Forher dig hos en person pa et autoriseret
servicecenter.

¢ Opbevar maskinen i et tort omrade.

*  Serg for, at born ikke kommer i neerheden af maskinen.

7 FEJLFINDING

PROBLEM

MULIG ARSAG

LOSNING

Motoren starter
ikke, nar du tryk-
ker pé udleseren.

Batteripakken er
ikke sat ordentligt
i

Serg for, at du har
sat batteriet orden-
tligt i maskinen.

Batteriet er ude af

Maskinen starter
ikke.

drift. Oplad batteriet.
Teaend/sluk-knap-
pen er defekt. Fa de defekte dele

Motoren er defekt.

Printkortet er de-
fekt.

udskiftet pa et au-
toriseret service-
center.

Luften strommer
ikke gennem
roret, nar du start-
er maskinen.

Luftindtaget eller
rerudlebet er til-
stoppet.

Fjern tilstopnin-
gen.

8 TEKNISKE DATA

Spanding 82 V Jaevnstrom (DC)

Luftmeengde 19.5 m*/min

Luftfart 313.8 km/t

Veagt (uden batteripakke) 7.2 kg

Milt lydtrykniveau Lpa=106 dB(A), Kpa=
3dB (A)

Garanteret lydeffektniveau Lwa.¢= 109 dB (A)

Vibration 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?
Batterimodel 82V180, 82V290P,
82V360, 82VS80P og
andre BAB serier
Opladermodel 82C6og andre CAB
serier
IPX IPX4
9 EF-
OVERENSSTEMMELSESERKL
ARING
Navn og adresse pa fabrikanten:
Navn: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Sverige




Navn og adresse pa den person, der er bemyndiget til at
udarbejde den tekniske fil:

Navn: Micael Johansson

Adresse: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Sverige

Heraf erklerer vi, at produktet

Kategori: Blaser/Suger

Model: 82B26(BLB494)
Serienummer: Se typeskiltet pa produktet
Produktionsar: Se typeskiltet pa produktet

e erioverensstemmelse med de relevante bestemmelser i
maskindirektivet 2006/42/EF.

* erioverensstemmelse med bestemmelserne i folgende
andre EF-direktiver:
*  2014/30/EU
* 2000/14/EC & 2005/88/EC
*  2011/65/EU & (EU)2015/863

Endvidere, erklaerer vi at folgende dele, og klausuler om
harmoniserede standarder er blevet brugt:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Overensstemmelsesvurderingsmetode til bilag V direktiv

2000/14/EF.

Malt lydeffektniveau Lwa: 106 dB(A)
Garanteret lydeffektniveau: Lwa.q: 109 dB(A)
Sted, dato: Malmo, Underskrift: Ted Qu, kvali-
09.09.2021 tetsdirektor

Ted Qu
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1 OPIS A OSTRZEZENIE

» Jesli czg$ci urzadzenia sg uszkodzone, nie uzywac
11 CEL urzadzenia.
Urzadzenie jest przeznaczone do wydmuchiwania powietrza z * Jesli brakuje czgsei, nie uzywaj urzadzenia.
rury, by usuna¢ niepozadane materiaty, takie jak liScie z »  Jesli czgsci sg uszkodzone, lub brakuje czgscei,
podworka. Niektore urzadzenia rowniez zasysaja liscie oraz skontaktuj si¢ z punktem serwisowym.

mate gatazki poprzez odkurzacz i rozdrabniaja je do worka.

; 1. Otworz opakowanie.
1.2 INFORMACJE OGOLNE 2. Przeczytaj dokumentacje zatagczong w pudetku.
Rysunek 1 - 13. 3. Wyjmij wszystkie niezlozone czg¢sci z pudetka.
1 Tuba 15 Zatrzask 4. Wyjmij urzadzenie z pudetka.
2 Spust 16 Przykrywka 5. Wyrzu¢ pudetko i opakowanie zgodnie z lokalnymi
3 Tempomat przeciwpytowa rozporzadzeniami.
4 Przycisk Turbo 17 Przycisk zwalniajacy B
S >1/k' akumulatora A OSTRZEZENIE
5 zeld o ) a  Rowek Dla wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy wktadac baterii
6  Wskaznik zywotnosci przed catkowitym montazem narzedzia.
baterii b Zaczep
Pozycja blokady
7. Uchwytspustu A 32  ZAINSTALUJ UCHWYT SPUSTU
8 Rura laczeniowa d  Gorna pozycja
9  Pokretlo A Pasek na klatke Rysunek 2.
10 Przewdd piersiows 1. Przesun uchwyt spustu (7) na rurg faczeniowa (8).
3 B Pasck szelek ..
11 Zaczep na przewod K 2. Przesun uchwyt spustu w zadane miejsce przed
12 Rura C  Pasbiodrowy catkowitym dokreceniem. Za pomoca dostarczonego
13 Rura pokretta (9) dokreci¢ uchwyt spustu do rury taczeniowej.
14 Przycisk zwalniania 3. Zaloz sznur (10) na zaczep na przewod (11).
dmuchawy
33 ZAINSTALUJ RURE DMUCHAWY
2 OGOLNE OSTRZEZENIA Rysuneks - 5.
DOTYCZACE o ,
1. Wyréwnaj rowki (a) na rurze (12) z zaktadkami (b) na
ELEKTRONARZEDZI rurze (8). Obro¢ rure (12) w kierunku strzatki, az oba
: zaczepy wsuna si¢ w pozycje zablokowane (c).
A OSTRZEZENIE
Nalezy przecz?' t?é wszystkti.ekost'rz.e?lenita i il_ls“}lkcje 2. Pofacz rurg (13) z rurg (12). Aby zastosowac krotszg rurg,
oraz zapoznac' si¢ ze specylikacja 1 ustracjami obro¢ tylng rure w kierunku przeciwnym do ruchu
dostarczonymi wraz z Lo - o s
. . L X wskazowek zegara i przesun rurg¢ do gornej pozycji (d).
elektronarzedziem.Niezastosowanie si¢ do wszystkich
podanych ponizej instrukcji moze spowodowac porazenie 3.4 ZAMONTUJ ZESP (,)L RURY.

pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia.

Rysunek6.
Zalaczong instrukcje ze wskazéwkami nalezy zachowa¢é , . )
na przyszlosé. Zesp6t rury mozna odlaczy¢ od zespotu plecaka.
1. Naci$nij przycisk zwalniajacy dmuchawg (14) i pociagnij

Termin ,, elektronarzedzie” w ostrzezeniach odnosi si¢ do w gore, aby odlgezy¢ zespdt rury od zespolu plecaka.

zasilanego sieciq (przewodowo) lub BATERIA
(bezprzewodowo) elektronarzedzia. 3.5 ZAINSTALOWA Cr AKUMULATOR

3 INSTALOWANIE Rysunek?7.
3.1 ROZPAKUJ URZADZENIE

A OSTRZEZENIE

Upewnij sig, ze urzadzenie zostato poprawnie ztozone przed
uzyciem.

65



A OSTRZEZENIE

e Jesli akumulator lub tadowarka sa uszkodzone,. wymien
je.

*  Wylacz urzadzenie i odczekaj, az silnik zatrzyma sig¢
zanim zainstalujesz lub wyjmiesz akumulator.

¢ Przeczytaj ze zrozumieniem instrukcje zawarte w
instrukcji obstugi akumulatora i fadowarki.

1. Odblokuj zatrzaski (15) po obu stronach, aby zwolni¢
przykrywke przeciwpylowa.

»

Zdejmij przykrywke przeciwpytowa (16), aby odstoni¢
komore baterii.

Dopasuj akumulator do wneki w obudowie plecaka.

>

W16z akumulator do obudowy plecaka.

Wsun akumulator do plecaka, az zablokuje si¢ na swoim
miejscu. Po zablokowaniu ustyszysz kliknigcie.

=

Nie uzywaj sity podczas wktadania akumulatora.
Powinien wsungc¢ si¢ na miejsce i zatrzasnaé.

i UWAGA

Przykrywka przeciwpylowa powinna by¢ caty czas
zainstalowana, aby zapobiec przedostawaniu si¢ kurzu lub
wody.

i UWAGA

Dmuchawa moze pomiesci¢ dwie baterie, ale tylko jedna z
nich dziata podczas pracy.

3.6 WYJIJMIJ AKUMULATOR.

Rysunek 7
1. Popchnij i przytrzymaj przycisk zwolnienia akumulatora.

2. Wyjmij akumulator z urzadzenia.

3.7 UREGULUJ SZELKI

Rysunek 8-12.

Zamocuj plecak na plecach.

Pociagnij koncowki paskow, by przymocowac szelki.
Zamocuj poziomy pasek piersiowy.

Pociagnij koncowke paska piersiowego, by go zacisnaé.
Podnies$ zaczepy nastawnikow, by poluzowaé paski.

Zablokuj szybkoztacze popychajac je.

NS kW N =

Przekre¢ haki, by otworzy¢ szybkoztacze.

Zainstaluj mocno i doktadnie podktadke na plecy.

3.8 ZDEJMIJ SZELKI

1. Otworz szybkoztacza na pasku piersiowym.

2. Poluznij paski szelek podnoszac nastawniki i zdejmij
urzadzenie.
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A OSTRZEZENIE
W razie natychmiastowego zagrozenia szybko zdejmij
urzadzenie. Poluznij pasek piersiowy przed potozeniem
urzadzenia na ziemi.

4 DZIALANIE

A OSTRZEZENIE

Upewnij si¢, ze rura dmuchawy znajduje si¢ w
odpowiednim potozeniu przed obstuga.

41 WLACZ URZADZENIE

Rysunek 13.

1. W16z dwie baterie.

2. Pociagnij za spust, by uruchomi¢ narzedzie.

3. Pociagnij catkowicie za spust, by zwigkszy¢ predkosé.
4. Zwolnienie spustu zmniejsza predko$c.

42 WYLACZ URZADZENIE

1. Zwolnienie spustu zatrzymuje prace urzadzenia.

Odczekaj, az silnik zatrzyma si¢ po wylaczeniu urzadzenia.

43 DZWIGNIA TEMPOMATU

Rysunek 13.

1. Pociagnij dzwignie temponatu zgodnie z ruchem
wskazowek zegara, by zwigkszy¢ predkos¢. Zablokuje to
predkos¢ na zadanym ustawieniu.

2. Popchnij dzwigni¢ temponatu przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara, by zmniejszy¢ predko$c.

Jesli zmniejszasz predkos¢ przez caly czas, jednostka
zatrzyma si¢ i nalezy ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

PRZYCISK TURBO
1. Weisnij raz przycisk turbo (1), urzadzenie pracuje na
najwigkszej predkosci.

2. Weciénij ponownie przycisk turbo, urzadzenie pracuje na
normalnej predkosci.

Uzycie przycisku turbo roztadowuje bateri¢ najszybciej.
Uzywaj przycisku turbo tylko wtedy, gdy jest to konieczne.

45 RADY DOTYCZACE DZIALANIA

¢ Wydmuchuj niepozadane materiaty za zewngtrzna
krawedz, by unikna¢ ich rozproszeniu.



e Zapomoca grabi i miotet usun niepozadane materialy
przed uzyciem dmuchawy.

Jesli pracujesz w warunkach wysokiego zapylenia zwilz
powierzchnie przed usuwaniem niepozadanych
materialow.

Podczas dzialania zwracaj uwagg na dzieci, zwierzgta
domowe, otworzone okna i samochody.

Wyczy$¢ urzadzenie.

Usun niepozadane materialy po zakonczeniu pracy.

5 KONSERWACJA

A PRZESTROGA

Uwazaj, by ptyny hamulcowe, benzyna oraz materiaty,w
ktorych sktada wchodzi ropa naftowa nie dotykaty
plastikowych czesci. Srodki chemiczne moga uszkodzié
tworzywo sztuczne i sprawic, ze bedzie nieuzyteczne.

A PRZESTROGA

Nie uzywaj silnych rozpuszczalnikow ani detergentow na
plastikowej obudowie lub elementach.

A OSTRZEZENIE

Wyjmij wtyczke z sieci przed wykonaniem czynno$ci
konserwacyjnych.

5.1

WYCZYSC URZADZENIE.
A PRZESTROGA

Urzadzenie musi by¢ suche. Wilgo¢ moze spowodowac
ryzyko porazenia pradem.

»  Usuwaj niepozadane materiaty z odpowietrznika
odkurzaczem.

*  Nie spryskuj odpowietrznika i nie wktadaj go do
rozpuszczalnikow.

*  Wyczy$¢ obudowe i plastikowe elementy wilgotna i
migkka szmatka.

»  Zakazane pranie

TRANSPORT I
PRZECHOWYWANIE

A OSTRZEZENIE

Wyjmij wtyczke z sieci przed transportem lub
przechowywaniem.

6.1 PRZESUN URZADZENIE.

*  Trzymaj urzadzenie tylko za uchwyt.

6.2 USTAW URZADZENIE

*  Wyczys$¢ urzadzenie przed przechowywaniem.
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«  Upewnij sig, Ze silnik nie jest goracy, gdy transportujesz

urzadzenie.

« Upewnij sig, ze w urzadzeniu nie ma luznych ani
uszkodzonych czgsci. Jesli jest to konieczne, postepuj
zgodnie z nastgpujacymi krokami/instrukcjami:

*  Wymien uszkodzone czgsci.

e Wkrg¢ $ruby.

«  Skontaktuj si¢ z upowaznionym punktem
serwisowym.

¢ Ustaw urzadzenie w suchym miejscu.

«  Upewnij sig, ze dzieci nie mogg si¢ zblizy¢ do

urzadzenia.
7 ROZWIAZYWANIE
PROBLEMOW
PROBLEM MOZLIWA ROZWIAZANIE
PRZYCZYNA
Akumulator nie Upewnij sig, ze

Silnik nie urucha-
mia sig, gdy po-
ciggasz za spust.

jest mocno zamo-
cowany.

mocno zainstalo-
wano akumulator
na urzadzeniu.

Niski poziom aku-
mulatora.

Natadowac aku-
mulator.

Przetacznik zasila-
nia jest wadliwy.

Urzadzenie nie
wlacza sie.

Wadliwy silnik.

Ptytka PCB jest
wadliwa.

Skontaktowac sig¢
z upowaznionym
punktem serwiso-
wym w celu wy-
miany wadliwych
czescel.

Powietrze nie
przechodzi przez
rure, gdy whac-
zasz urzadzenie.

Wejscie lub wejscie
powietrza w rurze
nie sg drozne.

Usuna¢ zator

8 DANE TECHNICZNE

Napiecie 82V DC

Objetosc¢ powietrza 19.5 m*/min

Predkos¢ powietrza 313.8 km/h

Waga (bez akumulatora) 7.2 kg

Mierzony poziom ci$nienia akus- | Lpy= 106 dB(A), Kpp=
tycznego 3 dB(A)

tycznej

Gwarantowany poziom mocy akus-

Lyad= 109 dB(A)

Drgania

1.9 m/s? , K = 1.5 m/s?

Model akumulatora

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P i
inne seric BAB

Model tadowarki

82C6 i inne serie CAB




|IPX |IPX4 | -
led Qu

9 DEKLARACJA ZGODNOSCI

WE
Nazwa i adres producenta:
Imig i nazwisko: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmag,
Szwecja

Nazwisko i adres osoby upowaznionej do sporzadzenia
dokumentacji technicznej:

Imig i nazwisko: Micael Johansson
Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmog,
Szwecja

My nizej podpisani o$wiadczamy, ze produkt

Kategoria: Dmuchawa / Odkurzacz

Model: 82B26(BLB494)

Numer seryjny: Zobacz tabliczke znamionowa na
produkcie

Rok produkcji: Zobacz tabliczke znamionowa na
produkcie

*  jest zgodny z odno$nymi przepisami Dyrektyw w sprawie
maszyn 2006/42/WE.

*  spelnia wymogi okre$lone w nastgpujacych innych
dyrektywach europejskich:
*  2014/30/UE
*  2000/14/WE i2005/88/WE
* 2011/65/UE i (EU)2015/863

Ponadto deklarujemy, ze nastgpujace czg$ci, zostaty
wykorzystane klauzule zharmonizowanych norm:

»  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, 1IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, 1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metoda oceny zgodno$ci w Aneksie V Dyrektywy
2000/14/WE.

Zmierzony poziom mocy akustycz- Ly,: 106 dB(A)
nej:

Gwarantowany poziom mocy akus- Ly, g: 109 dB(A)

tycznej:
Miejsce, data: Malmo, Podpis: Ted Qu, Dyrektor ds
09.09.2021 jakosci
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1 POPIS

1.1  UCEL

Stroj se pouziva tak, ze foukd vzduch z trubice a odstranuje
nezadouci material, jako jsou listy na dvore. Stroj také
podtlakem vysava listy a malé vétvicky a drti je do vaku.

1.2  POPIS
Obrazek 1 - 13.
1  Trubice 13 Trubice
2 Spoustéc 14 Tlacitko pro uvolnéni
3 Ovladag rychlosti foukace
4 Tlagitko turbo 15 Zapadka
5 Postroj 16 Protiprachovy kryt
6 Indikator Zivotnosti 17  Tlacitko pro uvolnéni
akumulétoru akumulitoru
7 Rukojet se a Drazka
spoustécem b Jazycek
8 Piipojovaci trubice ¢ Poloha zajisténi
9  Knoflik d Horni poloha
10 Kabel A Hrudni popruh
11 Pfidrzovac kabelu B Hardness strap
12 Trubice C Bederni popruh

2 OBECNA BEZPECNOSTNI
VAROVANI PRO PRACI S
ELEKTRICKYM NARADIM

A VAROVANI

Prectéte si vSechna bezpe¢nostni varovani, pokyny,
ilustrace a technické udaje dodané s timto elektrickym
naiadim. Nedodrzeni nize uvedenych pokynii miize mit za
nasledek tiraz elektrickym proudem, pozdr anebo vazny
liraz.

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci
pouZiti.

Termin ,,elektrické naradi* ve varovanich odkazuje na vase
elektrické (s kabelem) nebo akumulatorové (bez kabelu)
elektrické naradi.

3 INSTALACE

3.1 ROZBALENIi ZARIZENI

A VAROVANI

Ujistéte se pred pouzitim, ze jste fadné sestavili stroj.
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A VAROVANI

»  Pokud jsou soucasti stroje poskozené, stroj
nepouzivejte.

»  Pokud soucasti chybi, stroj nepouzivejte.

»  Pokud jsou soucasti poskozené nebo chybéjici, obrat'te
se na servisni stiedisko.

Otevfete obal.
Piectéte si dokumentaci pfiloZzenou v krabici.
Vyjméte z krabice vSechny nesestavené soucasti.

Vyjméte stroj z obalu.

SO

Zlikvidujte krabici a balici materialy v souladu s mistnimi
predpisy.

A VAROVANTI

Pro svou osobni bezpec¢nost, nevkladejte akumulator, dokud
neni nastroj uplné smontovan.

3.2 INSTAVLACE RUKOJETI SE
SPOUSTI
Obrazek 2.

1. Nasuite rukojet’ spousté (7) na spojovaci trubku (8).

2. Pied aplnym dotazenim presuiite rukojet’ se spoustéem
do pozadované polohy. Pomoci dodaného knofliku (9)
utahnéte rukojet’ se spoustécem k pripojovaci trubici.

3. Vlozte kabel (10) do drzaku (11).

3.3 INSTALACE TRUBICE FOUKACE
Obrazek 3 - 5.

1. Zarovnejte nékterou z drazek (a) v trubici (12) s jazycky
(b) na trubici (8). Otacejte trubici (12) ve sméru Sipky,
dokud oba jazycky nezapadnou do zajisténych poloh (c).

2. Piipojte trubici (13) k trubici (12). Pro aplikaci kratsi
trubice oto¢te zadni trubici proti sméru hodinovych
ru¢icek a posuiite trubici do horni polohy (d).

3.4 SESTAVENI SESTAVY TRUBICE

Obrazek 6.

Sestava trubice muze byt odpojena od sestavy zadového
foukace.

1. Stisknéte tlacitko pro uvolnéni foukace (14) a zatahnéte
nahoru, abyste odpojili sestavu trubice od sestavy
zadového foukace.

3.5 INSTALACE AKUMULATORU

Obrazek 7.



A VAROV ANI 2. Povolte povpnruhy pf)stroje zvedputim posuvnych
nastavovact a poté stroj sundejte.

¢ Pokud je akumulator nebo nabijecka poskozena, —
vyméfite akumulétor nebo nabijecku. A VAROVANI

» Pied instalaci nebo vyjmutim akumulatoru zastavte

V piipadé bezprostiedniho nebezpeci rychle stroj sundejte.

motor a pockejte, a se zastavi. Pied polozenim stroje na zem uvolnéte hrudni popruh.
«  Piectéte si a obeznamte pokyny uvedené v piirucce pro
akumulator a nabijecku. 4 PROVOZ
1. Odjistéte jazycky (15) na obou stranach a uvolnéte —
protiprachovy kryt. A VAROVANI
2. Odstraiite prachovy kryt (16), abyste odkryli prostor pro Pied pouzivanim se ujistéte, Ze je foukaci trubice ve
akumulator. spravné poloze.
3. Vyrovnejte akumulator s otvorem v krytu zadového
foukace. 4.1 SPUSTENI STROJE
4. Vlozte akumulator do krytu zadového foukace. ,
Obrazek 13.
Zatla¢te akumulator do zadového foukace, dokud . ) ,
nezapadne na misto. Jakmile zapadne na misto, uslysite 1. VioZte dva akumulitory.
cvaknuti. 2. Stisknéte spinac a spust’te stroj.
6. Pri vkladani akumulatoru nepouzivejte silu. Méla by se 3. Pro zvyseni rychlosti uplné potahnéte spoust’.
4.

zasunout na misto a zacvaknout. Uvolnéte spoust’ pro snizeni rychlosti.

_ O 42  ZASTAVENI STROJE

Udrzujte protiprachovy kryt nainstalovany, aby se zabranilo
vniknuti prachu nebo vody. 1. Uvolnéte spoust’ pro zastaveni stroje.

i POZNAMKA 8 POZNAMEA

Y er . N Po vypnuti stroje pockejte, dokud se nezastavi motor.
Fouka¢ muze mit dva akumulatory, ale béhem provozu

funguje pouze jeden z nich.

43 OVLADAC RYCHLOSTI

3.6 VYJMUTIi AKUMULATORU VZDUCHU
Obrazek 13.

Obrazek 7
1. Stisknéte a podrzte tlacitko pro uvolnéni akumulatoru. L. Chcete—lll zvySit rychlost stroje, ?atahnetﬁ: ia ovlada¢
rychlosti vzduchu na stranu znacky ,,Zajic*.

2. Vyjméte akumulator ze stroje.

3.7 NASTAVENi POSTROJE 44 TLACITKO TURBO
Obrazek 8-12. 1. Jednou stisknéte tla¢itko turbo (1) pro nejvyssi rychlost
stroje.

1. Nasad'te si fukar na zada.

2. Znovu stisknéte tlacitko turbo a stroj se rozjede na

2. Zatahnéte konce popruhti doli, aby se popruhy utahly. normalni rychlost.
3. Spojte horizontalni hrudni popruh. . .
1 K A
4. Zatahnéte konec hrudniho popruhu pro utazeni. . POZAM . -
5. Zvednéte zapadky nastavovacich prvki pro uvolnéni ;?;Ziiizntﬂsg:l;g?:j tsee ggfg 3?;22@?0?2 tl;}},/ chleji.
popruhd. :
6. Uzamknéte rychloupinaci spojku tak, Ze ji zatlacite. 4.5 PROVOZNi TIPY

Zatlacte hacky a oteviete rychloupinaci spoj.

« Foukejte kolem vné&jsiho okraje nezadoucich materialu,

i POZNAMKA aby se zabranilo jejich rozptyleni.
Pevné a bezpeéné namontujte zddovou podlozku na zada. *  Pouzijte hrab¢ a kosté, abyste odstranili nezadouci
material diive, neZ za¢nete foukat.
3.8 SEJ MUTI’ POSTROJE *  Pfed odstranénim nezadouciho materialu v pra§nych

podminkach navlhéete povrch.
1. Oteviete rychloupinaci spojky na hrudnim popruhu.
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*  Beéhem provozu si dejte pozor na déti, domaci zvifata,
oteviena okna a Cista auta.

*  Stroj vycistéte.

*  Po dokonceni prace zlikvidujte nezadouci material.

5 UDRZBA

A UPOZORNEN(

Nedovolte, aby se brzdové kapaliny, benzin, materialy na
bazi ropy dotykaly plastovych ¢asti. Chemikalie mohou
zpusobit poskozeni plastli a znemoznit jejich pouziti.

A UPOZORNENT

Na plastovém pouzdru nebo soucastech nepouzivejte silna
rozpoustédla ani Cistici prostiedky.

A VAROVANTI

Pied udrzbou odpojte zastrcku od zdroje napajeni.

51 CISTENI STROJE

A VAROVANI

Stroj musi byt suchy. Vlhkost muze zptsobit nebezpeci
urazu elektrickym proudem.

*  Vycistéte nezadouci material z vétraciho otvoru
vysavacem.

* Nestiikejte do vétraciho otvoru ani neumistujte vétraci
otvor do rozpoustédel.

«  Ocistéte kryt a plastové soucasti vlhkym a mékkym
hadfikem.

e Zakaz myti

6 PREPRAVA A SKLADOVANI

«  Ujistéte se, ze se déti nemohou priblizit k zafizeni.

7 ODSTRANOVANI PROBLEMU

PROBLEM

MOZNA PRICI-
NA

RESENi

Motor se nespusti
pfi stisknuti spi-
nace.

Akumulator neni
pevné nainstalo-
van.

Ujistéte se, Ze jste
akumulator pevné
nainstalovali do
stroje.

Akumulator je vy-
bity.

Nabijte akumula-
tor.

Stroj se nespusti.

Hlavni vypinac je
vadny.

Motor je vadny.

PCB deska je vad-
na.

Vadné ¢asti nechte
vymeénit ve schva-
leném servisnim
stiedisku.

Vzduch neproudi
trubici po spusté-
ni stroje.

Pfivod nebo vystup
vzduchu z trubice
je zablokovan.

Odstraiite zabloko-
vani.

8 TECHNICKE UDAJE

Napéti 82 V Stejnosmérny
proud

Mnozstvi vzduchu 19.5 m*/min

Rychlost vzduchu 313.8 km/h

Hmotnost (bez akumulatoru) 7.2 kg

Méftena hladina akustického tlaku | Lpy= 106 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Garantovana hladina akustického

Lwa.d= 109 dB(A)

vykonu
A VAROVANI Vibrace 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?
Pted piepravou a uskladnénim odpojte zastrcku od zdroje Akumulator 82V180, 82V290P,
napdjeni. 82V360, 82VS580P a
dalsi fady BAB
6.1 PREPRAVA STROJE Typ nabijecky 82C6 a dal3i fady
. . CAB
»  Stroj drzte pouze za rukojet’.
IPX 1PX4
6.2 SKLADOVANI STROJE
»  Pred uskladnénim stroj vycistéte. 9 ES PROHLASENI O SHODE

» Pred skladovanim stroje se ujistéte, ze motor neni horky. Nézev a adresa vyrobee:

»  Ujistéte se, Ze stroj nema uvolnéné nebo poskozené

soucasti. Pokud je to nutné, postupujte takto: Jméno: GLOBGRO AB
*  Vyméite poskozené Casti. Globe Group Europe
*  Utihnéte Srouby. Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Svédsko

« Kontaktujte technika z autorizovaného servisniho
stiediska.

»  Skladujte stroj v suchém prostoru.
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Nazev a adresa spole¢nosti opravnéné vypracovat soubor
technické dokumentace:

Jméno: Micael Johansson

Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Svédsko

Timto prohlasujeme, ze vyrobek

Kategorie: Foukac¢ / Vysavac

Model: 82B26(BLB494)

Vyrobni ¢islo: Viz §titek s oznaCenim vyr-
obku

Rok vyroby: Viz stitek s oznacenim vyr-
obku

* je vsouladu s pfislusnymi ustanovenimi smérnice o
strojnich zatizenich 2006/42/ES.
* jevsouladu s nasledujicimi smérnicemi ES:
*  2014/30/EU
*  2000/14/ES a 2005/88/ES
*  2011/65/EU a (EU)2015/863
Dale prohlasujeme, Ze byly pouzity nasledujici ¢asti,
ustanoveni harmonizovanych norem:
* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,

IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metoda posouzeni shody s piilohou V smérnice 2000/14/ES.

Mefena hladina akustického vyko-  Lyya: 106 dB(A)
nu:

Garantovana hladina akustického Ly, g: 109 dB(A)
vykonu:

Misto, datum: Malmo, Podpis: Ted Qu, feditel pro
09.09.2021 kvalitu

Ted Qu
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Anglicky

1 POPIS A VAROVANIE

» Ak st diely poskodené, stroj nepouzivajte.

11 UCEL + Ak diely chybaju, stroj nepouzivajte.
Stroj sa pouziva tak, ze fikka vzduch z rary a odstrafiuje * Ak st stcasti poskodené alebo chybaji, obrat'te sa na
neziaduci material, ako st listy na dvore. Tento stroj tiez servisné stredisko.

podtlakom vysava listy a malé vetvicky a drvi ich do vaku.

1. Otvorte obal.

1.2 PREHLAD

2. Precitajte si dokumentaciu prilozent v krabici.
Obrazok 1 - 13. 3. Zo Skatule vyberte vetky nezmontované diely.
1 Trubica 14 Tlagidlo uvolnenia 4. Vyberte stroj z obalu.
2 Spustac dichadla 5. Zlikvidujte Skatul'u a obalovy material v sulade s
3 Ovladaé rychlosti 15 Zapadka miestnymi predpismi.
4 Tlagidlo turbo 16 Protiprachovy kryt A VAROVANIE
5  Postroj 17 Tlatidlo pre . . . . .
N ) . . uvolnenie V zaujme vas$ej osobnej bezpe¢nosti akumulator do nastroja
6 Indikator Zivotnosti akumulétora nevkladajte skor, ako je iplne zmontovany.
akumulatora ,
s P a  Strbina . i .
; ls‘pkj"v‘“";ﬁ]‘)““"m b Jazgick 32 INSTALACIA RUKOVATE SA
o  Gombik ¢ Blokovacia poloha SPUSTOU
10 Snira d  Hornd poloha Obrdzok 2.
11 Drziak kabla A Hrudny’popruh 1. Nasuiite rukovit’ so spinacom (7) na spojovaciu trubicu
12 Trubica B Bedrovy popruh ®).
13 Trubica C  Pasovy popruh 2. Pred Gplnym utiahnutim posuite rukovit so spinadom na

pozadované miesto. Pomocou dodaného gombika (9)
dotiahnite rukovit’ so spinac¢om k spojovacej trubici.

2 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE

PQKYNY PRE ELEKTRICKE 3. Vlozte kabel (10) do drziaka (11).
NARADIE 3.3 MONTAZ RURY
A VAROVANIE Obrizok 3 - 5.
Precitajte si vSetky bezpecnostné varovania, pokyny, 1. Zarovnajte ktoriikol'vek drazku (a) na trubici (12) s
ilustracie a technické udaje dodané s tymto elektrickym vystupkami (b) na hadici (8). Otodte hadicu (12) v smere
naradim. Nedodrzanie tychto varovani a pokynov moze Sipky, kym sa oba vystupky nezasunt do uzamykacich
mat za nasledok zasiahnutie elektrickym priidom, poziar a/ poldh (c).

alebo vazne poranenie.

2. Pripojte hadicu (13) k hadici (12). Ak cheete pouzit’
kratSiu trubicu, oto¢te zadnu trubicu proti smeru
hodinovych ru¢iciek a posuiite trubicu do hornej polohy

Vsetky varovania a pokyny si ponechajte pre pripadni
potrebu v budicnosti.

Vyraz , elektrické naradie* vo vsetkych varovaniach odkazuje (d).

na ndradie napdjané zo siete (kablom) alebo naradie

napajané z akumulatora (bez kabla). 3.4 ZMONTUJTE ZOSTAVU HADICE
3 INSTALACIA Obrdzok 6.

Zostavu hadice mozno odpojit’ od supravy chrbtového fukara.
31 ROZBALENIE STROJA 1. Stlacte tlacidlo uvolnenia dichadla (14) a potiahnutim

A VAROVANIE rfljl};;)rraodpojte zostavu hadice od zostavy chrbtového

Pred pouzitim sa uistite, Ze ste spravne zostavili stroj.

3.5 INSTALACIA AKUMULATORA

Obrazok 7.
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A VAROVANIE

¢ Ak je poskodeny akumulator alebo nabijacka, vymerite
akumulator alebo nabijacku.

*  Pred instalaciou alebo vybratim akumulatora zastavte
stroj a pockajte, kym sa motor zastavi.

«  Precitajte si a oboznamte sa pokyny uvedené v prirucke
pre akumulator a nabijacku.

1. Odomknite zapadky (15) na oboch stranach, aby ste
uvolnili protiprachovy kryt.

»

Odstrante protiprachovy kryt (16), aby sa odkryl priestor
na akumulator.

5%}

Zarovnajte akumulator s priestorom v puzdre chrbtového
fukara.

>

Akumulator vlozte do puzdra chrbtového fukara.

Zatlacte akumulator do chrbtového fukara az kym
nezapadne na miesto. Po zapadnuti na miesto budete
pocut’ cvaknutie.

=

Pri vkladani akumulatora nepouzivajte silu. Mal by sa
zasunut’ a zacvaknut’.

i POZNAMKA

Aby ste zabranili vniknutiu prachu alebo vody, nechajte
nainstalovany protiprachovy kryt.

i POZNAMKA

Fukar mo6ze mat’ dva akumulatory, ale pocas prevadzky
funguje len jeden z nich.

3.6 VYBRATIE AKUMULATORA

Obrazok 7
1. Stlacte a podrzte tlacidlo pre uvolnenie akumulatora.

2. Vyberte akumulator zo stroja.

3.7 NASTAVENIE POSTROJA

Obrazok 8-12.

1. Nasad'te si fukdr na chrbat.

Zatiahnite konce popruhov dole, aby sa popruhy dotiahli.
Spojte horizontalne hrudny popruh.

Zatiahnite koniec hrudného popruhu pre dotiahnutie.

U

Zdvihnite zapadky nastavovacich prvkov pre uvolnenie
popruhov.

=

Uzamknite rychloupinaciu spojku tak, Ze ju zatlacite.

Zatlacte haciky a otvorte rychloupinaci spoj.

i POZNAMKA

Pevne a bezpe¢ne namontujte chrbtovii podlozku na chrbat.

2. Povol'te popruhy postroja zdvihnutim posuvnych
nastavovacov a potom stroj zlozte.

A VAROVANIE

V pripade bezprostredného nebezpecenstva rychlo stroj
zlozte. Pred polozenim stroja na zem uvolnite hrudny
popruh.

3.8

1. Otvorte rychloupinacie spojky na hrudnom popruhu.

ODOBRATIE POSTROJA

4 POUZITIE

A VAROVANIE

Pred pouzivanim sa uistite, Ze je fukacia rara v spravnej
polohe.

4.1 SPUSTENIE STROJA

Obrazok 13.

1. Vlozte dva akumulatory.

2. Pre nastartovanie stroja stlacte spinac.

3. Pre zvySenie rychlosti uplne potiahnite spust.
4. Uvolnite spust’ pre znizenie rychlosti.

4.2  ZASTAVENIE STROJA

1. Uvolnite spust’ pre zastavenie stroja.

i POZNAMKA

Po vypnuti stroja pockajte, kym sa nezastavi motor.

43 OVLADAC RYCHLOSTI
VZDUCHU
Obrazok 13.

1. Ak cheete zvysit' rychlost’ stroja, potiahnite ovladac¢
rychlosti vzduchu na stranu s oznac¢enim ,,zajac®.

44 TLACIDLO TURBO

1. Raz stlacte tlacidlo turbo (1) pre najvyssiu rychlost’ stroja.

2. Opitovnym stlacenim tla¢idla turbo sa stroj opat’ vrati na
Standardnu rychlost’.

i POZNAMKA

Pouzivanim tla¢idla turbo sa akumulator vybija
najrychlejsie. Tlacidlo turbo pouzivajte len v pripade
potreby.

PREVADZKOVE TIPY

« Fukajte okolo vonkajsicho okraja neziaducich materialov,
aby sa zabranilo ich rozptyleniu.

*  Pouzite hrable a metlu na odstranenie neziadticeho
materialu predtym, nez za¢nete fukat’.

*  Pred odstranenim neziadticeho materialu v prasnych
podmienkach navlh¢ite povrch.
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* Pocas prevadzky davajte pozor na deti, domace zvierata,
otvorené oknd a Cisté aut.

+  C(istenie stroja
*  Po dokonceni prace zlikvidujte neziadtci material.

5 UDRZBA

A VYSTRAHA

Nedovol'te, aby brzdové kvapaliny, benzin, materialy na
baze ropy prisli do kontaktu s plastovym cast’ami.
Chemikalie moézu sposobit’ poskodenie plastov a znemoznit’
ich pouZivanie.

A VYSTRAHA

Na plastovej skrini alebo sti¢astiach nepouzivajte silné
rozpustadld ani Cistiace prostriedky.

A VAROVANIE

Pred udrzbou odpojte zastrcku od zdroja napajania.

5.1 CISTENIE STROJA

A VAROVANIE

Stroj musi byt’ suchy. Vlhkost' moze spdsobit’
nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.

*  Vycistite neziadlci material z vetracieho otvoru
vysavacom.

* Nestriekajte do vetraciecho otvoru ani neumiestiiujte
vetraci otvor do rozpustadiel.

»  Odcistite kryt a plastové stcasti vihkou a miakkou
handrickou.

e Zakazané umyvanie

«  Skladujte stroj v suchom priestore.

«  Uistite sa, Ze sa deti nemozu priblizit’ k stroju.

7 RIESENIE PROBLEMOV

Motor sa nespusti
pri stlaceni spina-
ca.

pevne nainstalova-
ny.

PROBLEM MOZNA PRICI- |RIESENIE
NA
Akumulator nie je Uistite sa, Ze ste

akumulator pevne
nainstalovali do
stroja.

Akumulator je vy-
bity.

Nabite akumulator.

Zariadenie sa nes-
pusti.

Hlavny vypina¢ je
chybny.

Motor je chybny.

PCB doska je
chybna.

Chybné casti ne-
chajte vymenit’

v autorizovanom
servisnom stredis-
ku.

Vzduch neprudi
rlirou po spusteni
stroja.

Privod alebo vyst-
up vzduchu z rary
je zablokovany.

Odstraiite zabloko-
vanie.

8 TECHNICKE UDAJE

Napitie 82V DC

Objem vzduchu 19.5 m*/min

Rychlost’ vzduchu 313.8 km/h

Hmotnost’ (bez akumulatora) 7.2 kg

Merana hladina akustického tlaku | Lpy= 106 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Garantovana hladina akustického

Luad= 109 dB(A)

6 PREPRAVA A SKLADOVANIE vykonu
Vibracie 1.9 m/s? , K =1.5 m/s?
A
VAROVANIE Akumulator 82V180, 82V290P,
Pred prepravou a uskladnenim odpojte zastrcku od zdroja 82V360, 82V580P a
napajania. dalgie série BAB
Typ nabijack 82C6 a dalsie série
6.1 PREPRAVA STROJA yp b CAB
»  Stroj drzte iba za rukovat’. IPX IPX4

6.2 USKLADNENIE PRISTROJA

*  Pred skladovanim stroj vycistite.

*  Pred skladovanim stroja sa uistite, ze motor nie je hortci.

»  Uistite sa, Ze stroj nemé uvolnené alebo poskodené
sucasti. Ak je to potrebné, vykonajte tieto kroky/pokyny:
*  Vymeiite poskodené suciastky.
*  Dotiahnite skrutky a matice.

« Kontaktujte technika z autorizovaného servisného
strediska.
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9 VYHLASENIE O ZHODE ES

Nazov a adresa vyrobcu:

Meno:

GLOBGRO AB

Globe Group Europe

Adresa:

Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Svédsko
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Nazov a adresa spolo¢nosti opravnenej vypracovat’ subor
technickej dokumentacie:

Meno: Micael Johansson

Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Svédsko

Tymto prehlasujeme, ze vyrobok

Skupina: Duchadlo/Vysavac

Model: 82B26(BLB494)

Vyrobné ¢islo: Pozrite si §titok s oznacenim
vyrobku

Rok vyroby: Pozrite si §titok s oznacenim
vyrobku

* je vsulade s prislusnymi ustanoveniami smernice o
strojnych zariadeniach 2006/42/ES.
» jevsulade s nasledujucimi smernicami ES:
+  2014/30/EU
*  2000/14/ES a 2005/88/ES
« 2011/65/EU a (EU)2015/863
Dalej vyhlasujeme, e boli pouZité nasledujuce Casti,
ustanovenia harmonizovanych noriem:
* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,

IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metoda posudenia zhody s prilohou V smernice 2000/14/ES.

Merana hladina akustického vyko- Lyya: 106 dB(A)
nu:

Garantovana hladina akustického Ly, g0 109 dB(A)

vykonu:
Miesto, datum: Malmo, Podpis: Ted Qu, riaditel’ pre
09.09.2021 kvalitu

Ted Qu
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3.1

Slovenscina

1 OPIS

1.1  NAMEN

Naprava se uporablja za potiskanje zraka iz cevi za
premikanje nezelenih materialov, kot je listje na vrtu.
Nekatere naprave listje in vejice tudi sesajo ter jih zmeljejo v
vrecko.

1.2 PREGLED

Slika I -13.
1 Cev 14 Gumb za sprostitev
2 Sprozilec puhalnika
3 Tempomat 15 Zapah
4 Gumb Turbo 16 Protiprasni pokrov
5 Pas 17 Gumb za sprostitev
6 Indikator zivljenjske akumulatorja

dobe baterije a  Groove
7 Rocaj s sprozilcem b Jezicek
8  Prikljucna cev ¢ Zaklenjen poloZaj
9 Gumb d Zgornji polozaj
10 Vrvica A Pas za prsni kos
11 Varovalo za kabel B  Trak za nastavitev
trdote
12 Cev b
as

13 Cev C

2 SPLOSNA OPOZORILA V

ZVEZ1 Z ELEKTRICNIMI
ORODJI

A OPOZORILO

Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in
tehni¢ne podatke, ki so priloZeni temu elektri¢cnemu
orodju.Zaradi neupostevanja spodaj navedenih navodil
lahko pride do elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Vsa navodila in opozorila shranite za morebitno
prihodnjo uporabo.

Izraz »elektricno orodje« v opozorilih se nanasa na orodja, ki
Jih poganja elektricni tok (Zicna) in se napajajo iz
elektricnega omrezja, ali na AKUMULATORSKA (brezzZicna)
orodja.

3 NAMESTITEV

RAZPAKIRANJE NAPRAVE

A OPOZORILO

Pred uporabo se prepricajte, da je naprava pravilno
sestavljena.

80

A OPOZORILO

(e so deli naprave poskodovani, je ne uporabljajte.

+ (e deli manjkajo, naprave ne uporabljajte.
+ (e so deli poskodovani ali manjkajo, se obrnite na
servisni center.

1. Odprite embalazo.

Preberite dokumente, ki so prilozeni v $katli.
1z 8katle odstranite vse nesestavljene dele.
Napravo odstranite iz $katle.

Skatlo in embalazo zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

A OPOZORILO

Zaradi lastne varnosti baterije ne vstavljajte, dokler naprava
ni popolnoma sestavljena.

NAMESTITEV ROCAJA §
SPROZILCEM

3.2

Slika 2.

1. 1. Rocaj s sprozilcem (7) pomaknite na priklju¢no cev
(8).

2. 2. Pomaknite rocaj s sprozilcem na Zeleno mesto, preden

ga popolnoma zategnete. S prilozenim gumbom (9)
privijte ro€ico s sprozilcem na priklju¢no cev.

3. 3. Kabel (10) namestite v drzalo za kabel (11).

3.3 NAMESTITEV CEVI PUHALNIKA
Slika 3 - 5.

1. Enega od utorov (a) v cevi (12) poravnajte z zavihki (b)
na cevi (8). Zavrtite cev (12) v smeri pus¢ice, dokler oba
jezicka ne zdrsneta v zaklepni polozaj (c).

2. 2. Prikljugite cev (13) na cev (12). Ce Zelite namestiti
kraj$o cev, zavrtite zadnjo cev v nasprotni smeri urinega
kazalca in premaknite cev v zgornji polozaj (d).

3.4 SESTAVLJANJE SKLOPA CEVI

Slika 6.
Sklop cevi je mogoce odklopiti od sklopa nahrbtnika.
1. Pritisnite gumb za sprostitev puhala (14) in povlecite

navzgor, da odklopite sklop cevi od sklopa nahrbtnika.

NAMESTITEV BATERIJSKEGA
SKLOPA

3.5

Slika?7.



Slovenscina

A OPOZORILO

+ (e je baterijski sklop ali polnilnik poskodovan, ga
zamenjajte.

*  Zaustavite napravo in po¢akajte, da se motor povsem
ustavi, preden namestite ali odstranite baterijski sklop.

*  Preberite in upostevajte navodila v priro¢niku za
uporabo baterije in polnilnika.

1. Odklenite zapahe (15) na obeh straneh, da sprostite
protiprasni pokrov.

»

Odstranite protiprasni pokrov (16), da odkrijete predal za
baterije.

Baterijski sklop poravnajte z luknjo v ohi§ju nahrbtnika.

>

Vstavite baterijski sklop v ohisje nahrbtnika.

Baterijski sklop potisnite v nahrbtnik, da se trdno zaskoci.
Ko se sklop zasko¢i na mestu, boste slisali klik.

=

Pri vstavljanju baterijskega sklopa ne uporabljajte sile.
Sklop mora zdrsniti na svoje mesto in klikniti.

i OPOMBA

Protiprasni pokrov naj bo namescen, da preprecite vdor
prahu ali vode.

i OPOMBA

V puhalo lahko vstavite dve bateriji, vendar med
delovanjem deluje samo ena od baterij.

3.6 ODSTRANITE AKUMULATOR
Slika 7

1. Potisnite in drzite gumb za sprostitev akumulatorja.

2. Odstranite akumulator iz naprave.

3.7 NASTAVITEV PASU

Slika 8-12.
Nahrbtnik si namestite na hrbet.
Konca trakov potegnite navzdol, da zategnete pas.
Zapnite vodoravni prsni pas.

1

2

3

4. Povlecite konec prsnega pasu, da ga zategnete.

5. Ce zelite pasove sprostiti, dvignite zavihke regulatorjev.
6

Zapenjalo z mehanizmom za hitro odpiranje zaklenite,
tako da ga potisnete skupaj.

=

Zapenjalo z mehanizmom za hitro odpiranje odprite, tako
da stisnete kavlja.

i OPOMBA

Nahrbtnik tesno in varno namestite na hrbet.

2. Odvijte pasova, tako da dvignete pomi¢na regulatorja, in
snemite napravo s hrbta.

A OPOZORILO

V primeru grozece nevarnosti hitro odstranite napravo.
Preden napravo postavite na tla, sprostite prsni pas.

4 DELOVANJE

A OPOZORILO

Pred uporabo se prepricajte, da je cev puhalnika na svojem
mestu.

41 ZAGON NAPRAVE
Slika 13.

Vstavite dve bateriji.

2. Povlecite sprozilec, da zazenete napravo.
3. Pritisnite na sprozilec do konca, da povecate hitrost.
4. Sprostite sprozilec, da znizate hitrost.

4.2 ZAUSTAVITEV NAPRAVE

1. Sprostite sprozilec, da zaustavite napravo.

i OPOMBA

Ko napravo izklopite, pocakajte, da se motor ustavi.

3.8 ODSTRANJEVANJE PASU

1. Odprite zapenjala z mehanizmom za hitro odpiranje na
prsnem pasu.

43 ROCICA TEMPOMATA

Slika 13.

1. Ce zelite povetati hitrost, povlecite roéico tempomata v
smeri urinega kazalca. Tako boste zaklenili hitrost v
zeleno nastavitev.

2. Ce zelite znizati hitrost, povlecite ro¢ico tempomata v
nasprotni smeri urinega kazalca.

i OPOMBA

Ce popolnoma zmanjgate hitrost, se naprava ustavi, zato jo
morate znova zagnati.

44 GUMB TURBO

1. Ko pritisnete gumb Turbo (1), naprava deluje pri najvisji
hitrosti.

2. Ce znova pritisnete gumb Turbo, naprava deluje pri
normalni hitrosti.

i OPOMBA

Ob uporabi gumba Turbo se baterija najhitreje izprazni.
Gumb Turbo uporabite samo po potrebi.
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4.5 NASVETI ZA DELOVANJE

* Da se izognete razpihovanju nezelenega materiala, vedno
pihajte od zunanjega roba navznoter.

*  Pred pihanjem lahko vecje koli¢ine nezelenega materiala
pospravite z grabljami in metlo.

*  V prasnih pogojih pred odstranjevanjem nezelenega
materiala zmocite povrsino.

» Bodite pozorni na otroke, hisne ljubljencke, odprta okna
in o¢isCene avtomobile.

e Ocistite napravo.

* Po kon¢anem delu odstranite nezeleni material.

5 VZDRZEVANJE

A PREVIDNO

Pazite, da plasti¢ni deli ne pridejo v stik z zavorno tekocino,
bencinom ter materiali na naftni osnovi. Kemikalije lahko
plastiko poskodujejo do te mere, da je ni ve¢ mogoce
popraviti.

A PREVIDNO

Na plasticnem ohisju ali drugih sestavnih delih ne
uporabljajte mocnih topil ali Cistil.

A OPOZORILO

Preden pri¢nete z vzdrzevalnimi deli, izkljucite vti¢ iz vira
napajanja.

6.2

*  Pred skladi$¢enjem napravo oCistite.

SHRANJEVANJE NAPRAVE

«  Pri shranjevanju se prepricajte, da je motor povsem

hladen.

«  Prepricajte se, da naprava nima zrahljanih ali
poskodovanih delov. Po potrebi opravite naslednje

korake:

e Zamenjajte poskodovane dele.

«  Privijte vijake.
« Obrnite se na pooblas¢en servisni center.
* Napravo shranite na suhem mestu.
«  Prepricajte se, da otroci ne morejo dostopati do naprave.

7 ODPRAVLJANJE NAPAK

TEZAVA

MOZNI VZROK

RESITEV

Motor se ne za-
zene, ko povle-
Cete sprozilec.

Akumulator ni pra-
vilno namescen.

Prepricajte se, da
ste akumulator pri-
merno namestiti.

Akumulator je iz-
praznjen.

Zamenjajte aku-
mulator.

Naprava se ne za-
zene.

Gumb za vklop/
izklop je okvarjen.

Motor je okvarjen.

PCB plosca je ok-
varjena.

Obrnite se na poo-
blas¢en servisni
center za zamenja-
vo okvarjenih de-
lov.

51 OCISTITE NAPRAVO

A PREVIDNO

Naprava mora biti povsem suha. Vlaga lahko vodi v
nevarnost elektri¢nega udara.

Skozi cev ne pri-
haja zrak, ko za-
Zenete napravo.

Vhod ali izhod zra-
ka je blokiran.

Odstranite bloka-
do.

8 TEHNICNI PODATKI

» Nezeleni material s sesalcem ocistite iz odprtin za

Napetost

82 V Enosmerni tok

prezracevanje. Prostornina zraka 19.5 m*/min
*  Odprtin za prezracevanjem ne Skropite in jih ne Hitrost zraka 313.8 km/h

potapljajte v topila.
+  Ohisje in druge sestavne dele o¢istite z vlazno in mehko TeZa (brez baterijskega sklopa) 7.2 kg

krpo. Izmerjena raven hrupa Lpa= 106 dB(A), Kpp=
*  Pranje je prepovedano. 3 dB(A)

Zajamc¢ena raven zvo¢ne moc¢i Lwa.¢= 109 dB(A)

6 PREMIKANJE IN

SHRANJEVANJE Vibracije 1.9m/s? K =1.5m/s?

Model akumulatorja 82V180, 82V290P,

A OPOZORILO

Pred premikanjem in shranjevanjem naprave izkljucite vti¢
iz vira napajanja.

6.1 PREMIKANJE NAPRAVE

* Napravo drzite za rocaj.

82V360, 82V580P in
druge serije BAB

Modela polnilca

82C6 in druge serije
CAB

IPX

IPX4

82
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9 IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Naziv in naslov proizvajalca

Ime: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Naslov: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Svedska

Ime in naslov osebe, ki je pooblas¢ena za pripravo tehni¢ne
dokumentacije:

Ime: Micael Johansson

Naslov: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Svedska

1zjavljamo, da je izdelek

Kategorija: Puhalnik/vakuum

Model: 82B26(BLB494)

Serijska Stevilka: Glejte nalepko s podatki o iz-
delku

Leto izdelave: Glejte nalepko s podatki o iz-
delku

» skladen z ustreznimi dolo¢bami Direktive o strojih
2006/42/ES.

* skladen z dolo¢bami teh drugih direktiv ES:

*  2014/30/EU
*  2000/14/ES in 2005/88/ES
*  2011/65/EU in (EU)2015/863

In nadalje izjavljamo, da so bili upostevani naslednji deli,
klavzule usklajenih standardov:

»  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, 1EC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, 1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Nacin ugotavljanja skladnosti po Aneksu V Direktive
2000/14/ES.

Izmerjena raven zvoéne moci: Lwa: 106 dB(A)

Zajamcena raven zvo¢ne moci: Lwa.a: 109 dB(A)

Kraj, datum: Malmo, Podpis: Ted Qu, direktor za
09.09.2021 preverjanje kakovosti

Ted Qu
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1 OPIS
1.1 SVRHA

Stroj se upotrebljava za ispuhivanje zraka kroz cijev radi
odstranjivanja nezeljenog materijala poput lis¢e u dvoristu.
Neki strojevi mogu i usisivati male dijelove s pomocu
podtlaka i iscjeckati ih u vrecu.

1.2 PREGLED

Slika I -13.
1 Cijev 14 Gumb za oslobadanje
2 Okida¢ puhala
3 Regulacija brzine 15 Zasun
4  Gumb Turbo 16 Poklopac za prasinu
5  Uprtadi 17 Gum? za oslobadanje
6 Indikator za radni kfa.t-erlje

vijek baterije. a  Zlijeb

7  Rucka s okidadem b Jezicak
8 Spojna cijev ¢ Zakljucani polozaja
9  Okretni gumb d Gornji polozaj
10 Kabel A Remen za prsni ko§
11 Drzag kabela B Remen za uévricenje
12 Cijev C Remen za struk
13 Cijev

2 OPCA UPOZORENJA O
SIGURNOSTI ELEKTRICNOG
ALATA

A UPOZORENIJE

Procitajte sva sigurnosna upozorenja, sve upute,
ilustracije i specifikacije isporucene s ovim elektri¢nim
alatom. Zanemarivanje uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili teskim
ozljedama.

A UPOZORENIJE

»  Stroj nemojte upotrebljavati ako su dijelovi stroja
osteceni.

* Ako nedostaju dijelovi, nemojte upravljati strojem.

* Ako su dijelovi osteceni ili ako nedostaju, obratite se
servisnom centru.

Sva upozorenja i upute spremite za buduce potrebe.

Pojam "elektricni alat" u upozorenjima odnosi se na vas
elektricni alat na strujni pogon (s kabelom) ili elektric¢ni alat
na BATERIJSKI pogon (bez kabela).

3 UGRADNJA

3.1 UKLANJANJE STROJA IZ
AMBALAZE

A UPOZORENIJE

Pobrinite se da propisno sklopite stroj prije upotrebe.

Otvorite pakiranje.
Procitajte dokumentaciju koju ste dobili u pakiranju.
Izvadite sve nesastavljene dijelove iz kutije.

Izvadite stroj iz kutije.

SO

Kutiju i ambalazu zbrinite u skladu s lokalnim propisima.

A UPOZORENIJE

Radi vase osobne sigurnosti nemojte umetati bateriju prije
nego u cijelosti sastavite alat.

32  MONTIRAJTE RUCKU S
OKIDACEM

Slika?2.

1. Premjestite rucku s okida¢em (7) na spojnu cijev (8).

2. Pomaknite rucicu s okida¢em na zeljeno mjesto prije
potpunog zatezanja Isporuc¢enim gumbom (9) zategnite
rucicu okidaca na spojnu cijev.

3. Postavite kabel (10) u drza¢ kabela (11).

3.3 MONTIRANJE CIJEVI PUHALA
Slika3 - 5.

1. Poravnajte zZljebove (a) u cijevi (12) s jezi¢cima (b) na
cijevi (8). Okrenite cijev (12) u smjeru strelice dok oba
jezicka ne skliznu u polozaj fiksiranje (c).

2. Spojite cijev (13) na cijev (12). Za primjenu s kracom
cijevi, okrenite straznju cijev ulijevo i pomaknite cijev u
gornji polozaj (d).

34 MONTAZA SKLOPA CLJEVI

Slika6.
Sklop cijevi moze se odvojiti od sklopa naprtnjace.
1. Pritisnite gumb za oslobadanje puhala (14) i povucite

kako biste odvojili sklop cijevi od sklopa naprtnjace.

3.5 POSTAVLJANJE BATERIJSKOG
MODULA

Slika7.



A UPOZORENJE 2. Ot.pL'lStite tliake naramenica dizanjem kliznih podesivaca i
skinite stroj.

¢ Ako je baterijski modul ili punja¢ ostec¢en, zamijenite

ga. A UPOZORENIJE

*  Zaustavite stroj i pricekajte da se motor zaustavi prije U slu¢aju neposredne opasnosti brzo uklonite stroj.
ugradnje ili uklanjanja baterijskog modula. Otpustite prsnu traku prije spustanja stroja na tlo.
*  Procitajte s razumijevanjem upute u priru¢niku za
bateriju i punjac. 4 RUKOVANJE
1. Odbravite zasune (15) na obje strane kako biste oslobodili
poklopac za praSinu. A UPOZORENIJE
2. Uklonite poklopac za prasinu (16) radi pristupa odjeljku Provjerite prije rada je li cijev ventilatora na svom mjestu.
za bateriju.
Poravnajte bateriju s otvorom u kuc¢istu naprtnjace. 4.1 POKRETANJE STROJA
4. Stavite baterijski modul u ku¢iste u naprtnjaci.

Slika 13.

Gurnite baterijski modul u naprtnjacu tako da sjedne na i B B
1. Stavite dvije baterije.

svoje mjesto. Zacut ¢ete zvuk Skljocanja kada se ucvrsti
na svojem mjestu. 2. Povucite okida¢ za pokretanje stroja.

=

Nemojte koristiti silu prilikom stavljanja baterije. Ona 3. Pritisnite okida¢ do kraja radi povecanja brzine.
mora skliznuti na svoje mjesto i kliknuti. 4. Otpustite okida¢ da radi smanjenja brzine.

I O BN 4.2  ZAUSTAVITE STROJ

Poklopac za prasinu treba bit montiran kako biste sprijecili
ulazak prasine ili vode. 1. Otpustite okida¢ da zaustavite rad stroja.

i NAPOMENA _ A PO

. . . . . . Nakon zaustavljanja stroja, pricekajte da se zaustavi rad
Puhalo moze sadrzavati dvije baterije, ali samo jedna od

» > motora.
baterija radi tijekom rada.

43 UPRAVLJACKA RUCICA
Slika 13.

1. Povucite upravljacku polugu gasa ulijevo radi povecanja
brzine. To ¢e fiksirati brzinu na Zeljenoj vrijednosti.

3.6 UKLONITE BATERIJSKI MODUL

Slika 7
1. Pritisnite i drzite gumb za oslobadanje baterije.

2. Izvadite baterijski modul iz stroja. 2. Gurnite ruicu za podesavanje brzine rada u smjeru

suprotnom od kazaljke na satu kako biste smanjili brzinu.

3.7 PRILAGODITE NARAMENICE

i NAPOMENA

Slika 8-12. . . . . o .
. . Ako smanjite brzinu do kraja, uredaj ¢¢e se zaustaviti i stroj

1. Postavite naprtnjacu na leda. ¢e se morati pokrenuti iznova.

2. Povucite krajeve traka kako biste zategnuli naramenice.

3. Spojite vodoravnu prsnu traku. 44 GUMB TURBO

4. Povucite kraj trake za prsa kako biste je zategnuli. 1. Pritisnite gumb za turbo (1) i stroj ¢e raditi pri najvi$oj

5. Podignite uSice podesivaca kako biste otpustili trake. brzini.

6. Zabravite kop€u s brzim otpustanjem gurajuci jedan dio u 2. Otpustite gumb turbo i stroj ¢e raditi normalnom

drugi. brzinom.

=

Stisnite kukice ako biste otvorili kop¢u s brzim
otpustanjem. i NAPOMENA

- Upotrebom gumba turbo najbrze se trosi baterija. Gumb
i NAPOMENA turbo upotrebljavajte samo kada je to potrebno.

Namjestite ledni podmeta¢ ¢vrsto i sigurno uz svoja leda.

4.5 SAVIJETIZA RAD
m 3.8 SKINITE NARAMENICE.

1. Otvorite kopce s brzim otpustanjem na prsnoj traci.

« Pusite oko vanjskog ruba nezeljenog materijala kako biste
sprijecili raspr§ivanje nezeljenog materijala.
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Hrvatski

* Vilama i metlama ocistite nezeljeni materijal prije
puhanja.

+  Prije CiS¢enja nezeljenog materijala u prasnjavim
uvjetima, prvo navlazite povrsinu.

» Pazite na djecu, kuéne Zivotinje, otvorene prozore i
automobile koji se Ciste za vrijeme rada

«  Odcistite stroj.

* Bacite nezeljeni materijal kada dovrsite rad.

5 ODRZAVANJE

A OPREZ

Pazite da kociona tekudina, benzin i materijali na bazi nafte
ne dodu u kontakt s plasti¢nim dijelovima. Kemijske tvari
mogu izazvati otec¢enja na plastici i dovesti ju u
neupotrebljivo stanje.

A OPREZ

Nemojte upotrebljavati jaka otapala ili deterdzente na
plasti¢nim kucistima ili dijelovima.

A UPOZORENIJE

Odvojite utika¢ od izvora napajanja prije odrzavanja.

51 OCISTITE STROJ

A OPREZ

Stroj mora biti suh. Vlaznost moze izazvati rizik od

¢ Zamijenite o$tecene dijelove.
«  Stegnite vijke.
* Razgovarajte s osobom u ovlagtenom servisnom

centru.

«  Usporite stroj u suhom podrucju.
*  Pobrinite se da djeca ne mogu pristupiti u blizinu stroja.

7 OTKLANJANJE PROBLEMA

PROBLEM

MOGUCI UZ-
ROK

RJESENJE

Motor se ne pok-
re¢e kada povu-
Cete okidac.

Baterijski modul
nije ¢vrsto ugraden.

Pazite d baterijski
modul ¢vrsto ugra-
dite u stroj.

Baterijski modul je
prazan.

Napunite baterijski
modul.

Stroj se ne moze
pokrenuti.

Sklopka za ukljuci-
vanje je oStecena.

Motor je ostecen.

Tiskana plocica je

Zamijenite oSte-
¢ene dijelove u ov-
lastenom servis-
nom centru.

neispravna.

Ulaz za zrak ili
izlaz za cijev su za-
Cepljeni.

Zrak ne struji
kroz cijev kada
pokrenete stroj.

Uklonite zaceplje-
nost.

8 TEHNICKI PODACI

elektri¢nog udara. Napon 82 VDC
Volumen zraka 19.5 m*/min
»  UsisivaCem za prasinu odstranite nezeljeni materijal od
otvora za usis zraka. Brzina zraka 313.8 km/h
» Nemojte prskati otapalima po otvorima za zrak ili otvore Tezina (bez baterijskog modula) 72kg
stavljati u otapala.
e Ocistite kuciste i plasticne dijelove vlaznom i mekom Izmjerena razina tlaka zvuka ;“?B:( i (;6 dB(A), Kpa=

krpom.
*  Zabranjeno je pranje

6 TRANSPORT I SKLADISTENJE

A UPOZORENIJE

Odvojite utika¢ od izvora napajanja prije transporta i
skladistenja.

6.1 POMICANJE STROJA

*  Stroj drzite samo za rukohvat.

6.2 ZAUSTAVITE RAD STROJA

»  Odcistite stroj prije skladiStenja.

»  Pazite da motor nije vru¢ kada odlazete stroj.

» Pazite da na stroju nema olabavljenih ili ostec¢enih
dijelova. Ako je potrebno, provedite ovaj postupak/
slijedite upute:
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Zajamc¢ena razina snage zvuka Lwa.¢= 109 dB(A)

Vibracije 1.9 m/s? , K = 1.5 m/s?

Model baterije 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P i
druge BAB serije

Model punjaca 82C6 i drugeCAB ser-
ije

IPX 1PX4

9 EZ 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Naziv i adresa proizvodaca:

Naziv: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Svedska



Naziv i adresa osobe ovlastene za kompiliranje tehnicke

datoteke:
Naziv: Micael Johansson
Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Svedska

Ovime izjavljujemo da proizvod

Kategorija: Puhalo/usisiva¢

Model: 82B26(BLB494)

Serijski broj: Pogledajte natpis s nazivnim
podacima

Godina proizvodnje: Pogledajte natpis s nazivnim
podacima

* je usukladnosti s relevantnim odredbama direktive o
strojevima 2006/42/EZ.

» jeusukladnosti s odredbama sljedecih ostalih EZ
direktiva:

« 2014/30/EU
« 2000/14/EZ i 2005/88/EZ
. 2011/65/EU i (EU)2015/863

Nadalje izjavljujemo da su koristeni sljedeci dijelovi,
klauzule uskladenih standarda:

«  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, TEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metoda procjene sukladnosti prema dodatku direktive
2000/14/EZ.

Izmjerena razina snage zvuka: Lwa: 106 dB(A)

Zajamcena razina snage zvuka: Lwa.q: 109 dB(A)

Mjesto, datum Malmo, Potpis: Ted Qu, direktor za
09.09.2021 kvalitetu

Ted Qu
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Magyar

1 LEIRAS
1.1 CEL

A gépet levegd cs6bol valo kifujasara hasznaljak, hogy

elmozditsanak vele olyan anyagokat az utbol, mint a levelek.

Néhany gép vakuummal be is szivja a leveleket és a kis
targyakat, és felapritja egy kis zsakban.

12 ATTEKINTES
dbra 1 -13.
1 Cs6 13 Cs6
2 Kioldd 14 Favo kioldogomb
3 Sebességszabalyoz 15 Toloka
4  Turbo gomb 16 Porvédé burkolat
5 Heveder 17 Akkumulator
6 Akkumulator kioldogomb
toltottségjelzd fénye a  Horony
7  Trigger fogantyu b Lap
8 Csatlakozocso ¢ Reteszelési pozicio
9 Gomb d Felsd pozicio
10 Kabel A Mellkaspant
11 Kabeltartd B Hevederpant
12 Csé C Derékpant

2 AZ ELEKTROMOS
SZERSZAMOKRA
VONATKOZO ALTALANOS
BIZTONSAGI |
FIGYELMEZTETESEK

Olvassa el az elektromos kéziszerszamhoz mellékelt
osszes biztonsagi figyelmeztetést, utasitast, abrat és
specifikaciot. Az alabb felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tiizveszélyt és/vagy siilyos sériilést idézhet el6.

Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast, hogy
késébb is elé tudja majd venni.

Az, elektromos kéziszerszam” megnevezés a
figyelmeztetésekben egyarant vonatkozik a halozati
Jesziiltségrdl meghajtott elektromos kéziszerszamokra
(halozati vezetékkel rendelkezd elektromos kéziszerszamok),
valamint az AKKUMULATORROL miikédtetett elektromos
kéziszerszamokra (halozati vezeték nélkiili elektromos
kéziszerszamok).

3 TELEPITES
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31 A GEP KICSOMAGOLASA

A FIGYELMEZTETES

Hasznalat el6tt ellenérizze, hogy megfeleléen szerelte-¢
Ossze a geépet.

A FIGYELMEZTETES

* Amennyiben a gép alkatrészei megsériiltek, akkor ne
hasznalja a gépet.

» Ha alkatrészek hidnyoznak, ne miikdtesse a gépet.

* Ha az alkatrészek sériiltek vagy hianyoznak, akkor
vegye fel a kapcsolatot a szervizkozponttal.

Nyissa ki a csomagolast.
Olvassa el a dobozban 1évé dokumentaciot.
Vegyen ki minden nem Gsszeszerelt alkatrészt a dobozbol.

Vegye ki a gépet a dobozbol.

S

A dobozt és a csomagoldanyagot a helyi szabalyoknak
megfelelden artalmatlanitsa.

A sajat biztonsaga érdekében ne helyezze be az
akkumulatort addig, amig a szerszam nincsen teljes
Osszeszerelve.

HELYEZZE FEL A TRIGGER
FOGANTYUT

3.2

Abra 2.
1. Cstsztassa a kioldo fogantytt (7) a csatlakozocsore (8).

2. Miel6tt teljesen meghuzna, igazitsa a kioldo fogantyt a
kivant pozicioba. A mellékelt gombbal (9) szoritsa a
kioldo fogantyut a csatlakozocs6hoz.

3. Helyezze a kabelt (10) a kabelrogzitébe (11).

33 A LOMBFUVO-CSO
FELSZERELESE
Abra3 - 5.

1. Tllessze a hornyokat (a) a csébe (12) a csovon (8) 1évo
fiilekkel (b). Forgassa a cs6vet (12) a nyil iranyaba, amig
mindkét fiil reteszelt helyzetbe nem cstszik (c).

2. Csatlakoztassa a csovet (13) a cs6hoz (12). Rovidebb csé
felhelyezéséhez forditsa el a hatso csovet az oramutatd
jarasaval ellentétes iranyban, és mozgassa a csovet a felsd
pozicioba (d).

34 A CSOSZERELVENY
OSSZESZERELESE
Abra 6.

A csoszerelvény levalaszthato a hatizsak szerelvényrol.



1. Nyomja meg a fuvoka kioldogombjat (14), és huzza fel,
hogy levalassza a cs6szerelvényt a hatizsak
szerelvényérol.

3.5 HELYEZZE BE AZ

AKKUMULATOREGYSEGET

Abra7.

¢ Ha az akkumulatoregység vagy a tolté sériilt, akkor
cserélje ki az akkumulatoregységet vagy a toltét.

«  Allitsa le a motort, és varjon, amig a motor leall, miel6tt
felhelyezi vagy leveszi az akkumulatoregységet.

¢ Olvassa el és értelmezze az akkumulator és a tolté
kézikonyvében talalhato utasitasokat.

1. Nyissa ki a reteszeket (15) mindkét oldalon, a porvédé
kioldasahoz.

2. Tavolitsa el a porvédot (16), hogy lathatova valjon az
akkumulatortarto6 rekesz.

3. Igazitsa az akkumulatoregységet a hatizsak hazaban 1évo
mélyedéshez.

4. Helyezze az akkumulatort a hatizsak hazaba.
Tolja az akkumulatort a hatizsakba, amig a helyére nem
kattan. Egy kattanast fog hallani, ha a helyére kertil.

6. Ne erdltesse az akkumulatort a behelyezéskor. A helyére

kell csusznia és kattannia.

i MEGJEGYZES

Kérjiik, tartsa a porvédét felszerelve, hogy megakadalyozza
a por és a viz bejutasat.

i MEGJEGYZES

A favoka két akkumulator tarolasara alkalmas, de csak az
egyik akkumulator miikddik hasznalat kozben.

AZ A’KKUMULATOREGYSEG
KIVETELE

3.6

7 dabra
1. Nyomja meg, ¢s tartsa lenyomva a kioldégombot.

2. Vegye ki az akkumulatoregységet a gépbol.

3.7 ALLITSA BE A HEVEDERT
Abra 8-12.
Vegye fel a hati részt.
Huzza le a szijak végét a heveder megszoritasdhoz.
Csatolja be az els0 szijat a mellkasan.

1
2
3
4. Huzza meg a mellkas szijanak végeit, hogy megszoritsa.
5. A szijak lazitasdhoz emelje fel a beallitok fiileit.

6

Zarja le a gyorskioldo csatot tigy, hogy dsszenyomja.
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7. A gyorskioldo csat kicsatolasahoz nyomja meg a
kampokat.

Szorosan és biztonsagosan illessze a hatso parnat a hatara.

3.8 TAVOLITSA EL A HEVEDERT

1. Csatolja ki a gyorskioldo csatot a mellkasan.

2. Lazitsa meg a heveder szijait ugy, hogy felemeli a cstiszo
beallitot, majd vegye le a gépet.

Kozelgd veszély esetén gyorsan tavolitsa el a gépet. Oldja
ki a mellkasan 1évo szijat, miel6tt a gépet a foldre tenné.

4 UZEMELTETES

Ellendrizze, hogy a lombfivé csove a helyén van-e a
miikodtetés el6tt.

41 A GEP ELINDITASA

Abra 13.

1. Helyezzen be két akkumulatort.

2. A termék elinditasahoz nyomja meg a kioldot.

3. A sebesség novelés¢hez huzza ki teljesen a triggert.

4. A sebesség csokkentéséhez engedje vissza a triggert.

42 A GEP LEALLITASA

1. A gép ledllitasahoz engedje el a triggert.

Miutan leallitotta a gépet, varja meg, amig leall a motor.

43 SEBESSEGTARTO KAR

Abra 13.

1. A sebesség noveléséhez hiizza a sebességtarto kart az
oramutato jarasaval megegyez6 iranyban. Ez a kivant
beallitasban tartja a sebességet.

2. A sebesség csokkentéséhez tolja a sebességtarto kart az
oramutaté jarasaval ellentétes iranyban.

Ha teljesen lecsokkenti a sebességet, az egység megall, és a
gépet ujra kell inditani.

TURBO GOMB

1. A turb6 gomb (1) egyszeri megnyomasaval a gép a
legmagasabb sebességgel fog miikodni.

4.4



6 SZALLITAS ES TAROLAS

2. A turbé gomb ismételt megnyomasaval a gép normal
sebességgel fog miikddni.

A turb6 gomb hasznalata meriti le leggyorsabban az
akkumulatort. Csak akkor hasznalja a turb6 gombot, ha
sziikséges.

4.5 TIPPEK A MUKODTETESHEZ

* A nem kivant anyagok kiilsé szélét fujja, hogy ne
szorodjanak szét a nem kivant anyagok.

* A nem kivant anyagok fijasa el6tt hasznaljon gereblyét
¢és seprit.

*  Nedvesitse meg a feliileteket, miel6tt poros kornyezetben
tavolitja el a nem kivant anyagokat.

*  Miikodtetés kozben tigyeljen a gyermekekre, kis
allatokra, nyitott ablakokra és tiszta autokra.

»  Tisztitsa meg a gépet.

» Tavolitsa el a nem kivant anyagokat, amikor befejezte a
munkat.

5 KARBANTARTAS

A VIGYAZAT

Ne hagyja, hogy a fékfolyadék, gazolaj, petréleum alapu
anyagok a mlianyag alkatrészekhez érjenek. A vegyszerek
megrongalhatjak a milanyagot, ¢és javithatatlanna teszik
ezeket.

A VIGYAZAT

Ne hasznaljon erds oldoszereket vagy tisztitoszereket a
miianyag burkolaton vagy a komponenseken.

A FIGYELMEZTETES

Karbantartas el6tt valassza le a csatlakozodugot az
aramforrasrol.

5.1 A GEP TISZTITASA

A VIGYAZAT

A gépnek szaraznak kell lennie. A nedvesség dramiités
veszélyét okozhatja.

» Egy porszivoval tavolitsa el a nem kivant anyagot a
szell6zonyilasrol.

* Ne permetezze be a szell6zényilast oldoszerekkel, és ne
6ntson bele oldoszereket.

* A burkolatot és a milanyag komponenseket egy nedves és
puha ruhaval tisztitsa meg.

+  Tiltott mosas
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Szallitas és tarolas el6tt valassza le a csatlakozodugot az
aramforrasrol.

6.1

A GEP SZALLITASA

* A gépet csak a fogantyunal fogja.

6.2

« Tarolas eldtt tisztitsa meg a gépet.

A GEP ELHELYEZESE

« Ellendrizze, hogy a motor nem forré-e, amikor elteszi a

gépet.

¢ Ellen6rizze, hogy a gépen nincsenek-e laza vagy sériilt
alkatrészek. Sziikség esetén hajtsa végre a kovetkezd
Iépéseket/utasitasokat:

e Cser¢lje ki a sériilt alkatrészeket.

¢ Huzza meg a csavarokat.

« Forduljon a hivatalos szervizkdzpontban dolgozé

személyhez.

e A gépet szaraz helyre tegye.

» Ellendrizze, hogy gyermekek ne tudjanak a gép kozelébe

kertilni.

7 HIBAELHARITAS

PROBLEMA

LEHETSKEGES
OKOK

MEGOLDAS

A motor nem in-
dul el, amikor
meghuzza a trig-
gert.

Az akkumulatore-
gység nincs szoro-
san csatlakoztatva.

Szorosan helyezze
be az akkumula-
toregységet a
gépbe.

Az akkumulatore-
gység lemeriilt.

Toltse fel az akku-
mulatoregységet.

A gép nem indul
el.

A kapcsol6 hibas.

A motor hibas.

A PCB lemez hi-
bas.

Cserélje ki a sériilt
alkatrészt a hivata-
los markaszerviz-
zel.

Nem aramlik lev-
egl a csovon,
amikor elinditja a
gépet.

A légkimeneti nyi-
las vagy cs6 kime-
net blokkolva van.

Tavolitsa el a
blokkolast.

8 MUSZAKI ADATOK

Fesziiltség

82V DC

Levegd mennyiség

19.5 m*/perc

Leveg6 sebessége

313.8 km/h

Suly (akkumulatoregység nélkiil)

7.2 kg




Mért hangnyomasszint Lpa=106 dB(A), Kpp=

3 dB(A)
Lyaq= 109 dB(A)
1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P és
més BAB sorozat

Garantalt hangteljesitményszint

Rezgés

Akkumulator modell

82C6 ¢és masCAB sor-
ozat

Tolt6 modell

IPX 1PX4

9 EK MEGFELELOSEGI

NYILATKOZAT
A gyart6 neve és cime:
Neév: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Cim: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Svédorszag

A miiszaki fajl szerkesztésére felhatalmazott személy neve és
cime:
Neév: Micael Johansson

Cim: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Svédorszag

Ezennel kijelentjiik, hogy a termék

Kategoria: Lombfavé / Szivo
Modell: 82B26(BLB494)
Sorozatszam: Lasd a termék tipustablajat

Gyartas éve: Lasd a termék tipustablajat

« megfelel a gépekrdl sz016 2006/42/EK iranyelv alapvetd
kovetelményeinek.

+ megfelel a kovetkez6 egyéb EU iranyelvek
kovetelményeinek:
*  2014/30/EU
* 2000/14/EK és 2005/88/EK
+  2011/65/EU és (EU)2015/863

Tovabba kijelentjiik, hogy: a harmonizalt szabvanyok
kikotéseir alkalmaztuk:

* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, 1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Megfeleldségértékelési modszer a 2000/14/EK iranyelv V.
melléklete szerint.

Mért hangteljesitményszint: Lwa: 106 dB(A)
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Garantalt hangteljesitményszint: Lwa.a: 109 dB(A)

Alairas: Ted Qu, mindségbiz-
tositasi vezetd

Ted Qu

Hely, datum: Malmo,
09.09.2021
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Romana m

1 DESCRIERE
1.1 Scopr

Masina se utilizeaza pentru a propulsa aerul dintr-un tub in

scopul deplasarii materialelor nedorite, cum ar fi frunzele din
curte. De asemenea, unele masini aspira frunze si crengi mici

si le maruntesc intr-un sac.

1.2 PREZENTARE GENERALA

Figura I - 13.

1 Tub 13 Tub
Declansator 14 Buton de detasare
Maneta de fuﬂant:i
functionare continua 15 Incuictoare
Buton turbo 16 Aparatoare praf
Ham 17 Buton de detasare

6 Indicator de acumulator
capacitate a bateriei a Canelura

7  Maner declansator b  Urechiusa

8  Tub conector ¢ Pozitie blocata

9 Buton d Pozitie superioard

10 Cablu A Curea de piept

11 Dispozitiv de retinere B Cureaua ham
a cablului C Curea pentru talie

12 Tub

2 AVERTIZARI GENERALE DE
SIGURANTA PENTRU SCULE
ELECTRICE

A AVERTISMENT

Cititi toate avertismentele privind siguranta,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate cu
aceastd sculd electrici.Nerespectarea tuturor
instructiunilor mentionate mai jos se poate solda cu soc
electric, incendiu gi/sau vatamare corporala grava.

Pistrati toate avertizarile si instructiunile pentru
consultare ulterioara.

Termenul ,,scula electrica” din avertizari se referd la scula
dumneavoastra electrica (cu fir) sau alimentatd de la
ACUMULATOR (fara fir).

3 INSTALARE

3.1 DEZAMBALAREA MASINII
A AVERTISMENT

Asigurati-va ca ati asamblat corect masina inainte de
utilizare.
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A AVERTISMENT

* Daca masina comporta piese deteriorate, nu utilizati
masina.

» Daca lipsesc piese, nu utilizati masina.

» Daca exista piese deteriorate sau lipsd, contactati
centrul de service.

Deschideti ambalajul.
Cititi documentatia furnizata in cutie.
Scoateti toate piesele neasamblate din cutie.

Scoateti masina din cutie.

SO

Eliminati cutia i materialele ambalajului in conformitate
cu reglementarile locale.

A AVERTISMENT

Pentru siguranta dumneavoastra, nu introduceti bateria
inainte de a asambla complet scula.

3.2 INSTALAREA MANERULUI
DECLANSATOR

Figura2.
1. Glisati manerul declansatorului (7) pe tubul conector (8).

2. Mutati manerul declansatorului in locatia dorita inainte de
a strange complet. Utilizati butonul furnizat (9) pentru a
strange manerul declansatorului pe tubul conector.

3. Introduceti cablul (10) in dispozitivul de fixare a cablului

(1.

3.3 INSTALAREA TUBULUI
SUFLANTEI

Figura 3 - 5.

1. Aliniati oricare dintre canelurile (a) din tub (12) cu
urechile (b) de pe tub (8). Rotiti tubul (12) in directia
sagetii pana cand ambele urechi aluneca in pozitiile de
blocare (c).

2. Conectati tubul (13) la tubul (12). Pentru utilizarea
tubului mai scurt, rotiti tubul posterior in sensul invers
acelor de ceasornic si deplasati tubul in pozitia superioara

(d).

3.4 ASAMBLAREA ANSAMBLULUI
TUBULUI

Figura 6.
Ansamblul tubului poate fi deconectat de la ansamblul
suportului de spate.

1. Apasati butonul de eliberare a suflantei (14) si trageti in
sus pentru a deconecta ansamblul tubului de la ansamblul
suportului de spate.



INSTALAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

3.5

Figura 7.

A AVERTISMENT

*  Daci setul de acumulatori sau incarcatorul este
deteriorat, inlocuiti setul de acumulatori sau
incarcatorul.

*  Opriti masina si asteptati pana cand motorul se opreste
nainte de a instala sau a scoate setul de acumulatori.

«  Cititi si intelegeti instructiunile din manualul
acumulatorului si incarcatorului.

1. Deblocati incuietoarele (15) de pe ambele parti pentru a
elibera aparatoarea de praf.

2. Scoateti aparatoarea de praf (16) pentru a expune
compartimentul acumulatorului.

3. Aliniati setul de acumulatori cu cavitatea din carcasa
suportului de spate.

4. Introduceti setul de acumulatori in carcasa suportului de
spate.

5. Impingeti setul de acumulatori in suportul de spate pana
cand se blocheaza in pozitie. Veti auzi un clic odata ce
acesta este blocat.

6. Nu folositi forta cand introduceti setul de acumulatori. Ar

trebui sa alunece in pozitie si sd se anclanseze.

i NOTA

Vi rugam sa pastrati apardtoarea de praf instalata pentru a
preveni patrunderea prafului sau a apei.

i NOTA

Suflanta poate contine doi acumulatori, dar numai unul
dintre acumulatori functioneaza in timpul utilizarii.

SCOATEREA SETULUI DE
ACUMULATORI

3.6

Figura 7
1. Apasati si mentineti apasat butonul de eliberare a setului
de acumulatori.

2. Scoateti setul de acumulatori din masina.

3.7 AJUSTAREA HAMULUI

Figura 8-12.

1. Instalati suportul pe spate.

2. Trageti de capetele curelelor in jos pentru a tensiona
hamul.
Conectati cataramele orizontale de pe piept.

4. Trageti de capetele curelelor de piept pentru a le tensiona.

Ridicati opritoarele pentru a detensiona curelele.

96

m Romana

6. Blocati catarama de prindere rapida cuplandu-i
jumatatile.

7. Strangeti carligele pentru a desface catarama de prindere
rapida.

Instalati pernuta dorsala limita de spatele dumneavoastra
bine si sigur.

3.8 INDEPARTAREA HAMULUI

1. Desfaceti cataramele de eliberare rapida de pe curelele de
pe piept.

Slabiti curelele hamului ridicand opritoarele culisante si
dati-le jos de pe masina.

A AVERTISMENT

in cazul unui pericol iminent, indepartati rapid magina.
Desfaceti catarama de pe piept inainte de a pune masina pe
sol.

4 FUNCTIONARE

A AVERTISMENT

Inainte de functionare, asigurati-va ca tubul suflantei este in
pozitie.

4.1 PORNIREA MASINII

Figura 13.

1. Introduceti doi acumulatori.

2. Trageti de declansator pentru a porni masina.

3. Trageti la maxim de declansator pentru a mari viteza.
4. Eliberati declansatorul pentru a diminua viteza.

4.2 OPRIREA MASINII

1. Eliberati declangatorul pentru a opri masina.

Asteptati pana cand se opreste motorul dupa oprirea
masinii.

MANETA DE COMANDA PENTRU
FUNCTIONARE CONTINUA

Figura 13.

1. Trageti maneta de comanda pentru functionare continua
in sensul acelor de ceas pentru a mari viteza. Acest lucru
va bloca viteza pe setarea dorita.

4.3

Impingeti maneta de comanda pentru functionare
continua in sensul acelor de ceas pentru a descreste
viteza.
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Daca reduceti viteza pana la capat, unitatea se va opri si
trebuie sa porniti din nou masina.

44 BUTON TURBO

1. Apasati butonul turbo (1) o data, masina va functiona la
cea mai mare viteza.

2. Apasati butonul turbo din nou, masina va functiona la
viteza normala.

Utilizarea butonului turbo consuma cel mai rapid
acumulatorul. Folositi butonul turbo numai cand este
necesar.

RECOMANDARI PRIVIND
FUNCTIONAREA

4.5

+ Suflati in jurul marginii exterioare a materialelor nedorite
pentru a impiedica imprastierea materialelor nedorite.

«  Utilizati greble si maturi pentru a curdta materialul
nedorit inainte de a utiliza suflanta.

»  Umeziti suprafetele inainte de a curdta materialul nedorit
in conditii de praf.

» Acordati atentie copiilor, animalelor de companie,
ferestrelor deschise si masinilor curate in timpul
functionarii.

»  Curatati masina.

«  Eliminati materialul nedorit cand finalizati lucrul.

5  INTRETINERE

A ATENTIE

Nu lasati componentele din plastic sa intre in contact cu
lichid de frana, benzind, materiale pe baza de petrol.
Produsele chimice pot provoca deteriorarea materialului
plastic si il pot face neutilizabil.

A ATENTIE

Nu utilizati solventi sau detergenti puternici pe carcasa sau
componentele din plastic.

A AVERTISMENT

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare inainte de
efectuarea intretinerii.

51 CURATAREA MASINII

Masina trebuie sa fie uscata. Umiditatea poate provoca
socuri electrice.
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«  Curatati materialul nedorit din orificiul de aerisire cu un
aspirator.

*  Nu pulverizati orificiul de aerisire si nu puneti orificiul de
aerisire in solventi.

«  Curatati carcasa si componentele din plastic cu o carpa
umeda si moale.

¢ Spalarea interzisa

TRANSPORT SI DEPOZITARE

A AVERTISMENT

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare inainte de
transport si depozitare.

6.1 DEPLASAREA MASINII

* Tineti masina numai de maner.

6.2 ARIMAREA MASINII

»  Curatati masina inainte de depozitare.

¢ Asigurati-va ca motorul nu este fierbinte cand arimati
masina.

* Asigurati-va ca masina nu are piese desfacute sau
deteriorate. Daca este necesar, efectuati acesti pasi/aceste
instructiuni:

«  Inlocuiti piesele deteriorate.

e Strangeti suruburile.

*  Vorbiti cu o persoana dintr-un centru de service
autorizat.

¢ Arimati intotdeauna masina intr-o zona uscata.

e Asigurati-va ca este intr-o zona inaccesibila copiilor.

7 DEPANARE

CAUZA POSIBI-
LA

PROBLEMA SOLUTIE

Asigurati-va ca ati
instalat bine setul
de acumulatori in
masina.

Setul de acumula-
tori nu este instalat
bine.

Motorul nu
porneste cand
trageti de de-
clansator.

Setul de acumula-
tori nu este incar-
cat.

incarcati setul de
acumulatori.

Intrerupatorul este
defect. Predati masina un-
ui centru de serv-

ice autorizat pen-

Masina nu por- Motorul este de-

neste. fect. N R .
tru inlocuirea pie-
Placa PCB este de- |selor defecte.
fecta.




PROBLEMA CAUZA POSIBI- |SOLUTIE

LA

Orificiul de admi-
sie a aerului sau or-
ificiul de evacuare

Aerul nu trece

prin tub atunci indepirtati bloca-

can(% pornifi din tub are un blo- jul.
masina. .

caj.
8 DATE TEHNICE
Tensiune 82V DC
Volum de aer 19.5 m3*/min
Viteza aerului 313.8 km/h

Greutate (fara setul de acumulatori) | 7.2 kg

Nivel de presiune sonora masurat | Lpa= 106 dB(A), Kpy=

3 dB(A)

Nivel de putere acustica garantat Lwa.q= 109 dB(A)

Vibratii 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Model de acumulator 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P si

alte gameBAB
Model de incarcator 82C6 si alte gameCAB
IPX 1PX4

9 DECLARATIE DE
CONFORMITATE CE

Numele si adresa producatorului:

Numele: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Suedia

Numele si adresa persoanei autorizate sa compileze dosarul
tehnic:

Numele: Micael Johansson

Adresa: Riggaregatan 53, 211 13 Malmg, Suedia

Prin prezenta, declaram ca produsul

Categorie:

Model:

Suflanta / Aspirator
82B26(BLB494)

A se vedea eticheta cu carac-
teristici tehnice

Numar de serie:

A se vedea eticheta cu carac-
teristici tehnice

Anul fabricatiei:

» este in conformitate cu prevederile relevante ale
Directivei 2006/42/CE privind masinile.

m Romana

« este in conformitate cu prevederile urmatoarelor directive
ale CE:
*  2014/30/UE
*  2000/14/CE si 2005/88/CE
*  2011/65/UE si (UE)2015/863

In plus, declardm ca au fost utilizate urmatoarele parti, clauze
ale standardelor armonizate:

« EN 60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, [EC 62321-5, IEC 62321-6, [EC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metoda de evaluare a conformitatii la Anexa V/Directiva
2000/14/CE.

Nivel de putere acustica masurat: Lwa: 106 dB(A)

Nivel de putere acustica garantat: Lwa.q: 109 dB(A)

Semnatura: Ted Qu, Director
Calitate

Ted Qu

Locul, data: Malmo,
09.09.2021
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OBbJIrapcKu

1 OIMUCAHUE

1.1 LEJI

Marnunara ce U310J13Ba 3a U3/IyXBaHe Ha Bb3/LyX OT TPBHOa, 32
Jla C€ MPEMECTAT HEKEJIaHU MaTepraliv, KaTo JIMCTa B ABOpa.
Hsixon mMarmmuu cbuio TIOITIBIIAT JIMCTA U MAJIKU MAaJIKU
KJIOHKH 4pe3 BaKyM U I'M pa3apo0sBar B Topoa.

1.2 MNPEIVIE[]
Dueypa I - 13.
1 Tpnba 15 Pese
2 Cmoycsk 16 Kamak 3a mpax
3 Kpywus kourpon 17 byron3a
4 Byrou Typ6o 0CBOOOXK/IaBaHE HA
5 Copys GarepusTa
a Groove
6 Mumukarop Ha
JKMBOTA Ha Oarepusira b Tabn
PbKOXBATKA CITYCHK Tosuuws 3a
Cabp3Baiia Tppbda 3allouBane
o Kome d Topna nosuuus
10 KaGen A Pewmsbk 3a repaure
P
11 Pukcarop Ha kabena B Fembicsa Tebpioct
12 Tpsa C Pewmbk 3a kpbeTa
13 Tpnba
14 byrton 3a
0cBOOOXKIaBaHE HA
BB3IyXOTyBKaTa

ObIIA NPEAYIPEXJIEHUA
3A BE3OITACHOCT 3A
EJEKTPUYECKHA
HNHCTPYMEHTH

A TTPENYITPEXXTEHUE

IpouereTe BCHYKH MpPeEIYNpPeKIeHHs], HHCTPYKIUH,
WIIOCTPALMH U CrenuHKALNH, NPEI0CTABEHH € TO3H
€JIEKTPUYeCKH HHCTPYMEHT. Hecnaseanemo Ha scuuku
UHCMPYKYULU NO-001Y Modice 0a 006ede 00 MOKO8 yoap,
nodHCap u/unu cepuo3HO HaApaHABaHe.

3ana3zeTe BCHYKH NpeIyNpekIeHAs] H HHCTPYKIHH 32
ObieIH CpaBKH.

Tepmunvm "enekmpuyecku uncmpymenm" 6
NPeOynpescOeHUsma ce OMHacs 00 3axXPaHéaHu om
mpedxcama (kabennu) enekmpuiecku UHCMpPYMeHmy unu
saxpaneanu upe3 BATEPUA (6eskabennu) enexmpuuecku
UHCMpYMeHm.

3 MOHTAX

3.1 PA3OITAKOBAHE HA

MAIIMUHATA

A TTPEJIVYITPEXXKTEHUE

VBepere ce, ue cTe CIIIOOMIN MAIIMHATA 110 HOJXO/ISIIL
HaYMH Tpeju yrnorpeda.

A TTPEJVYITIPEXXIEHNE

. AKO YacTu OT MalIMHara ca TIOBpEJICHH, HE
M3I0JI3BATEe MalllnHAaTa.

M AKo nuncBar 4acTH, HE p‘d6OTCTC C MamiiHara.

M AKo yacTu ca TIOBPEICHU WJIU JIUIICBAT, CBbPIKETE CE
CBbC CCPBU3HUS LICHTHP.

—_

OTBOpETE OMAKOBKATA.

2. [Tlpouerere JIOKyMEHTALMATA [IPEJIOCTABEHA B KyTHATA.
VI3BageTe BCHUKM YacTH, KOMTO HE ca CIII00EHH, OT
KyTHSATA.

4. M3Bajere MalMHATA OT KyTHUSTA.

HM3xBbprieTe KyTHATA U ONAKOBbYHHUS MaTepHal B
CHOTBETCTBUE C MECTHHTE PEryIaluH.
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A TIPEJVYITPEXXIEHUE

3a Bamara iuHa 6€30macocT, He mocTaBsiiiTe Oarepusira,
[per HHCTPYMEHTHT Ja € CIIIO0CH HAIIbIIHO.

3.2 MOHTHUPAHE HA

PBKOXBATKATA CITYCBK
Dueypa?.

1. Ilmp3nere pbproxBaTKara ciychbk (7) BbpXy CBbp3BallaTa
TpBOa (8).

2. TlpemecTeTe PHKOXBATKATA CIyChK Ha JKEIAHOTO MSICTO,
MPE/IH J1a 3aTEeTHETe HalbJIHO. M3mon3Baiite
MpeaoCcTaBeHOTo Kommue (9), 3a 1a 3aTternere
PBKOXBaTKaTa CIyChK KbM CBbp3BaIlaTa Tphoa.

3. Tlocrasere ka6eina (10) BbB ukcaropa na kademna (11).

3.3 HHCTAJ/IUPAHE HA TPBBATA HA
BBb31YXOAYBKATA
Queypal - 5.

1. Tloapasrete HsKoit OT skieboBete (a) B Tpbbdara (12) ¢
riactiauTe (b) Ha TpwOara (8). 3aBbpreTe TpHOATa (12) B
TI0COKATa Ha CTPeJIKaTa, JOKaTo JBETE IIACTHHH Ce
TUTB3HAT B 3aKJIFOUCHH MO3HIMH (C).

2. Csbpxere Tpbbara (13) kbM TpwbaTa (12). 3a ynorpebda ¢
Mo-Kbca TpbOa 3aBbpTeTe 3a/{HaTa TphOa 0OpaTHO Ha
YaCOBHHMKOBATa CTPEJIKa M IIpeMecTeTe Tphbara B TopHa
nozunust (d).
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3.4 MOHTAX HA TPBbBHUS MOAY.I 3.7 PEI'YJIMPAHE HA CBPVYSITA

Dueypa 6. Dueypa 8-12.
TpBOHUAT MOy MOXKE /1A C€ OT/IEIH OT KOMILIEKTa Ha 1. Tlocrasere panunara Ha rppba cu.
panuuara. 2. Wsgbpmaiite Kpaumata Ha peMbLUTE HALOTY, 3 Ja
1. Harucuere GyToHa 3a 0CBOOOXK/1aBaHE Ha 3arernere cOpysra.
BB3/lyXoyBKara (14) u usabpnaiite Harope, 3a 1a 3. CabpiKeTe XOPH30HTAIHHS PEMBK 32 I'bPJIH.

paskavuTe TPHOHNS MOy OT MOJTyJIa Ha PAaHMIATA. N
4. W3pppraiiTe Kpaniara Ha peMbLUTE HA/I0Ty 3a 3aTsraHe.

3.5 MOHTAXK HA 5. Tlopauruere miacTUHUTE HA PEryJIaTOPUTE, 3a 1A
AKYMYJIATOPHATA BATEPUS Pa3XIaGHTE peMbIlMTe.
6. @uxcupaiire dukcaropure 3a 6bp30 0CBOOOKIaBAHE KATO
Puzypa 7. v u30yTare 3aeIHo.

'\ HPEHYHPE}KHEHI/IE 7. CTHCHeTe KyKHTe, 3a ia OTBOpHTE (hHKCcaTOpHTE 3a OBP30

0CBOOOJK/TABAHE.
*  AKo aKyMynaTopHarta OaTepHs WIH 3apsJHOTO
YCTPOHCTBO ca MOBPEJEHH, MOIMEHETE aKyMyJIaTOpHaTa
GaTepust MM 3apAHOTO YCTPOMCTBO.

Wucranupaiite 3ajHara HOUI0KKa Cpelly I'bpbda CH IITHO
1 6e30MacHo.

* CHpCTC ManimHara v HE‘IaKaﬁTC, JIOKATO ABUIaTCIIAT HE
CIpe Npeau MOHTHPAHE UIIX CHEMaHEe Ha
aKyMyJtaTopHara Garepusi.

3.8 CHEMAHE HA CBPYSITA

» Tlpouerere u pazdepere HHCTPYKIHHUTE B

PPKOBOJICTROTO 32 GaTepHATa W SapAIHOTO YCTPOFHCTEO. 1. OrBopere pukcaropute 3a 6bpP30 0CBOOOK/aBaHE HA
1. Orkimouere peserara (15) ot BeTe cTpany, 3a 1a TPBHNSA PEMBK.
0CcBOOOAMTE Kallaka 3a [pax. 2. Ocobozere pemblLTe HA COPYATA YPE3 MOBANUTAHE HA
2. Cparere xanaka 3a npax (16), 3a 1a ce nokake TUTB3TAIIATE CE PEryJIaTOPH M CIIE] TOBA CHEMAaHE Ha
OTJIENIEHUETO 3a GaTepuu. MalmHara.
3. TlompaBHeTe OaTepusTa C KyXMHaTa B KOpITyca Ha A HPEHYHPE}I{EEHHE
paHuuara. .
B ciryuait Ha HemocpeicTBEHa OIacHOCT ObP30 cHeMeTe
4. BwmbKHeTe akyMynaTopHaTa Oatepus B KOpIyca Ha MammHara. OcBOGOAETE TPbAHHS PEMBK, IPEH 1A
panunara. MOCTABUTE MAlIMHATA HA 3eMsATa.
5. Haruchere akymynaropHata 6atepusi B paHH1aTa, I0KaTo
14 ce pukcupa Ha Mactoro. Ille uyere mpaxBane, ciej 4 PABOTA
Karo ce GUKCHpa Ha MSCTO.
6. He usnon3gaiite cuia, KOrato BMbKBaTe aKyMyJIaTopHaTa A HPEI[YHPE}KIIEHI/IE

Garepus. TpsaOBa a ce IIb3HE HA MACTO U JIa IIPAKHE.

VBepere ce, ye TphOaTa Ha Bb3yXOyBKara ¢ B II03UIHs

i BEJIEJKKA npezu pabora.

Mounst, IpBAKTE Karaka 3a mpax MOHTHPAH, 3a 1a
NIPEIOTBPATHTE HABTH3ANETO Ha IPAX WM BOJ. 41  CTAPTHPAHE HA MAIIMHATA

- Dueypa 13.

1

BEJIEJXXKA 1. Tlocrasere aBe Garepun.
Branyxozyexara moxe fa mobepe ase Gatepu, 50 camo 2. JlpbIHETe CITyChKa 3a Jia CTapTHpaTe MalliHaTa.
e/Ha oT Garepuurte paboTH 10 BpeMe Ha pabora.
3. JlpbhHeTe ciychKa JIOKpaii 3a yBenu4yaBaHe Ha

CKOPOCTTA.
3.6 CHEMETE AKYMYJIATOPHATA 4 P p
BATEPUS . OcBobozeTe crychka 3a HaMaJlsIBAHE HA CKOPOCTTA.
Duzypa 7 4.2 CIIPETE MAILIMHATA
1. Harucuere u 3aapbikTe OyToHA 32 0CBOOOXKIABaHE HA 1. OcpoGozere Clychka 3a 1a ClIpeTe MAILHMHATA.
aKyMyJaaTopa.

2. CHemeTe aKyMyJlaTOpHaTa OaTepus OT MaIllHHATA.

N3uaxkaiite MOTOpa aa CIpe, Ipeau Aa CrpeTe MalmHara.
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4.3 JIOCT 3A KPYU3 KOHTPO.I

Dueypa 13.

1. W3abpmaiite 10cTa 3a KpyH3 KOHTPOII [0 YaCOBHHUKA, 32
Ja yBEJIMYHTE CKOpocTTa. ToBa IIie (MKCHpa CKOPOCTTa
Ha JKeJlaHaTa HacTpoiika.

2. MU30Oyraiite nocta 3a Kpynu3 KOHTPOJI 00paTHO Ha
YaCOBHHUKA, 3a JIa HAMAJIUTE CKOPOCTTA.

AKO HAMaJIUTE CKOPOCTTA JI0 Kpaii, yCTPOMCTBOTO IIE CIIpe
u e TpsadBa Ja cTapTupare MallnHaTa OTHOBO.

44 BYTOH TYPBO

1. Harucuere Typ60 GyToHa (1) BeqHBX, MalIMHATa pabOTH
C MaKCHMaJTHa CKOPOCT.

2. Harucuere typ6o OyToHa OTHOBO, MaluHaTa paboTH ¢
HOPMAaJIHA CKOPOCT.

HM3nonsBanero Ha Typ6o GyToHa H3TomaBa OarepusaTa Haii-
6bp30. M3nomnspaiite Typ6o OyToHa camo Koraro e
HeoOX0ANMO.

4.5 CBbBETHU 3A PABOTA

*  OO6ayxBaiiTe OKOJIO BHHIIHUTE PHOOBE HA HEXKENAHUTE
MaTepHalH 3a Jia IPeJOTBPATUTe PA3NpPbCKBAHE Ha
HEXCJIAHUTE MAaTePHAIIN.

*  U3nomsgaiite rpe6ia ¥ METIIM 3 IIOYUCTBAHE HA
HEXCJIAHUTE MAaTePHAIIN IPeIN 00IyXBaHe.

*  HaBnaxHere MOBBPXHOCTUTE MPEJIH MTOYHCTBAHE HA
HEXEJIAHNTE MaTepUaly B MPAIIHH YCIOBHS.

* BHunMmagaiiTe 3a Jiena, JOMaIIHH JIOOMMIIU, OTBOPEHH
MPO30PIH M HOYMCTEHU KOJIH MpeJi paboTa.

* Ilouncrere Ha MaiMHaTa.

+  /3xBBbpIeTe HEXKEIAHWSI MATEPUAl, KOTaTO CBBPIINTE
pabora.

5  MNOMIPBKKA

A BHUMAHUNE

He noszBossiBaiite cimpaynu Te4HOCTH, OSH3MH, MaTepHAIIU
Ha MEeTPOJIHA OCHOBA J1a JOKOCBAT [IACTMACOBHTE YaCTH.
XUMHUKaIUTE MOTaT Jia NPeAN3BUKAT I0Bpeia Ha
mIacTMacara ¥ Jia HarpassT [U1acTMacara HeH3Inos3Baema.

A BHIUIMAHUE

He usnonsaiite cunHm pa3TBOPUTENH HIIH TIPENapaTH 3a
TIOYMCTBAHE I10 IMIIACTMACOBHS KOPITYC WA KOMIIOHCHTHTE.

A TTPENYITPEXXTEHUE

M3Ba)l(£laﬂ'[e mIercena OT U3TOYHHUKA Ha CJICKTPO3aXpaHBAHE
npeau noaapbKKa.

5.1 IMOYUCTETE HA MAILIMHATA

A BHUMAHUWE

Marunnara Tps6Ba j1a e cyxa. Baaxknoctra Moxe j1a
TIpEAN3BHKA OMTACHOCT OT €JIEKTPUYICCKH IIOK.

* Tlouncrere HEKEIAHUTE MaTepualii OT BEHTHIIauATa C
TIpaxoCMyKadKa.

¢ He npbckaiiTe BEHTHIALMATA UM HE NOCTABINTE
BCHTHJIALIUATA B PA3TBOPUTCIIH.

* TTouuncrere KopIryca M IJIaCTMAaCOBUTE KOMITOHEHTH C
BJIQXKCH WM MCK I1JIaT.

* 3alpaHeHo ¢ U3MHUBaHE

6 TPAHCHHOPT U CbXPAHEHUE

A TIPEJIVYITPEXXIEHUE

M3BaxknaiiTe mencena OT H3TOUHHUKA HA €JIEKTPO3aXpaHBAHE
NPE/IM TPAHCIIOPTUPAHE U ChXPAHEHHUE.

6.1 TIPEMECTETE MALINHATA

M Hp'b)KTe MalimHara caMo € oMoITa Ha pbKOXBaTKara.

6.2 CI'BHETE MAIIMHATA

¢ ITloyucrBaiiTe MalIMHATA [IPEJIH ChXPAHEHHUE.

. YBépCTC C€, Y€ JABUIraTeiIsAT HE € TOpeIll, KOraTo CroBare
MalnuHara.

*  VBepere ce, 4e [0 MalIMHATA HAMA Pa3XIabeHu niu
MOBPEJICHH JIeTailiii. AKO € HeOOXOIMMO, U3BbPILETE
TE3H CTHIKH/MHCTPYKIINH:

e TlogMeHeTe MOBPEICHUTE ACTAIH.

« 3arernere GonToBeTE.

¢ OObpHeTE Ce KbM JIULE B 0100PEH CEPBU3EH LEHTHP.
«  CroBaiiTe MalIMHATA B CyXa 30HA.

. YBépCTC ce, ye Jiela He Morar Jia Jo0JMKar 10
MaliuHara.

7 OTCTPAHSBAHE HA
HEUW3IMPABHOCTH

MMPOBJIEM BEPOSITHA PEHIEHUE
NMPUYUHA
VBeperte ce, ue
AxyMmynatopHaTa stoGpe cte
Garepust He € MOHTHpaIH
JlBurarensar ne aKymyJjiaropHara
crapTpa, Koraro | A00pe MOHTHpaHa. Garepus B
HATHCHETE MalIMHaTa.
CIyChKa.
AxymynatopHara | 3apenere
Oarepust e aKyMynaTopHaTa
H3TOLIEHA. Garepus.
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ITPOBJIEM BEPOSITHA PEIIEHUE
INPUYHUHA
IpeBxmouBarensT
Ha 3aXPaHBaHETO € Iomerere
TIOBPEJIEH.

nedexTHUTe YacTH
C IIOMOIITA Ha

Mammnnara He
JlBurarensit e

cTapTHpa.
TOBPE/ICH. 0100peH cepBU3EH
LEHTBP.
PCB nnarkara e P
[OBpEJICHA.
Bw3yxsT HE
BxoxbT Ha BB31yXa
TpeMHHaBa Mpe3
WM U3XOIBT Ha [Ipemaxuere
TpBOaTa, Koraro
TpbOara e 3aIyLIBAHETO.
cTapTHpaTe
3aIyLIeH.
MallfHarTa.

8 TEXHUYECKHU JAHHU

Hampesxenue 82 V IlocrosineH TOK

O6eM Bb3IyX 19.5 M*/Mun

CkopocT Ha Bb3JlyXa 313.8 km/9

Terno (6e3 akymynaropHaTta 7.2 xr

Garepust)

M3mepeHo HUBO Ha 3ByKOBO
HaJIAraHe

Lpa= 106 dB(A), Kpa=
3 dB(A)

T"apanTHpaHo HUBO HA CHJIA HA
3ByKa

Luwaq= 109 dB(A)

1.9 m/cex? ,K=1.5
m/cex?

Bubpanun

Mogen Ha akyMyraTopa 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P u

npyru cepun BAB

Mogen Ha 3apsaHO yCTPOHCTBO 82C6 u apyru cepuu

CAB

IPX 1PX4

9  JEKJIAPALIVIS 3A
CHOTBETCTBHUE HA EO

Nwme n aJpec Ha NPOU3BOAUTENIA:

HNme: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, IlIBeuns

Vime 1 afpec Ha yIbIHOMOLIEHOTO JIMIA 3a ChCTaBSIHE
TeXHHYeCKus (aiin:

Nwme: Micael Johansson

Anpec: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, IlIsenus
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C HACTOSIIOTO JEKJIApUpaMe, 4e IPOTYKTHT

Kareropus: BoanyxonyBka /
IIpaxoCMyKadyKa
Mogzen: 82B26(BLB494)

Bk eTHKeTa ¢ HOMHHAITHA
CTOMHOCTH Ha POYKTa

CepueH Homep:

Bk eTHkeTa ¢ HOMHHATHI
CTOMHOCTH Ha MPOyKTa

FO}:[I/IHB. Ha KOHCTpYHpaHE:

* B CBOTBETCTBHE ChC CHOTBETHUTE Pa3oOpenOn Ha
JupexTtuBara 3a Mammnnte 2006/42/EO.

* € B CHOTBETCTBHE C Pa3OPEAOUTE HA CIEIHUTE APYTH
nupekTuBr Ha EO:

e 2014/30/EC

e 2000/14/EO u 2005/88/EO
*  2011/65/EC u (EC)2015/863

W B nonbiHenue, Hue JeKiapupame, e CIeIHUTe YacTH,
KJIay3U Ha XapMOHU3UPAHH CTAaHIAPTH Os1Xa U3MOI3BAHH:

e EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Meron 3a oleHKa Ha ChOTBETCTBUETO Ha IPUIIOKEHHE V KbM
nupektua 2000/14/EO.

V3mepeno HuBO Ha cuiia Ha 3ByKa:  Lywa: 106 dB(A)

lapanTupaHo HUBO Ha CHJIa Ha Lwa.a: 109 dB(A)

3ByKa:

Msicro, mara: Malmo,
09.09.2021

Hoxpnuc: Tex Yy (Ted Qu),
JIUPEKTOP 110 Ka4eCTBOTO

Ted Qu
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1 IMEPIT'PA®'H 3.1 AIMOXYXKEYAZXIA TOY
MHXANHMATOZX
1.1 XKOITOX
) . ) - A TTPOEIAOITIOTHZH
To pnyévnia xpnoonoteital yio ™y TpodOnom aépo pécm s— . . .
£VOC GOAVA, Y10 T HETOKIVION OVETOOINTOV VMKOV OTOG BEB““”‘?E”S OTL £xETe GLVOPHOAOYNGEL GOOTE TO Py Gviua
QUM 6TV AT, Kamota pnyovijpota emmhéoy povpave TLPLV OO T XPTIOM-

QOAAOL KO HIKPE KAOPAKLOL KO TO GUYKEVTPMOVOLY

OPULLLATIGUEVE GE L0 TEAVTL. A TTPOEIAOIIOIHZH

*  Edv tpiporta tov umyavipatog éxovv @Oopéc, un
1.2 EIMEKONHIH XPNOUYLOTOWGETE TO HNYAVIHLOL.

Ewéva 1 - 13. *  Eav Aeimovv e€apmipata, pun 0étete g Asttovpyia to

Solh Sk pnGvnpa.
1 © nv%xg 13 2 nvtyxg *  Eav egaptpata éovv eBopég N Aeimovv,
2 Zkavddin 14 KO"F{’“ EMKOWMVNOTE e TO KEVTPO eELANPETNONG.
3 Moyhog Cruise omodéopeuong

control puontnpa 1. Avoite ™ cvokevacio.
4 Kovpni todppmo 15 I\K/Ifx):lrako ) 2. AwPdote o £yypapo TOL VIAPYOLY GTNV KOVTO.

g 5 AP GKOV

5 Indvrog mpoodeong 16 M,l oo . Agaipéote OAa TO U1 GUVOPUOAOYNHEVEL HEPT OO TNV
6 'Evdeidn Sibpketog 17 Kovpnri ] KOUTOL.

Long protapiog omehevdépoong . . X .

i ) umatapiog 4. Agopéote T0 unyGvnue o Ty KovTa.
7 Aapn okovdaing ’ S Hoans ) - )
8§  Tokvac ooveonc a Eykom . GmOPPUYT) TG KOVTOS Kol TV VAKDY GVOKEVAGIO
) b Totida TPEMEL VoL YIVETOL GE GUUUOPP®OOT] LE TOVG TOTKOVG

9  Kovpri . , KOVOVIGHOVG.
10 Kaodio ¢ Oéon aopdriong
11 Miyaviopoc d Athepn 98@ A [TPOEIAOIIOTHXH

Guykpdnong A Ipdvrag otifoug INo v TPocOTIKY GOG AGPUAELN UMV EIGAYETE TNV

KoAwdiov B Iudvtag acooreiog umatapio Tpotov cuvapporoyndei TANpmg To epyoieio.
12 ZoMvog C Ipdvrog péong

3.2 EI'KATAXTHXTE TH AABH
2 TENIKEX ITPOEIAOIIOTHXEIX YKANAAAHX
AL®AAEIAZ I'A HAEKTPIKA .
EPTAAETA

1. Xvpete m AP okavdding (7) endve 6to GOV

A TTPOEIAOIIOTHEH ovvdeong (8).

2. Metakwnote ™ Aopi} g okavdding otnv embount
0éom mpv ) oeiete TAP®S. XPNOUOTOMGTE TO
mopeyOLEVo Kovpi (9) yio va oeifete ™ Aapn g
OKOVOGANG GTOV GLVIETIKO GOAVE.

A aote 6AES TIG TPOELOOTOU|GELS AGPAAELNG, TIG
00MYiES, TIG UMELKOVIGELS KOL TIG TPOSLAYPUPES TTOV
TAPEYOVTUL 6TO TAPOV NAEKTPIKO epyureio. Edv dev
aKoAovONoETE OLEC TIC OONYIES TOV AVOPEPOVTOL TOPAKAT®,
vmdpyel Kivovvog niextporinéias, pwtids kou/tj Gofapod 3. Tomobemote 10 Karddio (10) 670 pnyavIono
TPOVUOTIOUOD. ovyKkpaong kodmdiov (11).

DVLAGOETE HLEG TIG TPOELSOTOGELG KL TIG 01)YiES Y10, 3.3 EIKATAXTAXH TOY ZQA'HNA

PEMLOVTIKY aVEQOPE. OYXHTHPA

O 6pog NAEKTPIKG EPYOLEID TTIC TPOEIOOTOIOELS AVAPEPETAL Ewévo3 - 5.

070 NAEKTPIKO G0G EPYOIEIO TOV AEITOVPYEL ElTE e TUVOETN

oy mpila (ue Kaddio) eite ue MIIATAPIEY (ywpic 1. EvOvypappiocte omoladnimote omd Tig 0vAaKOGELS (a) 6T0

KoAH10). coMmpva (12) pe tig yrottideg (b) oto cwiva (8).
[eprotpéyte t0 coMjva (12) Tpog v katevbvven tov

3 EIrKATAXTASH Bélovg péypt kat ot §H0 YA@TTides va YMoTpicovy péca

ot1g Oéoelg acpdiong (c).
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2. Xvvdéote to coMva (13) oto coinva (12). I'a
EQOPHOYN O KOVTOV GMANVA, YOPIGTE TOV TGO GOV
APLETEPOGTPOPO KOl LETUKIVIGTE TOV GTNV MGV Oéom

(d).

34 XYNAPMOAOI'HXH TOY

LYITKPOTHMATOX ZQA'HNA

Eixovob.

To GLYKPOTNLO COANVE UTOPEL v amoocvvdedel and to

GLYKPOTNLLO TOV GOKLSIO.

1. Tomote to Kovpni anedevdépmaong Tov puontpa (14)
KoL TpaPNETE TPOG TOL TAVE® Y10l VO ATOGVVIEGETE TO
GUYKPOTNLO GOANVE 0O TO GLYKPOTNLLO TOV GaKISio.

3.5 TOINOGETHXH THX XYXTOIXTAX
MITATAPIQN

Ewova7.

A TTPOEIAOITIOTHXH

*  Edvn ovotoyio pratoptdv 1 0 popTioTig £X0uV
©OOPEG, AVTIKATUGTGTE TN GLGTOY IO HTATUPLOV 1] TOV
QOPTIOTY.

¢ AKOYTE TN AEITOVPYIO TOV PYOVIHLOTOS KoL
TEPYLEVETE VOL GTAUATGEL TO HOTEP TTPOTOV
EYKOTOGTHGETE 1) PULPEGETE TN GLGTOLYIOL UTOTAPLDV.

*  AwfPdacte kot KoTOVONoTE TIG 0d1YiEG 6TO eSO
HroTapiog Kot popTioT.

1. Eexhewddote ta pavrora (15) kot otig Vo Thevpés Yo
Vo, 0meAELOEPDOETE TO KAAVLLLO OKOVNG.

2. Agopéote to kGAvppa okovng (16) yio va anokaldyete
TO YOPO UTATOPIOG.

3. Evbuypappicte T cvetoyio protapidv e my
KOIAOTNTO 6TO TEPIPANLLE TOV GUKIFIOV.

4. TomoBetnote ) cvoTolyio prataptdv 6To mepifinua Tov
GoK1diov.

5. QONoTe T GLOTOYIN UTUTAPLOV GTO GOKIOL0, UEYXPL VO
ac@aAicet g avt ™ 0€om. Oa akodoeTe Evar KMK POMG
ac@aAicst on Béon e,

6. Mnv ackeite dOvaun kotd v tomodémon g

ouoToyiog pratopldv. O TPETEL Vo YAMGTPHGEL 6T
0éom G KaL v NYNoEL EVaL KAIK.

i YSHMEIQXH

To kéAvppe 6KOVNG TPETEL VOL TAPUUEVEL TOTODETHEVO YioL
vo epmodiletot icodog okOVNG 1 vEPOD.

i YHMEIQXH

O guontmpag ywpaet dvo protapieg oAld Katd ™ xpnon
Aettovpyel povo n .

3.6 A®AIPEXTE THN MITATAPIA.

Eikova 7

1. IMot)ote Kot KPOTHOTE TATNUEVO TO KOVUT
amehevfépwong pratopiog.

2. Agopéote ) pratopio amwd To pnydvnuo.

3.7 PYOMIXTE TON IMANTA

Eixova 8-12.
1. Egappodcte cokidio oty mhdtn cag.

2. Tpapnére ta drpo TV AovpLdv Katm yio vo oeifete Tov
HavTo.

Xovdéate 10 0plovio Aovpi Odpaka.
Tpopii&re 1o drpo tov Aovplov HBdpaka Yo vor oPIEEL.

5. Enk®ote T1g TpoefoyEg TOV pLOIGTMOV Yo VO AACKAPETE
0L AOVPLQL.

6. Aocoakiote ™ cOGEIEN YPNYOPNS OTOIEGHEVONG
mélovrag podi.

7. ZoumEcTe To AYKIOTPa YioL VoL avoigete T cuopién
YPHYOPNG OMOIEGUEVONC.

Eykotaotiote 10 pokakd Tpipo thimg kovipo oty TAdn
G0G oPLTE Kat Pe AGQAAELL.

3.8 AINIOMAKPYNETE TON IMANTA

1. Avoi&te 1 cVoIEELS YPIYOPNG OTTOBEGEVGTG GTO AoVPL
Odpaxa.

2. AaokapeTe ToL AOVPLE IHAVTO CKOVOVTOG TOVG
GUPOHEVOLG PLOLOTES KoL KOTOTLY OPOLPEGTE TO
Hnyavnpo.

A TTPOEIAOIIOTHEH

ETV TEPIMTOOT EMIKEIUEVOL KIVOVVOV, OTOUOKPOVETE apydL
70 pmyGvnpe. ATodecpedote To Aovpi Odpaka TpoTon
amoDEGETE KAT® TO HYAVILLOL.

4 AEITOYPI'TA

A TTPOEIAOITOTHEH

Beparwbeite 611 0 coMvag e£6d0v aépa eivat ot O€om Tov
W va O€ceTe TO pnydvna og Agttovpyio.

4.1 EKKINHXH TOY
MHXANHMATOX

Ecova 13.

1. Tomobetfiote dV0 pmatapiec.

2. Tpofi&te ) okavdain yio vo EvepyOTOMGETE TO
pnyGvnpo.

3. Tpofnére T okavdarn HEXPL TEPHA VIO VO AVENCETE TNV
ToydTTOL.

4. AmelevbepdoTe TN GKOVIGAN Yo VOL LELDGETE TNV
TodTnTOL.
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4.2 AIAKOITH AEITOYPI'TAX TOY

MHXANHMATOX

1. AmelevBepdoTe TN GKOVOGAN YL VO ATEVEPYOTOMGETE
TO HnyGvnpo.

Aol 0meVEPYOTOMGETE TO PNYAVNLLOL, TEPIUEVETE VOL
GTOHOTNGEL ] AELTOVPYIO TOV HOTEP.

43 MOXAOX EAEI'X0OY CRUISE
CONTROL
Eixova, 13.

1. Tpofnéte to poyro eréyyov Cruise control de&iocTpopa
Yo va avénoeete Ty toyvTnTe. ‘Etol khedmvel n
TovTTo 6TV EMBLENTH PO

IMiéote ™V évdeién poyhov eréyyov Cruise control
3eE106TPOQA YL0L VOL LELDGETE TNV TOYVTN T

Edv peidoete eviedmg v TodTTa, 1 povado O
oTONATNOEL KoL B0l TPEMEL VOL EMOVEKKIVIGETE TO UNYAVI AL

44 KOYMITI TOYPMIIO

1. ITiéote t0 Kovumi TovpuTo (1) pa opd, To pnyGvn o
tifeton oV avdTEPN TOYXVTNTO.

IMiéote T0 KOLVUTE TOVPUTO €K VEOL, TO PNyGvno TifeTat
GTNV KAVOVIKT] ToOTNTO.

H ypnon tov kovpmod tovpumo adetdlel v protapio o
ypnyopo. Xpnoyomoteite 1o kovpmi tovpuno povo 6tov
yperaletat.

45 XYMBOYAEX AEITOYPI'TAX

*  KatevBivere tov aépa yopo amd v eEmtepikn
TEPLPEPELDL TOV OVETLOVUNTOV DAKOV Y10 VO, ATOTPEYETE
TOV S10l0KOPTIGHO TOVG.

*  XpNGHOTOMOTE TGOVYKPAVEG KOl GKOVTEG Y10l VOL
kaapicete Ta avemOOUNTO VAIKG TPV Vo ToL UOTIEETE.

*  Katappégte 11 emeavetieg mpv vo kabapicete o
avemBopnTe VAMKE, OTay VITapyet ko).

* No eicoote o€ EMPLANKN YL0l TSI KaTowKidta, ovorytd
nopadupa kot kKabapd avtokivto Katd T Aettovpyio.

*  Kabapiote to pnydvnpa.

e Amoppiyte 10 avemOHINTO VKO OTOV OAOKANPOGETE
™V epyucia 6og.
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5 XYNTHPHXH

A TTPOXEETE

Mnyv emtpénete o€ vYpa Ppévov, Beviivn kot vAkd pe
Baon to metpéhano va ayyilovv to mhaotikd pépn. Ta
ANUKG Popet vor Tpokarésovy Tétota (i 6To TAUGTIKO
KOL VoL UV gfvot Suvati 1 ETGKELT TOV.

A TTPOXEETE

Mn ypnoipomoteite 16YLPOVS FOAVTES 1 KAOAPIGTIKG GTO
TAAGTIKO TEPIBANLA 1) T0 TAACTIKG HEPT.

A TTPOEIAOITOTHEH

Bydte 10 kodhdS10 amd v mpile TP omd T cvvTIpNoN.

51 KAGAPIXTE TO MHXANHMA

A TTPOXEETE

To punyévnpa Tpémet va eivon oteyvo. H vypacio pmopel va
TPOKOAEGEL Kivouvo niektpomin&iog.

*  Kabapiote o avemBopunto vAKE omd tov eéoeptopd
APNOUOTOLOVTOG NAEKTPIKT) GKOVTOL.

e Mnv yekdlete tov e€oepiopd kot unv tov Palete oe
Srohoteg.

¢ KabBapiote to mepifinpa kot to TAACTIKG LEPN e Eval
VOTo Kot ook Tovi.

*  AmoyopeveTor Vo T0 TAEVETE.

META®OPA KAI
AINIO®HKEYXH

A TTPOEIAOIIOTHEH

Bydite 10 KoA®S10 amd TV Tpilo TP amd T peTapopd
Kat TV anobrikevon.

6.1 METAKINHXH TOY

MHXANHMATOX

*  No kpotdre To pnydvnpe povo amd tn xeporaf.

6.2 AIOGHKEYXZH TOY

MHXANHMATOX

«  Kabopiote to unydvnpe mpv amd v amxodnkevon.

¢ BeBowwbeite 0t1 10 potép dev eivan {eoTd KoTh TNV
amoONKELGN TOL HIYAVALOTOG.

*  Befowbeite 61t To unydvnpa dev Exet yohapd pEpN N
uépn mov va Eyovy vrootel hopéc. Edv yperaletar,
akohovOnoTE Ta TEPAKATO BripoTo/odnyieg:

*  AvtikatooTthote o @Oapuévae nép.

o Xoikte Tig Pideg.

¢ MioTe € KATOWOV EKTPOGHOTO EYKEKPLLEVOD
KEvTpov eumnpétong.
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Elnvika

*  Anofnkedote To pnydvne o€ oTEYVO HEPOG.
*  BeBawwbeite 61t T moud1d dev Lopovv va TANGIEcouY To
pnygvn o

ANTIMETQIIIXH
IMPOBAHMATQN
TIIPOBAHMA MIGANH AITIA |ANTIMETQIIIX
H
Bepawwbeite 011
To potép dev H prortopio dev £yete TomofeToEL
Eekwvaet dtav givon otabepd otabepd v
TpaPére ™ TomofeTnuévn. umotopio 6to
oKavdEn pnyGvnpa.
EVEPYOTOMONG. | | prarapio dev dopricte TV
eivar popticpévn. | protapio.
O SwkonTng
Aertovpyiog eivon
EMOTTOUOTIKOG. Avtikotootote
To potép siva T ENUTTOUOTIKG
To un?(avnua dev EAUTTOHOTIKO. Hepn o g,va
Eexvaet. EYKEKPIUEVO
H mhokéto KEVTPO
TUTOHEVOD e&umnpémong.
KUKADpATOS Eivan
EAOTTOHOTIKY.
O aépog dev péet | Yrdpyet kdmoto
HECM TOV GOANVA | EUTOII0 GTNV Agapéote 10
otav Eekwvate to | €i00d0 1 v £€000 | epmddL0.
UGV oL, TOV GOV

8 TEXNIKA AEAOMENA

Taon 82V DC

‘Oykog aépa 19.5 m*min

Toyvnra aépa 313.8 km/h

Bapog (ywpic v pratapio) 7.2kg

Métpnon otdung aKovoTIKig Lpa= 106 dB(A), Kpa=
mieong 3dB(A)

Eyyunuévn 6160un akovotikng Lwa.q= 109 dB(A)
600G

Advnon 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Movtélo pratapiog 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P Ko

ahheg oepéc BAB
Movtélo poptiot) 82C6 ko GAeg oelpég
CAB
IPX 1PX4

9 AHAQXH XYMMOPO®QXHX EE

‘Ovopa kot 31e00vvon KOTOCKELOOTI:

‘Ovopa: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Awvbvvon:  Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Zovndia

‘Ovopa kot dieiBvven Tov ££0V61080TNUEVOL ATOHOV
cOvtagng Tov TEXVIKOD apyeiov:
Ovopa: Micael Johansson

Awvbvvon:  Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Zovndia

210 mopdv NAdVovpe OTL TO TPOTIOV

Kotnyopio: Duonmpog / Zkovmo kevol
Movtélo: 82B26(BLB494)
ApOudg oepdg: Avatpééte oTnV ETIKETA TOV

TPOIOVTOG
"Etog kotaokevg: AvotpéEte oTNV ETIKETA TOV

TPOTOVTOg

*  ZOUHOPOOVETAL LE TIG OXETIKEG dlotdéels Tng Odnyiog
2006/42/EK GyeTIKA e TO UMYOVHLOTOL.

e ZUUHOPOOVETAL UE TIS IOTAEELS TOV VTOAOT®V
TOPUKAT® EVPOTOTKAOV 0N YLDOV:
*  2014/30/EE
e 2000/14/EK & 2005/88/EK
*  2011/65/EE & (EU)2015/863

Eniong dnidvovpe 61t £govv ypnoytoromdel o mopakatm
TUNHATO, PYITPEG TOV EVAPLOVIGHEVOV TPOTOTOV:

« EN 60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, [EC 62321-5, IEC 62321-6, [EC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Mé£Bodog a&loldynong GUUHOPPMONG COLPMVOL LLE TO
TTapapmpa V g Odnyiag 2000/14/EK.

Metpnpévn otddun nymtikig Lwa: 106 dB(A)

16)00G:

Eyyonuévn otadun akovoTiknig
w6yvogG:

Lwa.qa: 109 dB(A)

Mépog, nuepopnvia: Malmo, Ymoypoen: Ted Qu,
09.09.2021 AtevBovtig TTowdttog

Ted Qu
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1  ACIKLAMA
1.1  AMAC

Makine, avludaki yapraklar gibi istenmeyen malzemeleri
hareket ettirmek igin bir borudan hava iiflemek i¢in kullanilir.
Bazi makineler ayrica bir vakumla yapraklar ve kiigiik dallart
emebilir ve pargalayarak bir torbaya toplayabilir.

1.2 GENEL BAKIS
Sekil 1-13.
1 Boru 14 Ufleyici ¢ikarma
2 Tetik diigmesi
3 Hiz ayari diigmesi 15 Mandal
4  Turbo diigmesi 16 Toz kapagi
5 Kosum 17 Batarya ¢ikarma
P diugmesi
6 Batarya omrii
gostergesi a  Oluk
7  Tetik kolu b Tinak
8 Baglanti borusu ¢ Kilit konumu
9 Diigme d Ust konum
10 Kablo A Gogiis kayis
11 Kablo tutucu B Sertlik kay1st
12 Boru C Belkayisi
13 Boru

2 ELEKTRIKLI ALETLER ICIN
GENEL GUVENLIK
UYARILARI

A UYARI

Bu elektrikli alet ile birlikte verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlar, ¢izimleri ve teknik ozellikleri
okuyun.Tiim talimatlara uyulmamasi elektrik ¢arpmasina,
yangin ve/veya ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

Tiim uyar1 ve talimatlari gelecekte basvuru amaciyla
muhafaza edin.

Uyarilarda gegen "elektrikli alet” terimi ile elektrik prizinden
beslenen (kablolu) elektrikli alet veya sarjli (kablosuz)
elektrikli alet kastedilmektedir.

3 KURULUM

MAKINEYI AMBALAJINDAN
CIKARMA

3.1

A UYARI

Makineyi kullanmadan 6nce dogru sekilde monte
ettiginizden emin olun.

*  Makine pargalar: hasarli ise makineyi kullanmayin.

* Pargalar eksikse makineyi calistirmayin.

*  Pargalar hasarli veya eksikse servis merkezine
bagvurun.

1. Paketi agin.

2. Kutunun igindeki belgeleri okuyun.

3. Tiim birlestirilmemis pargalar1 kutudan ¢tkarin.
4. Makineyi kutudan ¢ikarin.
5

Kutuyu ve paket malzemesini yerel diizenlemelere uygun
olarak atm.

A UYARI

Kisisel giivenliginiz i¢in aleti tamamen birlestirmeden dnce
bataryay1 takmayn.

3.2 TETIK KOLUNUN TAKILMASI

Sekil 2.
1. Tetik kolunu (7) baglant1 borusu (8) iizerine kaydirin.

2. Tam olarak stkmadan once tetik kolunu istediginiz
konuma getirin. Tetik kolunu baglant1 borusuna
sikistirmak i¢in birlikte verilen diigmeyi (9) kullanimn.

3. Kabloyu (10) kablo tutucusuna (11) yerlestirin.

3.3
Sekil 3 - 5.

1. Borudaki (12) oluklardan birini (a) boru (8) tizerindeki
tirnaklar (b) ile hizalaym. Boruyu (12) her iki tirnak da
kilit konumlarina (c) kayana kadar ok yoniinde gevirin.

2. Boruyu (13) boruya (12) baglayin. Daha kisa boru
uygulamasi i¢in arka boruyu saat y6niiniin tersine ¢evirin
ve boruyu iist konuma (d) getirin.

3.4 BORU TERTIBATI MONTAJI

Sekil 6.

Boru tertibati sirt ¢antasi tertibatindan ayrilabilir.

1. Ufleyici gikarma diigmesine (14) basin ve boru tertibatin

sirt tertibatindan ayirmak igin yukari ¢ekin.

3.5 BATARYAYI TAKMA

Sekil 7.

115
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A UYARI 2. Siirgiil'ii ayarlayicilari kaln.hrarjak kosumun kayislarini
gevsetin ve ardindan makineyi ¢ikarin.

« Batarya veya sarj cihazi hasarliysa bataryay1 veya sarj
cihazini degistirin. A UYARI

¢ Makineyi durdurun ve bataryay: takmadan veya

Yakinda tehlike olmas1 durumunda, makineyi hizla ¢ikarin.

¢ikarmadan &nce motorun durmasini bekleyin. Makineyi yere koymadan &nce gogiis kayisini serbest
« Batarya ve sarj cihazinin kilavuzundaki talimatlar: birakin.
okuyun, anlayn ve uygulayin.
1. Toz kapagini ¢ikarmak igin her iki taraftaki mandallarin 4 CALISMA
(15) kilidini agin.
2. Bataryay1 gérmek i¢in toz kapagini (16) ¢ikarimn. A UYARI
3. Bataryayi sirt gantast muhafazasindaki boslukla hizalaym. Calistirmadan dnce iifleyicinin borusunun yerine
.. oturdugundan emin olun.
4. Bataryay: sirt ¢antast muhafazasina yerlestirin.
5. Bataryay1 yerine kilitlenene kadar sirt ¢antasina itin.
Yerine kilitlendiginde bir tik sesi duyarsmniz. 41 MAKINEYI CALISTIRMA
6. Bataryayi takarken gii¢ kullanmayin. Yerine kaymali ve Sekil 13.
tiklamalidir. 1. Iki bataryay: takin.

Toz veya su girmesini dnlemek igin litfen toz kapagini
takili tutun.

Hizi arttirmak i¢in tetigi tamamen cekin.

oo

Hiz1 azaltmak igin tetigi serbest birakin.

42 MAKINEVI DURDURUN

Ufleyiciye iki batarya talalabilir ancak galisma sirasinda 1. Makineyi durdurmak igin tetigi serbest birakin.
bataryalardan yalnizca biri galigir.

3.6 AKUYU CIKARIN Makineyi durdurduktan sonra motor durana kadar bekleyin.

Sekil 7

1. Akii ¢ikarma diigmesine basimn ve basili tutun.

43 SEYIR KONTROL KOLU

2. Akiiyli makineden ¢ikarin. ekl 13.
1. Hizim arttirmak i¢in seyir kontrol kolunu saat y6niinde
3.7 KOSUMU AYARLAYIN cekin. Bu, hiz1 istenen ayarda kilitleyecektir.
2. Hizini azaltmak i¢in seyir kontrol kolunu saat yoniiniin
tersine itin.

Sekil 8-12.

1. Sirt gantani sirtiniza takin.

2. Kosumu sikmak i¢in kayislarin uglarini asagi dogru
¢ekin. Hiz1 sonuna kadar azaltirsan, tinite durur ve makinenin

Yatay gbiis kayisin baglayim. tekrar baslatilmasi gerekir.

4. Sikigtirmak i¢in gogiis kayiginin ucunu gekin. v o
SO 44 TURBO DUGMESI
Kayislari gevsetmek igin ayarlayicilarin tirnaklarini
kaldirin. 1. Turbo diigmesine (1) bir kez basin, makine en yiiksek
6. Hizli birakma tespit pargasini birlikte iterek kilitleyin. hiza gikar.

2. Turbo diigmesine tekrar basin, makine normal hiza geger.

Turbo diigmesini kullanmak bataryanin ¢ok hizli bitmesine
neden olur. Turbo diigmesini yalnizca gerektiginde kullanin.

Hizli birakma tespit par¢asint agmak i¢in kancalart sikin.

Arka pedi arkaniza sikica ve giivenli bir sekilde takin.

8  KOSUMU CIKARI
3.8 KOSUMUC N 45 CALISMA IPUCLARI

1. Gogiis kayisi tizerindeki hizli birakma tespit parcalarini

agm + Istenmeyen malzemelerin sagilmasini 6nlemek igin

istenmeyen malzemelerin dig kenari etrafindan tfleyin.
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Tiirkce

+  Uflemeden &nce istenmeyen malzemeleri temizlemek igin
tirmiklar ve siipiirgeleri kullanin.

+  Istenmeyen malzemeleri tozlu kosullarda temizlemeden
once yiizeyleri 1slatin.

* Caligma sirasinda ¢ocuklar, evcil hayvanlar, agik
pencereler ve temizlenen arabalara dikkat edin

*  Makinenin temizlenmesi.

+ Isi tamamladigimizda istenmeyen malzemeleri atin.

5 BAKIM

A [KAZ

Fren sivilarinin, benzin, petrol bazli malzemelerin plastik
pargalara temas etmesine izin vermeyin. Kimyasallar
plastige zarar verebilir ve plastik maddeyi hizmet dist
birakabilir.

Plastik muhafaza veya pargalarda giiglii solvent veya
deterjanlar kullanmayin.

Bakimdan once fisi gii¢ kaynagindan ayirimn.

*  Hasarli pargalart degistirin.
¢ Crvatalari sikin.

¢ Onaylanmus bir servis merkezinden biriyle konusun.

e Makinenizi kuru bir alanda depolayn.

¢ Cocuklarin makinenin yanima gelemediginden emin olun.

7 SORUN GIDERME

motor ¢alismiyor.

SORUN MUHTEMEL cOzZIM
NEDEN
Akii siki takilma- AkU)'/u maklneyg
taktigimizdan emin
Tetik ¢ekildiginde | M1$- olun.

Akiiniin sarj1 bit-
mis.

Akiiyii sarj edin.

Makine galigmry-
or.

Gii¢ anahtari ariza-
I

Motor arizali.

PCB kart1 ar1zali.

Bozuk pargalari
onaylanmis bir
servis merkezinde
degistirtin.

Makineyi calistir-
diginizda borudan

hava gegmiyor.

Hava girisi veya
boru ¢ikist tikanik-
tir.

Engeli kaldirin.

5.1 MAKINEYI TEMIZLEYIN

Makine kuru olmalidir. Nem, elektrik ¢arpmast riskine
neden olabilir.

* Havalandirma deliklerindeki istenmeyen malzemeyi bir
elektrikli siipiirge ile temizleyin.

* Havalandirma deliklerine solvent piiskiirtmeyin veya
dogrudan iglerine koymayin.

*  Muhafazay1 ve plastik bilesenleri nemli ve yumusak bir
bezle temizleyin.

6 TASIMA VE DEPOLAMA

A UYARI

Tasima ve depolamadan dnce fisi gii¢ kaynagindan ayirin.

6.1 MAKINEYI HAREKET ETTIRIN

*  Makineyi sadece kavrama yerinden tutun.

6.2 MAKINEYI DEPOLAYIN

* Makineyi depolamadan 6nce temizleyin.

*  Makineyi depolarken motorun sicak olmadigindan emin
olun.

»  Makinenin gevsek veya hasarli pargalariin olmadigindan
emin olun. Eger gerekli ise, bu adimlari/talimatlart
uygulayin:

8 TEKNIK VERILER

Voltaj 82V DC

Hava hacmi 19.5 m*/dak

Hava hiz1 313.8 km/h

Agirlik (akii harig) 7.2kg

Olgiilen ses basing diizeyi Lpa= 106 dB(A), Kpa=
3 dB(A)

Garanti edilen ses gii¢ diizeyi Lwa.¢= 109 dB(A)

Titresim 1.9m/sn? ,K=1.5
m/sn?
Akt modeli 82V180, 82V290P,

82V360, 82VS580P ve
diger BAB serileri

Sarj cihazi modeli 82C6 ve diger CAB
serileri
IPX IPX4

9 AB UYGUNLUK BEYANI

Ureticinin ad1 ve adresi:

Ad: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malma, Isveg
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Teknik dosyay1 derlemek i¢in yetkili kisinin ad1 ve adresi:

Ad: Micael Johansson

Adres: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Isveg

Isbu belge ile, bu iiriine iliskin olarak asagidakileri beyan

ederiz

Kategori: Hava Kompresorii / Siipiirge

Model: 82B26(BLB494)

Seri numarasi: Uriin derecelendirme etike-
tine bakin

Yapim Yili: Uriin derecelendirme etike-
tine bakin

e 2006/42/EC sayili Makine Direktifinin ilgili hiikiimlerine
uygundur.

» asagidaki diger AB Direktiflerinin hiikiimlerine
uygundur:

« 2014/30/EU
« 2000/14/EC & 2005/88/EC
« 2011/65/EU & (EU)2015/863

Ayrica, asagidaki Avrupa uyumlastirilmis standartlarmimn
asagidaki boliimlerinin, kullanildigini beyan ederiz:

«  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, TEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Uyum degerlendirme metodu Ek V Direktifi 2000/14/EC.

Olgiilen ses gii¢ diizeyi: Lwa: 106 dB(A)

Garanti edilen ses giicii seviyesi: Lwa.q: 109 dB(A)

Yer, tarih: Malmo, Imza: Ted Qu, Kalite Direk-
09.09.2021 tori

Ted Qu
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1 APRASYMAS
1.1 PASKIRTIS

Prietaisas, puciantis pro vamzdj ora, naudojama perkelti .
nepageidaujamas medziagas, pvz., lapus, kieme. Kai kurie
prietaisai taip pat gali jsiurbti lapus ir mazas Sakeles, bei

A [SPEJIMAS

» Jeigu yra pazeisty daliy, jrenginio nenaudokite.

« Jei triksta daliy, jrenginio nenaudokite.
Jeigu dalys pazeistos arba jy triksta, kreipkités |
techninés priezitiros centra.

susmulkintas i$pasti j krepsj. 1. 1. Atidarykite pakuotg.
v 2. 2. Perskaitykite dézéje esancius dokumentus.
1.2 APZVALGA e e e .
3. 3.18 dézés isSimkite visas nesumontuotas dalis.
Paveikslas1 - 13. 4. 4. Tgimkite jrenginj i§ dézes.
1 Vamzdis 13 Vamzdis 5. 5. Dézg ir pakavimo medziagas iSmeskite laikydamiesi
Jungiklis 14 Pustuvo atjungimo galiojanciy atlicky tvarkymo reikalavimy.
Greicio palaikymo mygtukas g
svirtelé 15 Fiksatorius A ISPE‘HMAS
4 . Turbo® rezimo 16 Dulkiy dangtelis Dél gavo;augumo baterija prijunkite tik iki galo surinke
mygtukas 17 Baterijos atjungimo V153 prant-
5  Dirzy komplektas mygtukas
6 Baterijos jkrovos a Griovelis 3.2 JUNGIKLIO RANKENOS
indikatorius b Iskysa TVIRTINIMAS
7 Jungiklio rankena ¢ Fiksavimo padétis Paveikslas?.
8 Jungiamasis vamzdis e e
¢ . d  VirSutiné padétis 1. Uzmaukite jungiklio rankeng (7) ant jungiamojo
9  Rankenele A Kritings dirzelis vamzdzio (8).
Laid: L o
10 a? a5 I B Pakietinimo dirzelis 2. Perkelkite jungiklio rankeng j norima vietg pries visiskai
11 Laido laikiklis C  Juosmens dirzelis priverzdami. Su pridedama rankenéle (9) priverzkite

jungiklio rankeng prie jungiamojo vamzdZio.
3. [statykite laida (10) i laido laikiklj (11).

12 Vamzdis

2 BENDRIEJI DARBO SU
ELEKTRINIAIS JRANKIAIS 33
SAUGOS ISPEJIMAI

PUSTUVO VAMZDZIO
TVIRTINIMAS

Paveikslas 3 - 5.

1. [taikykite vamzdzio (12) griovelius (a) | vamzdzio (8)
iSkysas (b). Sukite vamzdj (12) rodyklés kryptimi, kol abi
iSkysSos uzsifiksuos savo vietose (c).

A JSPEJIMAS

PerskaityKite ir perZitirékite visus su Siuo elektriniu
jrankiu pateiktus saugos nurodymus, instrukeijas,
iliustracijas ir specifikacijas. Nesilaikant visy toliau
pateikty instrukcijy, galima patirti elektros smiigj, sukelti
gaisrq ir (ar) sunkiai susizaloti. 2.

Vamzdj (13) prijunkite prie vamzdzio (12). Jei reikia
trumpesnio vamzdzio, pasukite galinj vamzdj prie§
laikrodzio rodykle ir perkelkite vamzdj j virSuting padétj

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad prireikus

galétuméte pasiZiareéti. (d).

Ispéjimuose naudojamas terminas ,, elektrinis jrankis  reiskia v
prie maitinimo tinklo jungiamq (laidinj) elektrinj jrankj arba 3.4 SUJUNGTU VAMZDZ1U
baterijos energijq naudojantj (belaidj) elektrinj jrankj. TVIRTINIMAS

Paveikslas 6.

3 SURINKIMAS

Sujungtus vamzdzius galima atjungti nuo kupringés.

3.1 IRENGINIO IgPAKAVIMAS 1. Paspauskite piistuvo atjungimo mygtuka (14) ir patraukite
5 i virsy, kad atjungtuméte vamzdzius nuo kuprinés.
A JSPEJIMAS
Prie§ pradédami naudoti patikrinkite, ar tinkamai surinkote 3.5 SUDETINES BATERIJOS
jrenginj. ISTATYMAS

Paveikslas 7.
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A JSPEJIMAS 3.8 DIRZU NUEMIMAS
*  Jei sudétin¢ baterija arba jkroviklis yra sugadintas, 1. Atsekite kriitinés dirzo greito atpalaidavimo fiksatorius.
palkels:klte sudefme; bétérqu arl?a 1kro?/1kl;. . 2. Atlaisvinkite dirzus pakeldami reguliatoriy auseles ir
e Pries jstatydami arba iSimdami sudéting baterija, nusiimkite jrenginj.
sustabdykite jrenginj ir palaukite, kol sustos variklis. i
»  Perskaitykite ir supraskite baterijos ir jkroviklio vadove A 1SPEJ IMAS
pateiktas instrukcijas. Kilus nei§vengiamam pavojui, nedelsdami nusiimkite nuo

peciy jrenginj. Atpalaiduokite kriitinés dirza, pries
nuleisdami jrenginj ant zemés.

1. Atkabinkite fiksatorius (15) abiejose pusése, kad
nuimtuméte dulkiy dangtelj.

2. Nuimkite dulkiy dangtelj (16), atidengdami baterijos
skyriu, 4  EKSPLOATAVIMAS
taikykite sudéting baterija j kuprinés korpuso ertmg. 5
Haikykite sudeting baterija | kuprinés korpuso ertmg A ISPEJIMAS
4. [statykite sudéting baterija j kuprinés korpusa.

. . o . o Prie$ naudojima jsitikinkite, kad pastuvo vamzdis yra
Stumkite sudéting baterija | kupring, kol ji uzsifiksuos reikiamoje padétyje.

savo vietoje. Turite iSgirsti spragteléjima, kuris reiskia,
kad baterija uzsifiksavo.

Lo . L . 4.1 JRENGINIO PALEIDIMAS
6. Nenaudokite jégos jstatydami baterija. Ji turi lengvai

islysti j savo vietg ir spragteléti. Paveikslas 13.

i PASTABA 1. Istatykite abi baterijas.

Dulkiy dangtelis turi buti uzdétas savo vietoje, kad j vidy Nuspauskite jungiklj, kad jrenginj paleistumeéte.
nepatekty dulkés ar vanduo.

i PASTABA

I pustuva galima jstatyti dvi baterijas, ta¢iau tik viena i§ jy

Nuspauskite jungiklj iki galo, kad padidintuméte greitj.

2.
3.
4.

4.2 PRIETAISO STABDYMAS

Atleiskite jungiklj, kad sumazintuméte greitj.

veikia darbo metu. 1. Atleiskite gaiduka, kad sustabdytuméte prietaisg.
3.6 AKUMULIATORIAUS ISEMIMAS 1 PASTABA
Sustabdg jrenginj palaukite, kol variklis visiskai sustos.
7 pav.
1. Nuspauskite ir laikykite akumuliatoriaus atkabinimo o
yank, 43  GREICIO VALDYMO SVIRTIS
2. Isimkite akumuliatoriy i§ prietaiso. Paveikslas 13.

. 1. Norint padidinti greitj, grei¢io valdymo svirtj reikia
3.7 DIRZU REGULIAVIMAS patraukti pagal laikrodZio rodyklg. Taip uzfiksuosite
ageidaujama greitj.
Paveikslas 8-12. P gA ! q.gA ! o . L
L . 2. Norint sumazinti greitj, grei¢io valdymo svirtj reikia
Uzsidekite kupring ant nugaros. pastumti prie§ laikrodZzio rodykle.

Patraukite zemyn dirzy galus, kad peciy dirzai jsitempty.

i PASTABA

Sujunkite horizontaly kriitinés dirza.
Jeigu greitj sumazinsite iki galo, jrenginys sustos ir jj reikés
vél i§ naujo paleisti.

1

2

3

4. Patraukite kritinés dirzo gala ir dirza jtempkite.

5. Pakelkite reguliatoriy auseles, jei dirzus norite atlaisvinti.
6

qisek?te gre(:ito}atp}alaidavimo fiksatoriy, prispausdami 4.4 ,,TURBO“ REZIMO MYGTUKAS

vieng jo dalj prie kitos.

1. Spusteléjus ,,Turbo® mygtuka (1) vieng karta, jrenginys
pradeda veikti didziausiu greiciu.

=

Norint greito atpalaidavimo fiksatoriy atkabinti, reikia
suspausti kabliukus.

- 2. Dar karta spusteléjus ,, Turbo“ mygtuka, jrenginys
i PASTABA pradeda veikti jprastu greiiu.

Prie nugaros tvirtai prispauskite nugaros tarpiklj. i PASTABA

Naudojant ,,Turbo* rezima baterija greic¢iau i§sikrauna.
L Turbo* rezima naudokite tik tuomet, kai reikia.
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4.5 EKSPLOATAVIMO PATARIMAI

«  Paskite aplink iSorinj nepageidaujamy medziagy krasta,
kad iSvengtumeéte nepageidaujamy medziagy
i§sklaidymo.

»  Prie§ putima naudokite gréblius ir Sakas nepageidaujamy
medziagy valymui.

» Jeigu nepageidaujamas medziagas valote dulkétose
salygose, sudrékinkite pavirsius.

* Naudojimo metu stebékite vaikus, naminius gyvinus,
langus ir nuplautus automobilius.

*  Nuvalykite prietaisa.

* Baigg darbg pasalinkite nepageidaujamas medziagas.

5 TECHNINE PRIEZIURA

A PERSPEJIMAS

Saugokite plastikines dalis, kad ant jy nepatekty stabdziy
skyscio, benzino ir naftos pagrindu pagaminty medZziagy.
Cheminés medziagos gali pazeisti plastikines dalis ir jas
sugadinti.

A PERSPEJIMAS

Nevalykite plastikinio korpuso ir daliy koncentruotais
tirpikliais ar plovimo priemonémis.

A [SPEJIMAS

Pries techninés priezitiros procediras atjunkite kistuka nuo
maitinimo jtampos $altinio.

5.1

PRIETAISO VALYMAS
A PERSPEJIMAS

Prietaisas turi buti sausas. Dregmé gali kelti elektros smiigio
pavojuy.

» Nepageidaujamas medziagas Salinkite i§ oro ventiliaciniy
angy naudodami dulkiy siurblj.

»  Oro ventiliaciniy angy nepurkskite arba nemerkite
skiediklius.

» Korpusg ir plastikinius komponentus valykite drégna ir
minksta Sluoste.

*  Draudziama plauti

6 GABENIMAS IR
SANDELIAVIMAS

A [SPEJIMAS

Pries§ gabendami ar sandéliuodami atjunkite kistuka nuo
maitinimo jtampos $altinio.

PRIETAISO PERKELIMAS

+ Prietaisg laikykite tik uz rankenos.

6.1
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6.2

PRIETAISO SANDELIAVIMAS

*  Prie§ sandéliavima nuvalykite prietaisa.

« Kai padedate prietaisa jsitikinkite, kad variklis néra

karstas.

« [sitikinkite, kad prietaisas neturi atsilaisvinusiy arba
sugadinty daliy. Jei reikia, atlikite toliau pateikiamus
zingsnius / instrukcijas:

« Pakeiskite sugadintas dalis.

«  Priverzkite varztus.

« Susisiekite su patvirtintu aptarnavimo centru.

*  Prietaisg sandéliuokite sausoje vietoje.

« Laikykite vaikams nepasickiamoje vietoje.

7 SUTRIKIMU NUSTATYMAS IR

SALINIMAS
PROBLEMA GALIMA PRIE- |SPRENDIMAS
ZASTIS
Isitikinkite, kad

Variklis nepasi-
leidzia nuspaudus
gaiduka.

Ne iki galo jstaty-

tas akumuliatorius.

akumuliatoriy j
prietaisg jstatéte
iki galo.

I$sikroves akumu-
liatorius.

Tkraukite akumu-
liatoriy.

Prictaisas nepasi-
leidzia.

Sugedgs jjungimo
mygtukas.

Variklio gedimas.

Spausdintinés
plokstes gedimas.

Leiskite sugedu-
sias dalis pakeisti
igaliotam tech-
ninés priezitiros
centrui.

Paleidus prictaisa
oras néra pucia-
mas pro vamzdj.

UzsikiSusi oro
isiurbimo arba is-
putimo anga.

Pagalinkite uzsiki-
§imo priezastj.

8 TECHNINIAI DUOMENYS

Itampa

82 V Nuolating srove

Oro tiiris

19.5 m*/min.

Oro greitis

313.8 km/val.

Svoris (be sudétinés baterijos) 7.2kg
ISmatuotas garso slégio lygis Lpa= 106 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

Garantuotas garso galios lygis

L= 109 dB(A)

Vibracija

1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Akumuliatoriaus modelis

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P ir
kiti BAB modeliai

Ikroviklio modelis

82C6ir kiti CAB mod-
eliai
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| PX | IPX4

9 DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA CE

Nome e indirizzo del fabbricante

Nome: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Indirizzo: Riggaregatan 53, 211 13 Malmg, Svezia

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il
fascicolo tecnico

Nome: Micael Johansson

Indirizzo: Riggaregatan 53, 211 13 Malmg, Svezia

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Pastuvas / dulkiy siurblys

Modello: 82B26(BLB494)

Numero di serie: consultare la targa del pro-
dotto

Anno di fabbricazione: consultare la targa del pro-
dotto

» ¢ conforme ai requisiti della direttiva Macchine
2006/42/EB;

» ¢ conforme ai requisiti delle seguenti direttive europee:
*  2014/30/ES
*  2000/14/EB ir 2005/88/EB
*  2011/65/ES ir (ES) 2015/863

Be to, mes pareiskiame, kad panaudotos Sios darniyjy
standarty dalys ir straipsniai:

»  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, 1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Metodo di valutazione della conformita conforme all'allegato
V della direttiva 2000/14/EB.

Livello di potenza sonora misurato: Lyj,: 106 dB(A)

Livello di potenza sonora garantito: Ly, g: 109 dB(A)

Luogo, data: Malmo, Firma: Ted Qu, Direttore
09.09.2021 Qualita

Ted Qu
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1 APRAKSTS

1.1  PAREDZETAIS LIETOJUMS

Iekartu izmanto nokritu$o lapu un citu netirumu parvietoSanai
ar gaisa pliismas palidzibu, kas tiek padota no caurules. Dazas
iekartas, izmantojot vakuuma funkciju, var arT iestikt lapas un
sikos zaros un péc tam tos sasmalcinat maisina.

11 Kabela stiprinajums

1.2 PARSKATS
Attels Nr. 1 - 13.
1 Caurule 13 Caurule
2 leslégsanas sledzis 14 Patgja atbrivosanas
3 Kruiza kontrole poga
4 Turbo poga 15 Slégmehanisms
5  Drosibas josta un 16 Puteklusargs
aprikojums 17 Akumulatora
6 Akumulatora atbrivosanas poga
darbibas laika a Rieva
indikators b Izcilnis
Sledza rokturis ¢ Bloketa pozicija
Savienojosa caurule d  Augsgja pozicija
9 Poga A Kriidu josta
10 Kabelis B Uzkabes siksna
C

Vidukla josta
12 Caurule

2 VISPAREJIE
ELEKTROINSTRUMENTA
DROSIBAS BRIDINAJUMI

A BRIDINAJUMS

Izlasiet visus ar So elektroinstrumentu saistitos drosibas
bridinajumus, noradijumus, specifikacijas un aplikojiet
attelus. Visu turpmak uzskaitito dijumu neievérosana var
izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdegSanos un/vai
nopietnas traumas.

A BRIDINAJUMS

» Neizmantojiet darbmasinu, ja tas dalas ir bojatas.
« Jatrukst kadas dalas, nedarbiniet darbmasinu.

« Jatrukst kadas dalas vai tas ir bojatas, sazinieties ar
servisa centru.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus, lai tos art
turpmak varétu lietot.

Bridinajumos lietotais termins ,, elektroinstruments” attiecas
uz elektriski darbinamu instrumentu, kura barosanu
nodrosina elektrotikls (ar elektrokabeli) vai AKUMULATORS
(bez elektrokabela).

3 UZSTADISANA

3.1 DARBMASINAS IZPAKOSANA

A BRIDINAJUMS

Pirms sakat lietot darbmasinu, parliecinieties, vai ta ir
pareizi salikta.

1. Atveriet iepakojumu.
2. lzlasiet komplektacijas karba ieklauto dokumentaciju.

3. Iznemiet no komplektacijas karbas visas nesamontétas
dalas.

4. Iznemiet no komplektacijas karbas darbmasinu.

5. Atbrivojieties no karbas un iepakojuma materiala
atbilstosi vietgjiem noteikumiem.

A BRIDINAJUMS

Jasu drosibas labad neievietojiet akumulatoru instrumenta,
kamér tas nav pilniba samontgts.

32 SLEDZA ROKTURA
UZSTADISANA
Attéls Nr. 2.

1. Pabidiet slédza rokturi (7) uz savienojosas caurules (8).

2. Pirms pievilksanas lidz galam, parvietojiet sledza rokturi
velamaja vieta. [zmantojiet komplekta icklauto pogu (9),
lai pievilktu slédza rokturi pie savienojo$as caurules.

3. [levietojiet kabelu stiprinajuma (11) kabeli (10).

LAPU PUTEJA CAURULES
UZSTADISANA

Attéls Nr. 3 - 5.

3.3

1. Salagojiet abas caurules (12) rievas (a) ar §litenes (8)
izcilniem (b). Pagrieziet cauruli (12) bultinas virziena,
lidz abi izcilni nofiksgjas vajadzigaja stavokli (c).

2. Savienojiet cauruli (13) ar cauruli (12). Ja ir nepiecieSama
isaka caurule, pagrieziet aizmugurgjo cauruli pretgji
pulkstenraditaja kustibas virzienam un parvietojiet cauruli
augsgja pozicija (d).

34 CAURULES SALIKSANA
Attéls Nr. 6.

Caurules var atvienot no mugursomas.

1. Nospiediet piitgja atbrivosanas pogu (14) un izvelciet uz
augsu, lai atvienotu caurules no mugursomas.

3.5 AKUMULATORU BLOKA
IEVIETOSANA
Attels Nr. 7.
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A BRIDINAJUMS

¢ Ja akumulatoru bloks vai 1ad&tajs ir bojats, tie ir
janomaina.

¢ Pirms akumulatoru bloka ievietosanas vai iznemsana
darbmasina ir jaaptur un jauzgaida, kamér apstajas
motors.

* Izlasiet un izprotiet akumulatora un ladetaja
rokasgramata sniegtos noradijumus.

1. Atblokgjiet slégmehanismus (15) abas pusés, lai atbrivotu
puteklusargu.

»

Nonemiet puteklusargu (16), lai atvértu akumulatora
nodalfjumu.

Salagojiet akumulatoru ar mugursomas korpusu.

>

levietojiet akumulatoru mugursomas korpusa.

Spiediet akumulatoru uz iek§u mugursoma, Iidz tas
nofiksgjas vajadzigaja stavokli. Tiklidz tas bis ievietots
lidz galam, bus dzirdama klikska skana.

=

Nespiediet akumulatoru ar speku. Tam vajadzetu ieslidét
vieta un ar klikska skanu nofiks&ties.

i PIEZIME

Lai novérstu puteklu vai tidens iekliiSanu, nenonemiet
puteklusargu.

i PIEZIME

Piitja var bt divi akumulatori, tomér darbibas laika
darbojas tikai viens.

3.6 AKUMULATORA BLOKA

IZNEMSANA
7 attéls
1. Nospiediet un pieturiet akumulatora atbrivosanas pogu.

2. Iznemiet no iekartas akumulatora bloku.

DROSIBAS JOSTASUN
APRIKOJUMA NOREGULESANA

Attels Nr. 8-12.
1. Uzvelciet mugura mugursomu.
2.

3.7

Lai savilktu cieSak drosibas jostu, pavelciet uz leju jostas
galus.

Savienojiet horizontalo kra$u siksnu.

b

Lai savilktu ciesak, pavelciet kriisu siksnas galu.

Lai atbrivotu jostu, paceliet uz augsu regulésanas
izcilnus.

=

Nofiksgjiet atras atbrivosanas stiprinajumu, saspiezot
kopa.

=

Lai atv@rtu atras atbrivosanas stiprinajumu, saspiediet
akus.

Ciesi un stingri piestipriniet muguras dalas polstergjumu.

DROSIBAS JOSTAS UN
APRIKOJUMA NOVILKSANA

1. Atveriet kriSu siksnas atras atbrivosanas stiprinajumus.

3.8

2. Atbrivojiet siksnas, pacelot bidamos regul&tajus un péc
tam nonemiet iekartu.

A BRIDINAJUMS

Draudo$u briesmu gadijuma atri nonemiet iekartu. Pirms
noliekat iekartu zemg, atbrivojiet kriiSu siksnu.

4 EKSPLUATACIJA

A BRIDINAJUMS
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Pirms piit€ja ekspluatéSanas parliecinieties, vai caurule
atrodas vajadzigaja stavokli.

41 DARBMASINAS IESLEGSANA

Attéls Nr. 13.

1. levietojiet abus akumulatorus.

2. Lai iedarbinatu ickartu, atvelciet ieslégSanas sleédzi.

3. Lai palielinatu ptisanas atrumu, atvelciet ieslégSanas
slédzi lidz galam.

4. Lai samazinatu pusanas atrumu, pakapeniski atlaidiet
ieslégsanas sledzi.

42 IEKARTAS APTURESANA

1. Lai apturétu iekartu, atlaidiet ieslégSanas slédzi.

P&c iekartas apturéSanas pagaidiet, kam@r apstajas motors.

43 KRUIZA KONTROLES SVIRA

Attels Nr. 13.

1. Lai palielinatu ptisanas atrumu, pavelciet kruiza kontroles
sviru pulkstenraditaja kustibas virziena. Pusanas atrums
tiks nofikséts vélamaja iestatfjuma.

Lai samazinatu ptisanas atrumu, nospiediet kruiza
kontroles sviru pret&ji pulkstenraditaja kustibas
virzienam.

Ja psanas atrums visu laiku tiks pakapeniski samazinats,
iekarta apstasies un bas velreiz jaiesledz.

44 TURBO POGA

1. Nospiezot turbo pogu (1) vienu reizi, darbmasina
darbojas ar vislielako piisanas atrumu.
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2. Velreiz nospiezot turbo pogu, darbmasina darbojas ar
parasto atrumu.

Izmantojot turbo pogu, akumulators izlad&jas visatrak.
[zmantojiet turbo pogu tikai tad, kad tas ir nepiecieSams.

PADOMI IEKARTAS LIETOSANA

» Lai lapas un netirumi netiktu aizpusti nevajadziga
virziena, putiet ap kaudzes argjo malu.

»  Pirms sakat pust uzslaukiet lapas un netirumus ar slotu un
grabekli.

» Jalapas un netirumi ir japas puteklainos apstaklos, pirms
pusSanas samitriniet zemes virsmu.

*  Ekspluatgjot iekartu, raugiet, lai bérni un majdzivnieki
neatrastos tas tuvuma, tapat nepitiet atvértu logu un
nomazgatu automasinu tuvuma.

* Nofiriet iekartu.

» Kad pabeidzat darbu, izmetiet sapustas lapas un
netirumus.

5 APKOPE

A PIESARDZIBU

Bremzu skidrumi, benzins, naftas bazes materiali nedrikst
nonakt saskaré ar plastmasas dalam. Kimikalijas var izraisit
plastmasas bojajumus un padarit plastmasu par lietoSanai
nederigu.

A PIESARDZIBU

Nelietojiet plastmasas korpusa vai detalu tiriSanai sp&cigus
skidinatajus vai mazgasanas lidzeklus.

A BRIDINAJUMS

Pirms veicat apkopes darbus, izvelciet barosanas vada
kontaktdaksu no barosanas avota.

5.1 IEKARTAS TIRISANA

A PIESARDZIBU

Iekartai jabat sausai. Mitrums var izraisit elektriskas stravas
trieciena risku.

* lIztiriet sapiistas lapas un netirumus no gaisa atveres ar
puteklu sticgju.

» Nesmidziniet un nelejiet gaisa atveré skidinatajus.

* Noslaukiet korpusu un plastmasas dalas ar mitru un
mikstu draninu.

*  Mazgasana aizliegta.
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6

UZGLABASANA

TRAN SPQRT]_EgANA UN

A BRIDINAJUMS

Pirms transporté$anas vai novieto$anas uzglabasana
izvelciet spraudni no baroSanas avota.

6.1

IEKARTAS PARVIETOSANA

e Turiet iekartu tikai un vienigi aiz roktura.

6.2

IEKARTAS UZGLABASANA

« Iekarta pirms uzglabasanas ir janotira.

*  Pirms novietojat iekartu uzglabasana, parliecinieties, vai
tas motors nav sakarsis.

« Parbaudiet, vai ickartai nav atskriivéjusos vai bojatu dalu.
Nepieciesamibas gadijuma rikojieties $adi:

* Nomainiet bojatas dalas.

*  Pieskruvgjiet skrives.

« Sazinieties ar autoriz&ta servisa centra parstavi.

¢ Glabajiet iekartu sausa vieta.

* Parliecinieties, vai bérni nevar pieklat iekartai.

7 PROBLEMU NOVERSANA
PROBLEMA  [IESPEJAMAIS |RISINAJUMS
CELONIS

Atvelkot slédzi,
motors neiesléd-
zas.

Akumulatora bloks
nav pilniba ievie-
tots.

Akumulatora blo-
kam jabit ievieto-
tam iekarta lidz
galam.

Akumulatora bloks

Uzladgjiet akumu-

Iekartu nevar ie-
darbinat.

Bojats motors.

Bojata PCB she-
mas plate.

ir izladgjies. latora bloku.
Bojats barosanas

18dzis. .. .
sedas Nogadajiet bojatas

dalas uz autorizetu
servisa centru.

Tedarbinot iekar-
tu, gaiss neplist

Gaisa iepludes vai
caurules atveres
dala ir aizsprosto-

Iztiriet aizsprosto-
jumu.

no caurules. .

jums.
8 TEHNISKIE DATI
Spriegums 82 VDC
Gaisa tilpums 19.5 m*/min
Gaisa pliismas atrums 313.8 km/h
Svars (bez akumulatoru bloka) 7.2 kg
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IzmérTtais skanas spiediena limenis | Lpy= 106 dB(A), Kpy=

3 dB(A)

Garantgtais skanas intensitates
Itmenis

Luwad= 109 dB(A)

Vibracija 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Akumulatora modelis 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P un

citasBAB sérijas

82C6 un citasCAB sér-
ijas

Ladgetaja modelis

IPX 1PX4

9 ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA
Razotdja nosaukums un adrese:
Nosaukums:  GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Adrese: Riggaregatan 53, 211 13 Malmé, Zviedrija

Personas, kura pilnvarota sastadit tehnisko dokumentaciju,
vards, uzvards un adrese:

Vards un uz- Micael Johansson
vards:
Adrese: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, Zviedrija

Ar $0 més apliecinam, ka izstradajums

Kategorija: Lapu putgjs ar iestikSanas
funkeiju
Modelis: 82B26(BLB494)

Sérijas numurs: Skatit izstradajuma kvalitates

mark&umu

Tekartas izlaides gads: Skatit izstradajuma kvalitates

mark&umu

+ atbilst Direktivas Nr. 2006/42/EK par masinam
attiecigajiem noteikumiem.
+  atbilst sekojosu EK direktivu noteikumiem:

*  2014/30/ES
*  2000/14/EK un 2005/88/EK
*  2011/65/ES un (ES) 2015/863

Turklat més apliecinam, ka ir izmantotas $adas saskanoto
standartu dalas un noteikumi:

*  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, 1EC 62321-7-2, IEC 62321-8
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Direktivas Nr. 2000/14/EK V pielikuma paredz&ta atbilstibas
novértejuma metode.

Izméritais skanas intensitates [Tme- Lyya: 106 dB(A)
nis:

Garant@tais skanas intensitates
[Tmenis:

Lya.a: 109 dB(A)

Vieta, datums: Malmo,
09.09.2021

Paraksts: Kvalitates dalas
direktors Ted Qu

Ted Qu
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1 KIRJELDUS 1. Avage pakend.

1
. 2. 2. Lugege kastis sisalduvaid dokumente.
11 EESMARK 3. 3. Vaotke koik osad kastist vilja.
4
5

Seadet kasutatakse selleks, et puhuda torust 6hku, eesmérgiga
liigutada materjale, nt. aias olevaid lehti. Monede seadmetega
saab lehti ja vdikeseid oksi ka vaakumi abil seadmesse
tdmmata, purustada ja kotti koguda.

4. Votke seade kastist vilja.

5. Visake kast ja pakkematerjal dra vastavalt kohalikele
eeskirjadele.

A HOIATUS

Ohutuse huvides édrge paigaldage akut enne, kui tooriist on

1.2 ULEVAADE

Joonis 1 - 13. taielikult kokku pandud.
Toru Toru o o
. e vabast 32 PAASTIKU KAEPIDEME
adsti uhuri vabastusnu
e 4 PP PAIGALDAMINE

3 Kiirusehoidik 15 Riiv

4 Turbo-nupp 16 Tolmukate Joonis 2.

5 Rakmed 17 Akuvabastusnupp 1. Libistage péistiku kédepide (7) iihendustorule (8).

6 Aku kestvuse a Soon 2. Enne taielikku pingutamist liigutage paastiku kéaepide

indikaator b  Sakk soovitud asukohta. Paistiku kdepideme itihendustoru

7  Paistiku kdepide ¢ Lukustusasend kiilge pingutamiseks kasutage komplektis sisalduvat

8  Uhendustoru d  Ulemine asend nuppu (9).

9 Nupp A Rinnarihm 3. Pange juhe (10) juhtmehoidikusse (11).

10 juhe i

o B Rakmerihm 3.3 PUHURI TORU PAIGALDAMINE
11 Juhtmehoidik C Véorihm
12 Toru Joonis 3 - 5.
v ae 1. Joondage iiks toru (12) soontest (a) toru (8) sakkidega (b).
2 ELEKTRILISE TOORIISTA Poorake toru (12) noole suunas, kuni molemad sakid
ULDISED OHUTUSHOIATUSED libisevad lukustusasenditesse (c).
A HOIATUS 2. Uhendage toru (13) toruga (12). Lithema toru

Lugege libi koik elektritooriistaga kaasas olevad kasutamiseks keerake tagumist toru vastupideva ja

hoiatused, juhised, joonised ja andmed. A/ltoodud juhiste liigutage toru iilemisse asendisse (d).

eiramine voib pohjustada elektriléoki, tulekahju ja/voi

tosiseid vigastusi. 34 TORU MOODULI KOKKUPANEK
Siilitage hoiatused ja juhised hilisemaks kasutuseks. Joonis 6.
Hoiatustes kasutatud termin "elektritéoriist” viitab voolu joul Toru moodulit saab seljakoti moodulist lahti tihendada.
(juhtmega) téotavale elektrilisele tooriistale voi aku joul 1. Vajutage puhuri vabastusnuppu (14) ja toru mooduli
tédtavale (juhtmeta) elektrilisele tooriistale. seljakoti moodulist lahtitihendamiseks tdmmake toru

moodulit iilespoole.

3 PAIGALDUS
3.5 AKUPLOKI PAIGALDAMINE

3.1 SEADME LAHTIPAKKIMINE

Joonis 7.
A HOIATUS

Enne kasutamist pange seade korrektselt kokku.

A HOIATUS

»  Kui akuplokk voi laadija on kahjustatud, vahetage
akuplokk voi laadija vilja.

A HOIATUS + Enne akuploki paigaldamist vdi eemaldamist peatage
+  Arge kasutage seadet, kui seadme osad on kahjustunud. seade ja oodake, kuni mootor seiskub.
+  Arge kasutage seadet, kui seadmelt puuduvad osad. * Lugege ja tehke endale selgeks aku ning laadija

»  Kui osad on kahjustunud voi puudu, vdtke iihendust kasutusjuhendits esitatud juhiseid.

teenindusega. 1. Tolmukate vabastamiseks avage riivid (15) mdlemalt
kiiljelt.
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Akupesa avamiseks eemaldage tolmukate (16).
Joondage akuplokk seljakoti korpuse ddnsusega.

Pange akuplokk seljakoti korpusesse.

A

Liikake akuplokk seljakotti, kuni see oma kohale
lukustub. Kuulete kldpsatust, kui see on oma kohale
lukustunud.

=

Akuploki paigaldamisel drge rakendage joudu. See peaks
libisema oma kohale ja kldpsatama.

i MARKUS

Tolmu ja vee seadmesse sattumise viltimiseks jalgige, et
tolmukate on paigaldatud.

i MARKUS

Puhur mahutab kaks akut, kuid seadme kasutamise ajal
to6tab ainult iiks aku.

3.6 AKUPLOKI EEMALDAMINE

Joonis 7
1.
2. Uhendage seadme akuplokk lahti.

Vajutage ja hoidke aku vabastamise nuppu all.

3.7 KINNITUSRIHMADE
REGULEERIMINE
Joonis 8-12.

Pange seljakott selga.

Tommake dlarihmade otsi pingutamiseks alla poole.
Kinnitage horisontaalne rinnarihm.

Pingutamiseks tdmmake rinnarihma otstest.

Rihmade vabastamiseks tdstke pingutid iiles.

A

Lukustage kiirkinnitusega pannal liikkates kaks pandla
poolt omavahel kokku.

=~

Kiirkinnituspandla avamiseks pigistage pandla liikkuvaid
osi.

Asetage seljatugi tihedalt ja ohutult vastu selga.

3.8
L.

RIHMADE EEMALDAMINE

Avage rinnarihma kiirkinnituspannal.

2. Avage dlarihmad tdstes liugpandlad iiles ja seejérel votke
masin seljast dra.

Vahetu ohu korral votke masin kiiresti seljast dra. Enne
masina maha panemist avage rinnarihm téielikult.

136

4 KASUTAMINE

A HOIATUS

Enne kiivitamist veenduge, et puhuri toru on korrektselt
paigas.

41 SEADME KAIVITAMINE

Joonis 13.
1. Sisestage kaks akut.

2. Seadme kéivitamiseks tdommake pédstikut.

3. Kiiruse suurendamiseks tdmmake paastik 15puni.

4. Kiiruse vihendamiseks vabastage paéstik.

4.2
1.

PEATAGE SEADE.

Toote peatamiseks vabastage paastik.

Oodake pirast masina seiskamist, kuni mootor seiskub.

4.3  PUSIKIIRUSEHOIDJA HOOB

Joonis 13.

1. Kiiruse suurendamiseks tdmmake piisikiirusehoidja

hooba piripdeva. See lukustab soovitud kiiruse.

Kiiruse vihendamiseks liikake piisikiirusehoidja hooba
vastupéeva.

Kui vihendate kiirust nullini, siis seade seiskub ja te peate
masina taaskdivitama.

4.4
1.

TURBO-NUPP

Turbo-nupule (1) vajutades tootab seade
maksimumkiirusel.

2. Turbo-nupu vabastamisel naaseb seade normkiirusele.

Turbo-nupu kasutamine kulutab akut kdige kiiremini.
Kasutage turbo-nuppu ainult vajadusel.

PRAKTILISED NOUANDED

Soovimatute materjalide laialipaiskumise viltimiseks
suunake puhurit médda soovimatute materjalide kogumi
serva.

4.5

Enne puhuri rakendamist kasutage soovimatute
materjalide eemaldamiseks rehasid vdi harju.

Tolmustes tingimustes tehke pinnad enne soovimatute
materjalide eemaldamist niiskeks.

T66 ajal jélgige lapsi, loomi, avatud aknaid ja puhtaid
autosid.

Puhastage seade.
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*  To0 1opetamisel korvaldage soovimatud materjalid.

5 HOOLDUS

A ETTEVAATUST

Viiltige pidurivedelike, bensiini ja naftapdhiste materjalide
kokkupuudet seadme plastikosadega. Kemikaalid vaivad
plastikut kahjustada ja selle kasutuskdlbmatuks muuta.

A ETTEVAATUST

Arge kasutage plastmasskorpuse vdi -komponentide
puhastamiseks tugevatoimelisi lahusteid voi puhastusaineid.

A HOIATUS

Enne hooldust eemaldage pistik vooluvdrgust.

5.1 SEADME PUHASTAMINE

A ETTEVAATUST

Seade peab olema kuiv. Niiskus tekitab elektriloogi ohu.

» Puhastage soovimatud materjalid ventilatsiooniavadest
tolmuimeja abil.

+  Arge pritsige ventilatsiooniavasid ning 4rge pange
ventilatsiooniavasid lahustite sisse.

» Puhastage korpust ja seadme plastikosi niiske pechme
lapiga.

*  Pesemine keelatud

6 TRANSPORT JA
HOIUSTAMINE

A HOIATUS

Enne transporti ja hoiustamist eemaldage pistik toiteallikast.

6.1 SEADME LIIGUTAMINE

* Hoidke seadet ainult kidepidemest.

6.2 SEADME HOIUSTAMINE

*  Enne hoiustamist puhastage seade.
*  Enne hoiustamist veenduge, et mootor ei ole kuum.
» Kontrollige, et seadme osad ei ole lahti tulnud voi
kahjustunud. Vajadusel jirgige neid juhiseid:
*  Vahetage kahjustunud osad vilja.
« Keerake poldid kinni.
« Votke ithendust volitatud teeninduse to6tajaga.
» Hoiustage seadet kuivas kohas.
«  Jdlgige, et seade oleks lastele kittesaamatus kohas.

7 VEAOTSING

PROBLEEM

VOIMALIK
POHJUS

LAHENDUS

Paastiku tomba-
misel mootor ei
kdivitu.

Akuplokk ei ole

Veenduge, et pai-

korrektselt paigal- galdate akuploki
seadmesse kor-
datud.
rektselt.
Akuplokk on tiihi, | -dadige akuplok-

ki.

Seade ei kiivitu.

Toitenupp on de-
fektne.

Mootor on de-
fektne.

Triikkplaat on de-
fektne.

Laske defektsed
osad volitatud tee-
ninduses vilja va-
hetada.

Seadme kéivita-
misel ei liigu Shk
torust 1dbi.

Ohu sissevool voi
toru véljavool on

Eemaldage um-
mistus.

ummistunud.

8 TEHNILISED ANDMED

Pinge 82 V Alalisvool

Ohuvoolu hulk 19.5 m*/min

Ohuvoolu kiirus 313.8 km/h

Kaal (ilma akuplokita) 7.2 kg

Moddetud helirdhu tase Lpa= 106 dB(A), Kpy=
3 dB(A)

Garanteeritud helivdimsuse tase Lwa.¢= 109 dB(A)

Vibratsioonitase 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?

Aku mudel 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P ja

teised BAB seeriad

Laadija mudel 82C6 ja teised CAB

seeriad

IPX IPX4

9 EU
VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootja nimi ja aadress:

Nimi: GLOBGRO AB
Globe Group Europe

Aadress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Rootsi

Tehnilise toimiku koostamise volitustega isiku nimi ja
aadress:
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Nimi: Micael Johansson

Aadress: Riggaregatan 53, 211 13 Malmd, Rootsi

Kiesolevaga kinnitame, et toode

Liik: Puhur / Imur
Mudel: 82B26(BLB494)
Seerianumber: Vt. toote andmesilti
Tootmise aasta: Vt. toote andmesilti

+  vastab asjakohase Masinadirektiivi 2006/42/EU nduetele.
*  vastab teiste jirgnevate EU direktiivide nduetele:

* 2014/30/EL
+ 2000/14/EU ja 2005/88/EU
*  2011/65/EL ja (EL) 2015/863

Lisaks kinnitame, et on kasutatud jargnevaid tihtlustatud
standardeid (voi nende osi/punkte):

*  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Vastavuse hindamise meetod vastavalt direktiivi 2000/14/EU
lisale V.

Moddetud helivoimsuse tase: Lwa: 106 dB(A)

Garanteeritud helivoimsuse tase: Lwa.q: 109 dB(A)

Koht, kuupdev: Malmo, Allkiri: Ted Qu, kvaliteedi-
09.09.2021 juht

Ted Qu
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MakenoHCKH

1 o1nuc

1.1 LEJI

MarnHara ce KOpHCTH 3a MPHIBIKYBAIbE BO3AYX HHU3 1I€BKa
3a JIa ce TIOMeCTaT HeCaKaHu MaTepHjajiu Kako IITO ce
JMcjara Bo ABOpoT. Hekon MalvHu BIIMYKYBaaT  JIMCja 1
MaJli TPaHYHIba HU3 BAKyyM U TH HCHTHYBAaT BO TOpOa.

1.2 IPEIVIE[]
Cnuka 1 - 13.
1 leska 14
Ukpareng
Konrpona Ha 15
JIBHIKCHHETO 16
Konye ,,Typ6o*
CurypHoceH mnojac 17
6 [Ilokaxysau 3a
Tpaemwe Ha a
Garepujara b
7  Pauka Ha ykpanenor
8 lleBka 3a moBp3yBame
9 Kormue d
10 Kuna A
11 /pxad 3a xuna B
12 lleBka C
13 lleBka

Komnye 3a oTmymrame
Ha JIyBaJIOTO

Peze

TMokonka 3a
TpaIIHa

Korue 3a Bajieme Ha
Garepujara

Kined

Jaznue

TMo3uumja 3a
3aKIyuyBame

Topna nosunuja
Pewmen 3a rpagu
PemeH 3a 1BpcTHHA

Pemen 3a nonoBuHa

OIIIITHU BE3BEJHOCHU

HOPEAYHOPEAYBAIbA 3A
EJIEKTPUYHHU AJTATKHN

A TIPEJNYITIPEIYBABE

IpounTtajre ru cure 6e30eJHOCHH NpeaYNpeLyBamba,
YHATCTBA, HIYCTPALMH U crieNH(PUKALMH 1a/[eHH CO
0Baa eJIEKTPUYHA AJ1aTKa. AKO He ce ciedam cume
yRamemea HageoeHu noooy modxce a 0ojoe 00
eneKmpuien yoap, noxcap u/unu cepuosHa nopeod.

3adyBajTe I cHTe NpeAyNpeyBamka U yNaTCTBA 32

ynorpe6a Bo MIHHHA.

Ioumom ,, enekmpuuna anamka“ 60 npedynpedyearsama ce
00HeCy8a HA 6AAMA eTeKMPUYHA ANAMKA WMO pabomu co
HAnojyearse 00 eNeKmpuyHama mpesica (Co Jcuya) unu Ha
enekmpuyHama aramka wimo pabomu Ha bamepuja (6e3

acuya).

3 NHCTAJIMPAIBE

3.1

OTIIAKYBAJTE JA MALLIMHATA

A TIPEAVYITIPEJYBAIGE

Tlorpuskere ce NPaBHIIHO Ja ja CKIOIHTE MAIMHATA TPE]L
ymotpeba.

A TIPEQVYIIPEJYBAIGE

AKO HEKOH JICTIOBH Ol MAIlINHATA CE OIITCTCHH, HE

KOPHUCTETE ja MaIlIHAaTa.

AKO HEKOH JICJIOBH HEIOCTACYBAAT, HE PAKyBajTe CO
MallliHaTa.

AKO HEKOH JICJIOBU C€ OLITECTCHU HJIM HEJI0CTHUTaaT,
KOHTAaKTUPAjTe CO CEPBUCHHOT LICHTAP.

AT

OTBOpETE IO MaKyBaKETO.

[pounrajre ja noKyMeHTalLMjaTa AaeHa BO KyTHjara.
I/I3BaﬂeTC T CUTEC HECKJIOIIEHH JICJIOBU O[] KyTI/IjaTa.
W3Bajere ja MalmHara o KyTujara.

OrcTpaHeTe T KyTHjaTa i MaTepHjalioT O HaKyBambeTO
BO COIVIACHOCT CO JIOKAJHUTE MPOIHUCH.

A TIPEJQVYIIPEJYBAIGE

140

3a

Ballla TUYHA Ge30eIHOCT, He BMETHYBajTe ja OarepHjara
TIpena UeJIOCHO Jaa ja CKJIOITUTE ajiaTKara.

3.2

MOCTABETE JA PAYKATA 3A
YKPATIELIOT

Cnuka 2.

1.

33

Jluznere ja pauxara 3a ukpanenot (7) Ha [[eBKara 3a
noBp3yBame (8).

IlpemecteTe ja paykara 3a YKparenoT Ha HOCaKyBaHOTO
MeCTO IIpeJi IIEJIOCHO J1a ja cTernere. Mckopucrere ro
npuioxeHara kooue (9) 3a 1a ja cTerHere paykara 3a
YKpAIeoT Ha IIeBKaTa 3a OBP3yBambe.

Crasere ja xunara (10) Bo gpxagor 3a xuna (11).

MOCTABETE JA HEBKATA HA
JAYBAJIOTO

Cnuka 3 - 5.

1.

ITopamuere ru ButabHatuHuTe (a) Bo 1eBkara (12) co
jasuummara (b) Ha ueskara (8). Bprere ja ueskara (12) Bo
HACOKa Ha CTpeJIKaTa JI0JeKa JBETe ja3Huniba He ce
JIM3HAT BO COOJIBETHHUTE MOJIOKOH (C).

IMosp3ere ja ueskara (13) co ueskara (12). 3a npumena
Ha [OKpaTKa L[eBKa, BPTETE ja 3a/(HaTa [[eBKa BO HACOKA
CIIPOTHMBHA OJi OHAA Ha CTPEJIKHTE HA YACOBHUKOT K
roMecTeTe ja lieBkara Ha ropHara mnonoxoa (d).
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34 COCTABETE I'O CKJIONOT
LEBKHU

Cauka 6.
CKJIONOT LEBKU MOJKE JIa CE OJLACIH O CKIIONOT CO PAHELOT.

1. IlpurtucHeTe Ha KOIYETO 3a OTIyILITake Ha JyBasoTo (14)
M IOBJIEYETE HArope 3a Jia Io OJIEIMTE CKIONOT LEBKH O]
CKJIOIOT Ha PaHEI[OT.

3.5 IIOCTABETE JA BATEPUJATA

Cauxa 7.

A TIPEJNYITPEIYBABE

* Axo 6aTep14jaTa WJIA TIOJTHAYOT C€ OLITECTCHH, 3aMCHETE
TH.

*  3ampere ja MaIlIMHATA U TI0YEKAjTE T0JCKA MOTOPOT HE
3acTaHe MpeJl J1a ja CTaBUTE HIIM H3BaJuTe Oartepujara.

» IIpounurajTe T 1 pasdepere r'u ynarcTBara BO
HPUPAYHUKOT 3a GaTepujaTa U MOIHAYOT.

—

Ortxiryuere ru pesumara (15) Ha jBeTe CTpaHu 3a Jia ce
M3BaJIU TIOKJIOIKATA 3a TIPaIlHHA.

»

Otcrpanere ja MOKIONKATa 3a npamuHa (16) 3a ga ce
miesa aenort co barepujara.

w

TTopamHere ja 6aTepujaTa co Ipa3sHUHATA BO KyKHIITETO
Ha PaHEIOoT.

&

BwmerHerte ja Oarepujara BO KyKHIITETO HAa PAHELOT.

TIpurtncHeTe ja Garepujara BO paHELOT JJ0JIEKa HE ce
MOCTABH LBPCTO Ha COOJBETHOTO Mecto. Ke uyere
LKIIHK Kora ke 6uje 106po rnocraseHa.

>

He kopucTere cuita npu BMeTHyBatbe Ha Oarepujara.
Tpeba a ce IM3HE Ha COOJBETHOTO MECTO U J1a ,,KINKHE .

i BEJIEIIIKA

OcraBete ja TIOKJIOITKATa 3a MpaliuHa Ha CBOETO MECTO 3a
Jla HE HAaBJIC3€ IIpallliHa WK BOJA.

i BEJIEIIIKA

Bo syBanoTo Moxe 1a ce crasar aBe Garepu, HO caMmo
e/lHa ke paboTH MPH KOPUCTEH-E Ha MaIlIHATA.

3.6 M3BAJETE JA BATEPUJATA

Cnuka 7
1. IlpurtucHeTe M 3aapKeTe HA KOIMYETO 32 BaJICH-E Ha
Garepujara.

2. WsBazere ja GaTepujaTa o7 MaIIMHATA.

3.7 IIPUCIIOCOBETE I'O
CUT'YPHOCHHOT IIOJAC

Cauxa 8-12.

1. CraBere ro paHenor Ha rpoor.

2. [IloBneuere ru KpaeBUTE HA MPEPAMKUTE HAOIY 3a J1a IO
3aTerHeTe M0jacoT.

3. TloBp3ere ja XOpU30HTAIHATA IPEpaMKa Ha IPajuTe.

4. IloBneuere ro KpajoT Ha MpepaMKaTa Ha rpauTe 3a Ja ja
3aTerHeTe.

5. Tlonuraere I'l ja3sHYHIbaTa HA NETOBHTE 32
HPUCTIOCOOYBabE 3a J1a I'M OJUTA0aBHTE IIPEPAMKHUTE.

6. 3axiydere ro Op30TO 3aKOIMUyBakhe TaKa IITO Ke TH
NPUTHCHETE CTPAHUTE €JHA KOH ApyTa.

7. CrHCHeTe ' KyKUTE 3a 1a TO OTBOPHUTE OpP30TO
3aKOITIYBambC.

Cragere ja nojuiomikara 3a rpd Ha rpooT, LIBPCTO 1
CHUTYPHO.

3.8 OTCTPAHETE I'O IOJACOT

1. OtBopere ru enoBute 3a 630 3aKOMUyBakE HA
pepaMKara Ha rpajuTe.

2. OpurabaBere T IPEPaMKUTE Ha M0jacoT TaKa IITO Ke TH
TIOJAMTHETE JIN3TrauyKUTEC HpHCI’IOCOGﬂ"BH JCJIOBH, a 10TOa
M3BajIeTe ja MallMHATa.

A TTIPEAVYIIPEIYBAIGE

Bo ciyuaj Ha HenocpeiHa onacHoCT, Op30 U3BazeTe ja
MmammHata. OTIyIITeTe ja MpepaMKara Ha rpaJiuTe TIpex 1a
ja cTaBUTe MalIMHATA HA 3eMja.

4 PABOTEIE

A TTIPEJQVYIIPEJYBAIGE

ITpoBepere nany 1eBKaTa Ha JyBajoTO € BO COOIBETHATA
nonox0a mpes 1a nouyHere co padbora.

41 BKJIIYUYBAILE HA MAIIIMHATA

Cauxa 13.
1. Bwmernere ru gBete Garepun.
IToBieyeTe ro YKParenoT 3a Ja ja BKIYYHTe MallfHHATa.

IToBneuere ro YKparenoT 3a ;[aja 3roJIEMUTE 6p314HaTa.

Rl

OrmymiTeTe ro YKpamenoT 3a 1a ja HamajiuTe Op3uHara.

4.2 3AIIUPAILE HA MALIMHATA

1. Ornymitere ro 4KpanenoT 3a Ja ja 3anpere MarlnHara.

IMouexkajre KoieKa MOTOPOT HE 3ampe OTKAKO Ke ja
UCKIIy4UTe MAllINHATA.

4.3 JIOCT 3A KOHTPOJIA HA
JABUKEBETO

Cnuxa 13.



KEAOHCKHA

1. IloBiedere ro JIOCTOT 3a KOHTPOJA HA JBHKCHETO HA ¢ He npckajTe ro BEHTHIIOT 3a BO3JyX M HE CTaBajTe I'o BO
cTpaHara O03Ha4eHa co 3ajak ,,Rabbit™ 3a na ja sromemure pacTBOpyBauH.
Op3uHaTa HA MaIIMHATA. ¢ YpucreTe ru KyKHIITETO U IIACTHYHUTE JCITOBH CO

BJIXKHA M MEKa KpIia.
“ ¢ 3alpanero Mucme

44 KONUE ,TYPBO P

1. Tlpurtucuere ro komuero ,,Typ6o* (1) eqmarm, Taka 6 ITPEBO3 U CKJI AJINPAILE
MalllMHAaTa ce IO0CTAaByBa HA HajBUCOKaTa Op3uHa.

2. TlpurucHere ro kom4eTo ,,Iyp6o“ moBTOpHO, Taka A [IP EHYHPEHYBAH‘)E

MallHHaTa Ce OCTABYBA Ha HOpMaiHa Gp3uHa. U3BajieTe ro IPUKIYYOKOT Ofl CTPYjHOTO HAMOjyBarbe el

Jla BPIIMATE TIPEBO3 UIIN CKIIaUPamke.

Co kopHCTee Ha KomdeTo ,,I'yp6o*, Garepujara ce TpoLn
Hajop30. Kopucrere ro komyeto ,,Typ6o* camo kora nmare 6.1 IMPEMECTYBAIE HA
norpeGa. MAIIIMHATA

e JlpxeTe ja MaIlIMHATA CAMO 3a ApIIKATA.
4.5 COBETH 3A PABOTA
6.2 CKJAIUPAILE HA MAILIMHATA

+  JlyBajTe OKOIy HA/IBOCIIHHOT pab HAa HECAKAHUTE

MaTepujajii 3a 11a HE Ce PaclpcKaar. ¢ Yucrere ja MalIMHATA MPeJ 1a ja CKIaaupare.

* Kopucrere rpe6ia M MCTIIH 32 JIa T'H PaCUUCTHTE + TIpoBepere janu MOTOPOT € JKEKOK KOI'a ja CKJIajupare
HecaKaHUTe MaTepHjaIM Mpejl Ja JyBare. MalliHaTa.

. Hasnaxuere ru TNOBPIIMHUTE NPE 1a ' paCYUCTUTE . HpOBepeTe JIaJIM Ha MalllMHaTa uMa J1abaByu Wi
HECaKaHUTE MaTepHjajii BO yCIOBH KaJie ITO UMa IpaB. OIITETEHH JEJIOBH. AKO € HEOIXOJIHO, ClIe[eTe T OBHE

* BunmaBajre Ha jie1la, MMIIGHHYHIbA, OTBOPEHH ITPO30PH H 4eKOpH/ynaTcTBa:

SHCTH ABTOMOGHIH JlypH paGoThTe. *  3aMeHETe TM OIITETEHUTE JEIOBH.

e Hcuucrere ja MalmMHara. «  CrerHere ru 3aBpTKHTE.

. i 4 .
CDpJ'ICTC T HECAKaHUTE Marepujalii Kora K€ 3aBpimre co «  PasroBapajTe co HEKOro o1 OE[06peH cepBuCeH

pabora.
LeHTap.
. Cknazmpa?Te ja MalMHaTa Ha CyBO MECTO
5 OJAPXKXYBAIE .
« Tlorpmxkere ce aenara jja He MOXar ja ¥ ce npuomkar

A BHUMAHUE Ha MalIHaTa.

He 1103B0ITyBajTe 10 MIIACTUYHATE AENOBH A JI0jaT 7 PEINTABAIBE ITIPOBJIEMUA
TEYHOCTH 3a COMMPAYKH, OEH3MH M MaTepujaty Ha 6a3a Ha

HahTa. XeMUKaIMuTE MOXE JIa ja OLITETAT MIaCTHKATa 1 IPOBJIEM MOKHA PEIIEHUE
HCTaTa JIa HE MOKE J1a CE CEpPBUCHPA. NPHYMHA

A BHUMAHHUE Esggzc;;: ce

Moropor He ce Barepujara ne e

He xopucTere cuitHu pacTBOpYBauM WM JETEPreHTH Ha MOCTaBUTE
. BKJTydyBa MIpH LBPCTO NMOCTABEHA. .
MIACTUYHOTO KYKHIITE U HA JICTIOBHTE. GarepujaTa BO
MOBJIEKYBambE Ha MalIMHaTA.

YKpAMeoT.
A HPEHYHPEHVBAH)E Barepujara e Hanonuere ja

W3BajieTe ro NPUKIYYOKOT OJf CTPYjHOTO HAIIO]yBarbE MPE fIpasHa. Garepujara.
J1a BPIIUTE OJPIKYBaIbe. TIpekunyBador 3a
BKITy4yBatbe/
5.1 UYUCTEBE HA MALIUHATA HCKITy'TyBatbe HE
paboTu Kako WTO | 3ameHere ru
A TIPEYIPEYBAILE Matmnara we ce | PO AeperrnTe
JICJIOBH BO
Mammnara Mopa fa 6uze cysa. Braxxnocra Moxe 1a BKITy4yBa. HWwma nedexr na on0BpeH cepBUCeH
CO3/1a/e PU3HK OJl CTPYEH yJap. MOTOPOT. LeHTap.

Vma nedext Ha
TieyaTeHara mioJka
3a KOJIOTO.

*  OtcrpaHere ru HeCaKaHUTE MATEPUjali O BEHTHIIOT 3a
BO3JIyX CO NMPABOCMYKaJIKa.
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MakexoHCKH

TIPOBJIEM MOXHA PEIIEHUE
NPUYHNHA
Bozmyxot He
Buiesor 3a Bo3myx
MPOTEKyBa HU3 .
, MM M3]IE30T Ha Orcrpanere ja
LIeBKaTa Kora ke
. IIeBKaTa ¢ Grokasara.
ja BKITydHTe
GIIOKUpaH.
MallIMHATA.
8 TEXHUYKHU NOJATOLN
Haron 82V DC
Bonymen Ha Bo31yx 19.5 m*/min
Bp3uHa Ha BO3IyX 313.8 km/h
Texuna (6e3 6arepuja) 7.2 xr
W3mepeno HiBO Ha PUTHCOKOT Ha | Lpp= 106 dB(A), Kpp=
3BYK 3 dB(A)
TapanTHpaHo HHBO Ha jadnHa Ha Lwa.q= 109 dB(A)
3BYKOT
Bubpaunu 1.9 m/s?, K = 1.5 m/s?
Mognen Ha Garepuja 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P u
npyru cepun BAB
Mojen Ha nosnHad 82C6 u apyru cepuu
CAB
IPX 1PX4
9 HN3JABA 3A YCOIUTACEHOCT

CO EBPOIICKUTE 3AEJHUIIA

Nme n aZpeca Ha MPOMU3BOJAUTEIIOT:

Hme: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Anpeca: Riggaregatan 53, 211 13 Manwme, IlIBencka

Nwme n ajipeca Ha JIMLIETO OBJIaCTCHO 3a COCTABYBabE HA
TEXHHUYKOTO JOCHEC:

Nwme: Muxaen JoxaHCOH

Anpeca: Riggaregatan 53, 211 13 Manwme, [lIBeacka

Co oBa u3jaByBame Jieka IIPOU3BOIOT

Kareropwuja: Jysano/IIpaBocmykaika
Mozen: 82B26(BLB494)
Cepucku 6poj: Buzere ja o3Hakara 3a

CHEPreTcKa C(bPIKaCHOCT Ha
[POU3BOIOT

143

ToauHa Ha CKIIOMYBAkbE: Buzere ja o3Hakara 3a
eHepreTcka e(uKacHOCT Ha

TIpPOU3BOJIOT

* € BO COIIACHOCT CO COOJIBETHUTE OIPeI0H Ha
JnpexrtnBara 3a 6e30e1H0CT Ha MammHATE 2006/42/E3.

* ¢ BO COIVIACHOCT CO ONPENOHTE OJf CICIHHUTE APYTH
Jupextusu Ha E3:
*  2014/30/EY
*  2000/14/E3 & 2005/88/E3
e 2011/65/EY & 2015/863/EY

IToxpaj Toa, u3jaByBame neKa 6ea HCKOPHCTEHH CIICIHHUTE
JIEJIOBH, KJIAY3YJIH OJf yCOITTACEH! CTaHIapu:

*  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC 62321-8

Mertox 3a npoLeHKa 3a ycornaceHocT Ha AHeke V//lupekTusa
2000/14/E3.

I/I3MepeH0 HHUBO Ha MOKHOCT Ha
3BYK:

Lya: 106 dB(A)

lapanTtupano HuBoO Ha MOKHOCT Ha  Lypa g0 109 dB(A)
3BYKOT:

Mecro, gatym: Malmo,
09.09.2021

Tormuc: Ten Kjy, Jupexrop
3a KBJIUTET

Ted Qu
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1 o1nuc A YIIO30OPEWBE

* Ako cy Je0B1 MamuHe omrrehenu, Hemojre je

L1 CBPXA KOPHCTHUTH.

Marnmnsa ce KOpUCTH 3a TIOTHCKHBAE Ba3yXa Kpo3 LEeB Kako * AKO JIe/IOBH HEJOCTAjy, HEMO)TC KOPHCTHTH MAIIIHHY.
01 IoMepuIIa HeXKEJbEHN MaTeprjall Kao 1ITo je auihe * Ao cy nenosu omreheHn nim HeTOCTAjy,

yHyTap aopuinta. OBa MamHa Takohe ycucasa nmurhe u KOHTAaKTUPAjTe CEPBUCHH LIEHTAp.

rpaHYHMLe IyTeM BaKyyMa, ucena ux u ybaryje y spehy.

1. OtBOpuTE MaKoBame.
1.2 IIPEITE 2. TlpounTajre JOKyMEHTALHjy AaTy y KyTH]jH.
Cnuxa 1 -13. 3. U3sBaaute cBe A€N0BE KOjU HUCY CKIOMJBEHU U3 KyTH]E.
1 les 14 JlyrMe 3a oTmymTame 4. M3BamuTe MalIMHY U3 KyTHje.
2 Okida¢ AyBaJlMLIEC 5. Oanoxkute KyTHjy U MaTepujaj MakoBama y CKIaLy ca
3 Opnpasame Gp3mHe 15 biuokana JIOKaJTHAM HPOIUCHMA.
4 Typbo ayrve 16 3amTHTa OX MpalIHE A VIIO30PEHE
5 Hocehn nojacesu 17 Hyrme 3a otnyuirame " .
) ; Gatepuje 3060r nuyHe 6e30eTHOCTH, HEMOjTe CTaBUTH OaTepujy mpe
6  Mnmukarop Tpajara K e HETO IITO C€ allaT MOTIYHO HE CKIIOIH.
Garepuje a
b Kmeb
7 Pysmua oxunasa sacnyema o 32 TIOCTABJBAISE PYUHIIE
8 Cmojua ues ¢ OKUJIAUYA
9 Jlyrve d Topma nosunuja A
10 Ka6n A ]"py;[]-[a Tpaka Cnuxka 2.
11 Jlpxau xaGna B Tp?KC Hoceher 1. Hasyuure pyunity okupaya (7) Ha crojHy ues (8).
12 Les fojaca 2. Tlomepure pyduIly OKHIa4a Ha TPAXKEHO MECTO Mpe
13 Iles C  Kanu 3a ctpyx MOTMYHOT MpHTE3AM. VIOTPEGHTE HEMOPYHEHO OKPETHO
Jyrme (9) na GucTe MPUTENIH PyUHUIly OKHJIaua 3a CIIOjHY
IeB.
2 OIIIITA BESBEIHOCHA
. Tocrasute xabx y JaprKad kabna .
YIIO30PEIbA 3A >0 01 (10) ora(th)
EJIEKTPUYHU AJIAT 33 TOCTABJbAIE IIEBU
A VIIO30PEIBE AYBATHIE
Protitajte sva sigurnosna upozorenja, uputstva, Courxa 3 - 5.
ilustracije i specifikacije isporucene sa ovim elektri¢nim 1. Yeknaante o6a skibeba (a) y ueen (12) ca jesnamma (b)
alatom. quopucauie ynymcmasa doie modlice Ha LieH (8). Okpenute 1es (12) y cMepy CTpesuLe 10K
pe;yﬂmupamu Cm;))yHM.Vl YOapom, nosjicapom u/unu 002 jesnuKa He CKIM3HY Y 3aK/byuaHy NO3HLM]Y (c).
030UBHOM NOBPEOOM.
Yygajre cBa yno3opema u ynmyrcrsa 3a oynayhe norpeoe. 2. Tosexure ues (13) ca uesn (12). 3a npumeny ca kpahom

LIEBH, OKPCHHUTE 3a/(iby LIEB CYNPOTHO OJI Ka3aJbKe 1

i PN 8 .
Hspas "enexmpuunu ypehaj" y ynosoperiuma ce 00Hocu Ha ToMepHTE je y roprsH nonoxaj (d).

ypehaj Koju je Kabnom RPUKBYYEH HA eNeKMPUYHY MPENHCY UIU

Gexcuunu ypelaj koju padu Ha akymyiamopcke 6amepuje. 3.4 CACTABJBAILE CKJIOIIA LIEBH
3 I/IHCTA.HAHI/IJA Cauxa 6.

CKJION LIEBU CE MOKE OJIBOJUTH OJ1 PaHIIa.

3.1 PACITAKUBAILE MAIIIWHE

1. TIpuTHCHHTE TyTMe 3a OTHyITamke AyBanuie (14) u

A YIIO30PEBE TOJMTHATE KaKo O¥CTE OBOjHIIN CKJION IIEBU Ca PaHIA.
TTpe yrioTpebe MpOBEPUTE Aa JH CTE MPABIITHO CKIIOMHIH 35 TIOCTABJLAIE BATEPUICKOT
ey AKOBAIA
Cnuxka 7.
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A YIIO30OPEILE

¢ Ako cy Garepujcko MaKoBame WK Iymad omTehenn,
3aMCHHTE UX.

¢ MckibyunTe MalIMHY M cavyekajTe 0K Ce MOTOp He
3ayCTaBH IPE HETO IITO MOCTABUTE UIIN YKIIOHUTE
6aTepu;jCcKo MaKOBAkbE.

+ TIpounrajre U CXBaTHTE yIyTCTBA y NPUPYIHUKY 38
Garepujy U Imyrbad.

1. OcnoGoxnure Groxazne (15) Ha obe crpane j1a Gucre
0CIIO0OIMIIH 3aLITHTY OJL [PALIMHE.

»

VkionuTe 3amtuTy of npaumue (16) na 6ucre goum 10
ojespKa Oarepuje.

5%}

Vekiajmre GaTepHjcKo MaKoBame Ca yaybibemeM y
Kyhumry pania.

>

VYmMeTHuTe OaTeprjcKo MaKoBamwe y Kyhuire paHua.

TypHuTe GaTepHjcKO AKOBamhe Y paHall JIOK ce He
3abpasu Ha mecTo. Kazia ce 3a6paBu Ha MecTo yyhere
KIIMKTamke.

=

Kaya craBspare 6aTepujcKo MAKOBAKBE HEMOJTE KOPHUCTUTH
cuity. OHO Ou Tpebaso aa CKIN3HE Ha MECTO U KIIHKHE.

i BEJIEIIIKA

IMocTaBuTe 3aIITHTY OJf MPAIIMHE KaKO OMCTE CHPEYHIH
yna3 NpaluHe WK BOJE.

i BEJIEIITKA

JlyBanniia MOXe caJpskarth JBe Oarepuje, aau camo jeHa je
y (QyHKIIHjH TOKOM pajia.

3.6 YKIABABE BATEPHJCKOI'

ITAKOBAIBA

Cauxa 7
1. IlputucHUTE U JpKUTE AyrMe 3a OTIYLITame OaTepuje.

2. VYKJIOHHUTE 6aTepHjCKO MAKOBAHE M3 MAIIHHE.

3.7 MNOAEIIABAIKBE HOCERUX
IMOJACEBA
Caura 8-12.

1. TlocraBure paHar Ha seba.

2. TloBymmTe KpajeBe Tpaka npeMa a07e Kako OHCTe 3aTerIn
Hocehu nojac.

TTocTaBuTE XOPH3OHTAIHY TPYIHY TPaKy.

4. TloByumTe Kpaj rpyaHe Tpake aa OUCTe je 3aTeru.
TonurHuTe je3nUKe peryaaropa ja 6ucTe OTITYCTHIH
Tpakxe.

6. 3abpaBute Kom4y ca Op31UM OTIYIITAHkEM TaKo IITO HX
3ajeIHO IPUTHCHETE.

7. TIpUTHCHHTE KyKHIle 1a OMCTEe OTBOPHIIH KOy ca Op3uM

OTITYILITAmkEM.

Panai nocrasute Ha jeha YBPCTO U CUT'YpPHO.

YKIABABE HOCERET ITIOJACA

1. OtBopuTe KOIYe ca OP3UM OTIYIITAEM Ha TPYIHO]
TpaiH.

3.8

2. Ortnycrure Tpake Hoceher 1ojaca MoAU3ameM KIM3HUX
peryiaropa a 3aTUM CKMHHUTE MAlIUHY.

A VIIO30PEIE

V ciydajy HenmocpeaHe onacHOCTH, 6P30 CKMHUTE MAIINHY.
OtnycTure rpyaHy Tpaky Ipe HEero mTo CTaBUTE MALIUHY
Ha TJ10.

4 PAJ

A YIIO30PEBE

BOHI/ITC padyHa Ja c€ npe pajaa rocTtaBy LCB AyBalHIIC.

4.1 INNOKPETAKBE MALLIMHE
Cnuxa 13.

1. Tlocrasure jBe Garepuje.
2. [TloByuure npexknaad aa OMCTE yKIbYUYMIN MAIIHHY.

3. TlormyHo noByuure npeknaay Ja 6ucre nosehamm
Op3uHy.

4. Ortnycrurte npeknaaq aa OUcTe CMambUIu Op3KHY.

4.2

1. ]Ia oucre 3ayCTaBHIIM MAIIMHY OTITYCTHTE MPEKHUAA.

3AYCTABUTE MAILINHY

Haxo miro cre UCKJbYYMJIM MALLIMHY ca'{cxaj’rc Ja ce MOTop
3ayCTaBH.

4.3 PYUUIA 3A OAPKABAILE
BP3UHE
Cnuxa 13.

1. TloByuure pyuHIly 3a Ofip)kaBarbe Op3uHE Ha O3HAKY
"sen" 1a Gucre nosehanu Gp3uHy MalInHE.

44 TYPBO AYI'ME
1. Tlputnckom Ha Typ60 ayrme jexrom (1), mamuna he 6utn
Y HajBUIIO] OP3HHH.

2. IloHoBHMM mpUTHCKOM TypOO Hyrmera, MamuHa he 6utu
Ha HOPMAJIHOj OP3UHU.

VYnorpeba Typ6o gyrmera Hajopixke Tpoiun 6arepujy. Typoo
JlyrMe KOPUCTHTE CaMo KaJia II0CTOj! 0Tpeoa.
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Cpucku

45 CABETH 3A PAJT

e JlyBame BpIIHTE IO CIIOJFHOM PyOy HEXKEIbEHOT
Marepujaia Kako OMCTe CHPEUNITH 1a Ce HeWEbEHN
Marepujail paceje OKoJIo.

» Ilpe nyBama rpabysbama 1 METJIaMa PALTYUCTHTE
HEXCJbCHH MaTepHjall.

» Tlpe ynnrhema HeXeJLEHOT MaTepHjalia y MpalImbaBuM
YCIIOBHMA, OBJTQKHTE MOBPIIHHY.

+  ToxoM paja npumasuTe Ha jely, KyhHe Jbyoumie,
OTBOPEHE IIPO30PE U YHCTE ayTOMOOHMIIE.

e Ouucrure MaluHy.

+  Kapa 3aBpmmre ca paioM OJJIOXKHTE HEKEIbCHH
Marepuja.

5 OIP’)KABAILE

A OITPE3

Hewmojre 103B0NTH J1a KOYMOHA TEYHOCT, OCH3UH, MaTepuje
Ha 6a3u nerposieja 1oy y 1oaup ca miacTuuHUM
JIeJI0BUMa. XeMHKaJIMje MOTy U3a3BaTH olTeheme
[UIACTHKE M YYHHUTH je HeYNOTPEObUBOM.

A OITPE3

HemojTe KOpUCTUTH CHaXKHE PacTBapade MM JeTepleHTe
Ha IJIACTHYHOM KyNHIITY MM JIeloBUMa.

A YIIO30PEILE

IIpe onprxaBama U3BYLUTE YTUKAY M3 U3BOPA HAIAjarba.

5.1 YHUIIREBE MAILIMHE

A YIIO30PEILE

MamHa Mopa 6uTH cyBa. BiaxHOCT MOXe HPOY3pPOKOBATH
PHU3HUK Off CTPYjHOT yaapa.

*  OumcTnTe HEXEJHEHH MaTepHjall U3 OTBOPA 33 Ba3lyX
nomohy ycucusaya.

*  HemojTe npckaT 0TBOp 3a Ba3AyX WM Ia CTABUTH Y
HEKM pacTpapad.

*  Kyhunmre 1 miacTH4He e10Be YHCTUTE BIAKHOM, MEKOM
KPITOM.

* Tlpame HUje JJO3BOJLEHO

6 TPAHCIIOPT
CKJIAJJMHITEBE

A VIIO30PEKE

IIpe TpancnoproBama 1 CKJIaUIITEHa H3BYLIUTE YTHKAY U3
M3BOPA HAMajarba.

6.1 TPAHCIHOPT MAIIUHE

*  MauuHy JpKHTE UCKJbYYHBO 3a PyUKY.
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6.2

YYBAILE MAILIMHE

. Hpe CKJIQINIITCHA OYUCTUTE MAIIUHY.

* Kaﬂa CKJIQIMIITUTE MAIIWHY, BOAUTE padyHa Ja MOTOp HE

Oyne Bpyh.

¢ Bopure padyHa Ja MalMHa Hema jabase win omtehene
JienoBe. AKo je MoTpeGHO, IpaTHTe OBa OBE KOpaKe:

*  3amenute omrehene nenose.
*  3aTerHure 3aBpTHE.

«  Pasrosapajre ca ocobom y oBnamheHOM cepBUCHOM

LEHTDY.

e VekmaauImTHTE MAIMHY Y CyBOM TOAPYY)y.
*  Boxure padyHa Jia Iena He MOTy TIpHhH MalTHHH.

7 OTKJAILAIBE ITPOBJIEMA

HE T€Ye KpO3 LECB.

6rokany.

MMPOBJIEM MOI'YRU PEHIEILE
Y3POK
. Boaure pauyna ga
Barepujcko pay
. YBPCTO MOCTABUTE
TAKOBAkbE HHjE Gatenmicko
Maumna ce He 4BpeTO naKo[};aJ}b ;
nokpehe kaxa MOCTaBIHEHO. ¥
noBy4eTe Marimy.
npeknaad. Barepujcko 3ameHuTe
nakoBatbe je 6e3 Garepujcko
CcHare. MAKOBAbE.
TIpexunau 3a
Hamajame je 3amenure
HEHCIIPaBaH. HEHCIIPaBHE
Maruusa ce He . JieI0Be Y
Morop je
nokpehe. opiaiheHom
HEUCIpaBaH.
CEePBHUCHOM
[lITamMnaHa ro4a | LEHTPY.
je HencnpaBHa.
Kana nokpenere | Yna3 Basayxa wiu
VkioHuTe
MaIllUHY, Ba3[yX |HU371a3 LeBH UMa
Onokay.

8 TEXHUYKHU MOJALHN

MaKoBamba)

Hamnon 82V DC
3anpeMHHa Ba3ayxa 19.5 m*/min
Bp3una Baznyxa 313.8 km/h
Texuna (6e3 6Garepujckor 7.2 kg

I/I3MepeH" HHBO 3BYYHOTI' IIPUTHCKA

Lpa= 106 dB(A), Kpp=
3 dB(A)

T'apaHTOBaHH HHBO jaYMHE 3ByKa

Lya¢= 109 dB(A)

Bubpanuje

1.9 m/s2, K = 1.5 m/s?

Mopen 6arepuje

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P u
npyru cepuje BAB




Moznen nymaya 82C6 u npyru cepuje P
led Gu
IPX 1PX4

9 E3 JEKJIAPAIIUJA O
YCKIIABEHOCTH

Naziv i agpeca npousBohaya:

Hwme: GLOBGRO AB
Globe Group Europe
Anpeca: Riggaregatan 53, 211 13 Malmg, IIIBezncka

Nwme n aapeca ocobe osnanrheHe 3a TIPUKYTIJbabC TCXHUYKE

JIOKYMEHTaIuje:
Hme: Micael Johansson
Anpeca: Riggaregatan 53, 211 13 Malmo, IIIsencka

OBHM H3jaBJbyjeMO J1a IPOU3BOJ

Kareropwuja: Jysanuua/Yeucusad

Mogen: 82B26(BLB494)

Cepujcku 6poj: [Mornenajre o3HaKy kiace
HPOU3BOIA

TouHa IpoHM3BOMHHE: Tlornenajre 03HaKy Kiace
HPOM3BOJIA

* jecrey caracjy ca pelieBaHTHUM oxpenbama Jupexrrse
o manmnama 2006/42/E3.

* jecrey caracjy ca oxpenbama ciaegehux apyrux
Jlupexrusa-E3:
*  2014/30/EY
*  2000/14/E3 & 2005/88/E3
*  2011/65/EY & 2015/863/EY

TTopen Tora, u3jaBibyjemo aa cy kopumhenu cienehu aemosu,
Ta4yke XapMOHM30BAHUX CTaHAAp/a:

*  EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN 55014-1,
EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094, IEC 62321-3-1,
IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC 62321-6, IEC
62321-7-1,1EC 62321-7-2, IEC 62321-8

Meroz nporere carnacja npema Arexcy VI/Jupextupa
2000/14/E3.

VI3MepeHn HUBO jaunMHe 3ByKa: Lwa: 106 dB(A)

T'apanToBanu HUBO jaunHe 3ByKa:  Lwa g0 109 dB(A)

Mecro, datym: Malmg, Mornuc: Ted Qu, Iupexrop
09.09.2021 npoBepe KBaJuTeTa
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